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Philological sciences
dujroornyeckKue HayKH

V]IK 80

METOJUKA ®OPMUPOBAHUA WHOS3BIYHOI
COIMOKYJbTYPHOU KOMIIETEHIINHU YUALIUXCA

M.A. KapnoBa, MarucTpast
Ky6aHnckuii rocyiapcTBeHHbBIN yHUBEpCHTET, Poccus

Annomayun. B oannoii cmamee paccmampusaemcs memoouxa GopmuposaHus UHOA3bLY-
HOU COYUOKYTIbMYPHOU KOMNEMEHYUU YUaAuuxXcs noCpeoCcmeom pa3iuinsix cpeocms. [aémces onpe-
Oejlenue NOHAMUIO COYUOKYIbMYpHas komnemenyus. Ha npumepe yuebHuka no uzyuenuio aueauii-
CKO20 A3bIKA PACCMOMPEHbl 3a0anusl 075l hOpMUPOBANUs U PA36UMUSL COYUOKYIbIMYPHOU KOMNe-
meHyuu.

Knrouesvie cnoea: coyuoxynomypHas KOMNemeHyusl, aHIUUCKUL A3bIK, MemooukKd, yyeo-
HbIl npoyecc, y4eOHas 0esmenbHOCMb.

OpHoM U3 BaKHBIX COCTABISAIOIIUX KOMMYHUKATUBHON KOMITETEHIIMH SIBISIETCSI COLIMOKYIIb-
TypHasi KOMIETEHIIMS, TOMOTAIOIIas B3auMOICHCTBOBATh B COBPEMEHHOM MOJUKYIBTYPHOM MUDE.
KoHuenT counokyapTypHOM KOMIIETEHIIMU 3aHUMAET IEHTPaIbHOE MECTO B TEOPHUH MEXKKYIbTYp-
HOM KOMMYHUKAIIMH, MOCKOJBKY B COLUOKYJIBTYPHOM Pa3BUTHH YYallIMXCS OCYIIECTBIISIETCS CO-
M3Y4YE€HHE POJIHOTO S3bIKa M POAHON KYJIbTYPhl, HHOCTPAHHBIX S3BIKOB M KYJIBTYp APYTUX HApOIOB,
pa3BHUTHE Yy IMKOJIHLHUKOB CIIOCOOHOCTEH MPEACTABIIATh CBOKO CTPaHy M KYJIbTYPY B YCJIOBUSX HHO-
SI3BIYHOTO MEXKKYJIBTYpHOTO 00mIeHus. COMOKYIbTypHAsi KOMIIETEHIUS BKIIIOUAeT TpH OJI0Ka 3HA-
HUM: JIMHTBOCTPAHOBEIUECKHUE (3HAHUS JIEKCUUECKHX €IUHUIl C HAlIMOHAJIHHO-KYJIBTYPHOU CeMaH-
TUKOH W YyMEHHE TMPUMEHSATh HUX B CHUTYyallUiX MEXKYIbTYpHOTO OOIIEHHS), COIMAIBbHO-
TICUXOJIOTHYECKHUE (MpEenoiaraloT BIaJCHUE HAIIMOHAIBHO-CIEU(PHUIECKUMU MOJETSIMUA TTOBEIe-
HUS C UCTIOH30BAaHHEM KOMMYHUKATUBHON JIEKCUKU, IPUHATON B JAHHOH KYNBTYpE), KYIbTOPOJIO-
THYECKHE (3HAHUS COIMOKYIbTYPHOTO, HCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO, STHOKYJIBTYPHOTO (JOHA U YMEHHUE
MCIONIb30BaTh UX I JOCTHKEHHSI B3aUMOIIOHUMAHHUSI ¢ HOCUTEISIMU JTaHHOU KynbTyphl). Coruo-
KYJIbTypHasl SI3bIKOBAsi KOMIIETEHIIUSI — 3TO COLIMOKYJIbTYpPHBIE SI3bIKOBBIE 3HAHUS, aJ€KBaTHO HC-
MOJIb3YEMbIE B MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKaMK. OTCYTCTBUE HABBIKOB COLIMOKYJIBTYPHOW KOMIIE-
TEHIIMH 3HAYUTEJILHO 3aTPYAHIET KOMMYHUKAIIHIO.

Mpl mpoaHanM3upOBaIN YYeOHUK, WCIOJB3YEMBI Ha ypoKaxX aHTJIMHCKOro si3pika B 10
KJjacce B obureoOpazoBatenpHoil mkone: B.I1. Kyzosnes, H.M. Jlana, O.11I. Tleperynosa, N.I1. Ko-
cruna, O.B. JlyBanosa, E.B. Ky3uenosa, }0.H. banabapauna — «Englishy, 10-11 kacc.

B kaxxioM pasznene qaHHOTO yuyeOHUKA MPEACTABICHBI pa3HOOOpa3Hble 3aaHusl Ha GOpMHU-
pOBaHUE COIMOKYJIbTYPHOU KOMIETEHIIUN yUYaIINXCsl.

B Meroamke moxa 3ajaHWeM MOHWMAETCS €IWHUIIA Yy4eOHOTO Tpollecca, HampaBiIeHHas Ha
JOCTHKEHHE YIeOHOM 11eTH, KOTOpask ONpeeNsieT CTPYKTYPY CaMmoro 3aJaHusl U XapaKTepH3yeTcs
3a/IaHHOU CTETICHBIO PAaCTIpe/IeIICHIST BHUMAHUS MEXIY JOCTHIKEHHEM SI3BIKOBBIX M PEUEBBIX IICIICH.
B o0yueHue MHOCTpaHHOMY SI3BIKY HA YPOBHSX, CTPEMSIINXCA K BBIPaOOTKE MPOo(hecCHOHATBHBIX
KOMITETCHIINH, MPEUMYIIIECTBO OTAAETCS 3aJaHUAM Kak (GopMme ydeOHOU AesATeTbHOCTH. Y Ipa)KHe-
HUE KaK CTPYKTypHasl €JMHULIa METOJUYECKON OpraHu3aliiu MaTtepuaia yxe, yeM 3aaanue. L{ensio

© Kapnoa M.A. / Karpova M.A., 2019
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YOPKHEHHUS MOKET OBITh MHOTOKpATHAsI PEEIIIUs U BOCIIPOU3BEICHUE PEUEBOTO ACHCTBHUSA C pa3-
HBbIM A3BIKOBBIM HAIIOJIHCHHCM, HO BCEraa OCO3HaBAaCMBIM KakK HGO6XOI[I/IMOC YCJI0BUC YCHGMHOﬁ
TPCHUPOBKH. B otanume ot ynpamHeHI/nTI 3aJlaHu ITOJIHOIIPABHO BKJIFOYAKOTCA U B OPraHMU3alluOH-
HbIC MOMCHTHI 3aHSTHUS, M B OOBSICHEHHE y4eOHOrO MaTepuaia, U B MEAarorndeckyro pedeKcuro.
3aaHre MOXKET BKJIFOYATh OJTHOBPEMEHHO HECKOIbKO yrpaxHeHui (Ckusn 2000: 27).
B nepsom paznene How Different the World Is yuammecs 3nakomsites ¢ reorpaduyecku-
mu ocobennoctsamu CIIIA, Benukobpuranuu, Apctpanuu u Poccun. I'eorpaduueckue ceaeHus 0o
ATHX CTPaHAaX MO3BOJIAIOT ONPENEIUTh XapaKTep UX BIMSHUSA Ha 00pa3 )KU3HHM JIFO/IeH, OCOOCHHOCTH
CTaHOBJICHHUA HAIlUOHAJIBHOI'O XapaKTepa. CpaBHeHI/Ie reor‘pa(bnqecxoro ITIOJIOKCHU, 06p8.38. JKU3HU
B QHIJIOSA3BIYHBIX CTPaHAX CO CBOCH CTpaHOM crocoOcTByeT Oosiee riy0OKOMY OCO3HAHHUIO Ydalllu-
MUCA pO,Z[HOfI KYJbTYpPbI, IIOHUMAaHHUIO oco0eHHOCTEH 06pa3a KU3HU W IPHUYHUH BO3HHKHOBCHUSA
CTEPEOTHIIOB O JIFOJSAX AHTJIOA3BIYHBIX CTPAH M CBOCH CTpaHbl, (POPMUPOBAHUIO YyBCTBA TOPAOCTH
3a CBOIO CTPaHy, pOJHYIO KYJIbTYpPY.
B yueOnuke mpennoxensl 3agaHus Ha (OPMUPOBAHHUE TAKUX COLMOKYJIbTYPHBIX YMEHHIA,
KaKk YMCHHEC OIICpHpOBaTh 3HAHUAMHU, KaCAOIIUMMUCIA reorpa(bﬂqecm/lx OCO6€HHOCTCI71, II0JIMTHYC-
CKHMX PEJINi CTPaHbl M3y4aeMOT0 S3bIKa, HAIIPUMED:
— How does the geographical position of Russia influence the life of the people?
anmnecs[ BBITIOJIHAIOT 3aJaHus, KOTOPLIC CHOCO6CTBYIOT IIOHUMAHHIO COACPIKaHUA TCK-
CTOB JIMHI'BOCTPAHOBEAUYCCKOT'O XapaKTepa, IIOUCKY HY)KHOﬁ I/IH(l)OpMaL[I/II/I " YMCHHUIO UCIIOJIb30BATh
IMMOJIYYCHHBIC JAHHBIC B Pa3JIMYHBIX BHIaX pequoﬁ NCATCIIBHOCTH.
Bo BTopom pasaene Western Democracies. Are they democratic? yuamiuecs 3HaKOMSITCS
C JBYMs 00pasliaMy 3amaJHbIX J€MOKpATUN: OpUTAHCKOHN (KOHCTUTYLIMOHHAs MOHApXHs U Iapia-
MEHTCKasl IEMOKpPATHs) U aMEepPUKaHCKOH (Tipe3usieHTcKas / ¢peaepanbHas pecnyOinrKa Wil KOHCTH-
TyOuOHHAasA I[GMOKpaTI/ISI). YT-IaIIII/IGCﬂ TAaKX€ 3HAKOMATCA C OCHOBAMU IHNOJIUTHYCCKOI'O yCTpOﬁCTBa
Poccun. HpI/I 3TOM HE€ CTAaBUTCA 3aJada BCGO6’L€MJ’IIOI_I_[6FO OXBdTa BCEX CTOPOH HOJIHUTHYCCKOI'O
YCTpOﬁCTBa 9TUX CTpaH, a ACJAa0TCA aKICHTBI HA TCX ACTAJIAX, KOTOPBIC ITIOMOT'YT IIKOJbHUKAaM I10-
HATBb CYTh JEMOKPATHYCCKOI'O YCTpOﬁCTBa rocyaapcCTB. CTapIHeKJ'IaCCHI/IKI/I N3y4aroT OJUH U3 JIy4-
MHUX 00pa3loB CaTHUPBI, OTPHIBOK M3 BCEMHUPHO M3BecTHOW KHuTH [[xopmka Opemia «CKOTCKUAN
XYTOP», BIICPBLIC OHy6J’II/IKOBaHHOI\/'I B 1945 roay, a TakK€ MHTCPCCHLBIC q)aKTBI, CBsI3aHHBIC C UHCTU-
TyTaMH BJIaCTH B 3THUX CTpaHax.
Mo3kHO BBIACIIUTL CICAYIOIUC 3alaHHdA, HAIIPABJICHHBIC Ha PAa3BUTUC COHHOKyHBTypHOP’I
KOMIIETCHI WU B CTApUIUX KJIaCcCax:
— What functions do the representatives of power perform?
1. A. The queen votes on the bills.
B. The Queen signs the bills.
. The Queen has mostly representative functions.
. The Queen rules the country in fact.
. The government represents the legislative branch of power.
. The government represents the executive branch of power.
. The Cabinet is responsible for government policies.
. The Cabinet Ministers revise bills from Parliament.

2.A
B
A
B
A
B

5. A. Parliament represents the legislative branch of power.
B
A
B
A
B
A

3.

. Parliament represents the executive branch of power.

. The House of Commons controls the government.

. The government controls the House of Commons.

. The House of Lords has the power to delay bills for one year.

. The House of Lords opposes the decisions of the House of Commons.

. The Cabinet coordinates the work of government departments.
B. The Cabinet makes laws.

— The USA and British governmental systems have different features. What is different
between them? Start with the ideas from the box and find the corresponding facts.
7
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Is the Prime Minister a Member of Parliament?
Who becomes Prime Minister?
Is the President separate from Congress?
Who becomes President?

— Do the people elect the Prime Minister directly?

— Can you explain how the branches of power interact? Complete the scheme above.

1. Who guarantees the basic rights of the people?

A. the President

B. the Chairman of the Government

2. Who elects the members of Federal Assembly?

A. the Federal Government

B. the People

3. Who appoints the Chairman of the Government?

A. the President

B. the Federal Assembly

4. Who approves the Chairman of the Government?

A. the Duma

B. the Constitutional Court

5. Who elects the President?

A. the Federal Assembly

B. the people

6. Who can dissolve the Duma?

A. the President

B. the Chairman of the Government

7. Who can declare laws unconstitutional?

A. the Supreme Court

B. the Constitutional Court

8. Who can veto laws passed by the Federal Assembly?

A. the President

B. the Chairman of the Government

B tpethem paznene What is hot with the young generation? y4ammecs mosiydarot 3HaHUS
0 MOJ'IO)Ié)KHBIX TCUCHUAX pa3JINYHbIX HaHpaBJIeHHfI, MOMYJAPHBIX CPEAU MOJ'IOI[é)KI/I 1 OKa3bIBAIO-
X Ha Heé BJIMAHUC, COBPEMCHHBIX MY3bIKAJIbHBIX HAIIPABJICHUAX, 06CY)KI[8.I—OT MOJ'IO,Z[é)KHLIC TC-
YeHUsI, CyOKyJIbTYyphl NonyisipHble B Poccuu, ydarcst BUIETh CXOJCTBA U PA3IUYUS MEXKIY MOJO-
,Z[é)KLIO cBOEH CTpaHbl U CTPAHbI U3y4aCMOI'0 A3bIKa, IOJYYAOT MPEACTABIICHUC O MY3BIKAJIBbHBIX
MOJ'IOI[é)KHI)IX (1)CCTI/IBaJ'I${X, 00 OTHOIIEHUHU PA3JIMYHBIX CJIOCB HACCJIICHUA K MOJ'IOI[é)KHI)IM rpyimmam,
opraHu3anusMm, UX B3I AaM U y6e)K,£[eHI/I${M. B kauectBe AYTCHTUYHOI'O UCTOYHUKA HCIIOJIB3YCTCA
OoTpbIBOK U3 mpousBenenus Buddy’s Song coBpemennoro anrnuiickoro aBropa Nigel Hinton, omnu-
caHue nonyssipHoi cyokynsTypsl Teddy Boys.

B nanHoM pasznene ydeOHHMKAa MOXKHO BBIJICIIUTH CIEAYIOIINE 3a/JaHUs, HApPaBJICHHbIE Ha
pPa3sBUTHC COI.[HOKynBTypHOfI KOMIICTCHIIUN:

— Read the descriptions of different groups and members of groups, look at the pictures,
and find the names of these subcultures below.

Rocker, hippie, biker, hacker, mod, goth, skinhead, punk, raver

— Below there is information about some music styles. Is there anything in the descrip-
tions that can help you to identify the styles? Math the descriptions with the styles.

Psychedelic or acid rock, reggae, punk rock, rock’n’roll, techno

B uetBepTom pasmene IS it easy to be young? B comuokyasTypHOM aclekTe ydJariuecs

8
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MPOJ0JDKAIOT U3y4YaTh KU3Hb CBOMX 3apyOEKHBIX CBEPCTHHUKOB B BenmmkoOpuranun, CIIA u Ka-
Hajse. OHM Y3HAIOT O TOM, KaK COIMAJIbHO- YIKOHOMHYECKHE, MOJTUTHYECKHUE, JTUYHbIC MIPaBa, Ipo-
Bo3rameHHbie Koupennueit OOH no npaBaMm jereid, peanu3yroTcs B ’TUX CTpaHax, KaK MOJAPOCTKU
OTHOCATCA K CBOUM I'PAXKIAHCKUM IIpaBaM U 0651321HHOCT51M, KaKue HpO6HeMbI Y HHUX BO3HHKAIOT,
KaK OTHOCSTCS B3pOCIIble K MPoOIeMaM MOJIOEKHU. YUECHUKU 3HAKOMSTCS C OCOOCHHOCTSIMU MEXK-
JIMYHOCTHBIX OTHOIICHUM IOHOIICH U ACBYHICK B CTpaHaX HU3y4acMOI'O A3bIKa, Pa3BUBAOT YMCHUC
U3BJIEKATh KYJIbTYPOJOTHYECKYI0O MHPOPMAIMIO U3 MPOYUTAHHOTO TEKCTa, MEPEBOAAT BbICKA3bIBa-
HUS 3apYOCKHBIX CBEPCTHUKOB O TIPOOJIEMax MOJIOJICKH, 00CYKIal0T OCOOCHHOCTH PEYEBOTO 3THU-
KeTa B CTPaHaxX M3y4yaeMoro s3blka U TpeOOBaHUS COOJIIO/ICHUSI HOPM MOBEICHUS C YUETOM HaIUO-
HAJIBHBIX 0COOEHHOCTEH. JTa mpobaeMaTHKa IoMoraeT chOpMUPOBATh Y yYallluXcs MOHATHE TPakK-
JAHCTBEHHOCTH, YTO BKJIIOYAET B c€Osl HE TOJILKO 3HAHUE CBOMX IPaB, HO U OCO3HAHUE CBOUX 004-
3aHHOCTEH MO OTHOUICHHIO K OKPY)KAIOLIMM, OOIIECTBY, TOCYJapCTBY, BOCIHTAHUE T'PAXKTAHCKON
OTBETCTBEHHOCTH 32 CBOE MIOBEJICHUE U MOCTYIKHU.

MoxHo BBIACIIMTD CJICAYIOIUC 3aJaHusd, HAIIPABJICHHLIC HA OCO3HAHUC Fpa)I(I[aHCKOﬁ Io3u-
LIMU U OTBETCTBEHHOCTH Tepe]] 00IIeCTBOM:

— Young people around the world have expressed different feelings and opinions about the
Convention. What do they think about the rights proclaimed by the UN Convention? (listening /
reading for detail)

— Look through the leaflet and find at what age young people in Britain can

—drive a car?

— leave school?

—join the army?

— buy alcohol?

— get married? (reading for specific information)

B msarom pasgene ydyeonuka IS the system of social welfare fair? yuammecst momydaror
MIPEJICTaBIICHHE O CUCTEME COIMAILHOTO O0ECTICYeHUsI HACEICHUs, O MPOOJIeMax CUCTEMBI 3/IpaBo-
OXpaHEHHUs, 00 YCIOBUSAX >KH3HHM IMPECTapenbIX Jrofel, 0e3paboTHBIX U BETEPaHOB — WHBAJIHNIOB
BoitHBI B BenmmkoOpurtanuu, CILIA, HekoTOphIX eBponeickux cTpaHax u Poccun. Yuammecs pac-
CMaTpPHUBAIOT TOHSATHE «TOCYAApCTBO BCEOOLIET0 OJIArOCOCTOSHUSN», a TaKXKe Pa3IUYHbIE TOUYKH
3p€HHA Ha BO3MOXHOCTH H 3aKOHOMCEPHOCTHU CYHICCTBOBAHHA TAKHMX TrOoCyaapCTB, CpaBHHBAs CH-
CTEMBI COLIMATILHOTO oOecnieueHust rpakaal B Poccun u B cTpaHe u3ydaeMoro si3bika. Takum oOpa-
30M, y ydammxcsi popMupyeTcs MHpPOBO33pEHHE, MMOTPEOHOCTh M CIIOCOOHOCTh MOHUMATh UYKHE
TOUYKHU 3PEHUS Ha COLMAJbHbIE U T'yMaHUTapHbIE MPOOIEeMbI 00IIeCTBA, Pa3BUBAETCS YYBCTBO MaT-
pHOTH3MA, YBOXKUTEIHLHOTO OTHOLIEHHUS K MOXKWIBIM JIIOJSM, COCTpajaHus K 0e3paboTHBIM, Oe3-
JIOMHBIM, HUHBAJTUaM.

B nanHOM pazgene yueOHMKA MOXKHO BBIJICITUTH CIEIYIONIUE 3alaHUs HAa Pa3BUTHE COILMO-
KYJIBTYpHOI KOMITETEHIIUU:

— What categories of citizens are entitled to social payments (listening / reading for specific
information)

— What types of benefits are available to different categories of people in Britain?

— Write what you know about the medical systems in Britain, the USA and Russia. Get
ready to compare them.

B mecrom paznene What helps you to enjoy yourselves? yuammuecs nomy4arot uHpopma-
uuio 00 ucTopuu pazputus kuHematorpada B BenukoOpuranuu, CHIA, ABctpanuu u Poccuu; 06
M3BECTHBIX aKTepax, pexkuccepax M Mpojrocepax; aMepUKaHCKOM cucteMme Kiaccuukanuu (Quiib-
MOB, a TaK¥XX¢€ 00 HUCTOPUHU pa3BHUTHUA TCATPAJIBHOI'O NCKYCCTBA B AHFHI/II/I, €€ BCIIMKUX aKTEpax U TEC-
aTpax. Yyaluecs ClyIIaloT U YUTAIOT OTPHIBKU U3 MPOU3BEJCHUI OpUTAHCKUX MHUcATENeH, ra3er-
HBIC U XypHAJbHBIE CTaThU O KUHO. B mporiecce 00CyKAeHNsT CPAaBHUBAIOT PYCCKUE U 3apyOeKHBIE
¢buibMel. Y yuyamuxcs GopMupyeTcs YBaXKHTEIbHOE OTHOLICHHE K Yy)KOMY MHEHUIO, UYKOH KyJb-
Type, OoJee rry0OKOe OCO3HAHNE CBOCH KYJIBTYPHI, PAa3BHBACTCS TYBCTBO CONMPHYACTHOCTHA K MHPO-
BOW MCTOPHH, K TAMATHUKAM JIUTEPATYPHI U UCKYCCTBA, POPMUPYETCS MOTPEOHOCTh B MPUOOILIEHUN
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K MUPOBOH KYyJbTyp€, MOTPEOHOCTh MOHUMATh YYXKYIO TOUKY 3PCHHS Ha COIMAIbHBIC M TYMaHUTap-
HBIE MTPOOJIEMBI, JOCTUTATh COTJIACHUS U COTPYJHHUYECTBA MPH PA3TUUMAX BO B3IIISAAX U yOSIKICHU-
AX.

B stom pasaciic MOKXHO BBIACIIMTL CICAYIOIIUC 3aJaHWsA Ha Pa3BUTUC COLIHOKyJIbTypHOfI
KOMIICTCHILIMU

— There are some names from the film making industry that are known all over the world.
What are these people famous for?

Charlie Chaplin, Walt Disney, Vivien Leigh, Clark Gable, Steven Spielberg, Eddie Murphy

— What problems does the British film industry face?

B cenpmomMm paszzaene Inventions that shook the world yuamuecs 3HakoMsTCSst ¢ BBIIAOIIH-
MUCA I/I306peTeHI/IHMI/I u I/I306peTaTeJ'I${MI/I AHIJIO-TOBOPAIIUX CTPaH, a TAKXKE C JOCTHIKCHHUAMU, KO-
TOpBIE UCTIOIB3YIOTCS B MOBCETHEBHOM )KU3HM, Y3HAIOT O BEIUKHUX U300PETEHHUSIX POCCHICKUX yde-
HBIX, 4TO CHOCO6CTByeT (bOpMPIpOBaHI/II-O Yy ydyamuxcsa 4yBCTBA ropJ0CTH 3a TOCTHXXCHUS CBOUX CO-
OTCUYCCTBECHHHKOB.

B JaHHOM pasJiCiic y‘IC6HI/IKa MOXHO BBIACIIMTE CICAYIOIIHEC YIIPa*XHCHHUA, HAIIpaBJICHHBIC
Ha pasBUTHUC COIII/IOKy.IH)TypHOf/'I KOMIICTCHIINHN .

— Have a look at the pictures and labels and say what inventions have been made by the
end of the 20" century. Which of them have become commonplace?

— What are some of these inventions? Who invented them and where?

— Listen to what British children would like to invent. Why do they need these things? Fill
in the table. (listening for detail)

TakuM 00pazoM, MOKHO C/EJIaTh BBIBOJ O TOM, YTO MPOAHATH3UPOBAHHBIN YIEOHHUK COJEp-
KUT MAaTCpHralibl CTPAHOBCAUCCKOI'O XapaKTepa, KOTOPLIC ITO3BOJIAOT o0ecreunTh peaiu3anuro Co-
[IUOKYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTa. Pa3HOOOpa3HbI KyIbTypOJIOTHYECKH MaTepuasl ydeOHUKa odec-
IICYUBAcCT (I)OpMI/IpOBaHI/Ie COI.IPIOKynBTypHOfI KOMIICTCHIIMK CTAapUICKIACCHUKOB, IIpcajiarasd HWH-
dbopMaIio 0 KyJIbType CTpaHbl U3y4aeMOTO SI3bIKa, Pa3BUBACT YMEHUS YYAIIUXCS MPEIACTABISATH
CBOIO CTPAHYy. CTapI_HeKJ'IaCCHI/IKI/I ydaTcsa CTPOUTHh pEUCBOC U HEPCUCBOC IMOBECIACHUC C y‘léTOM 0CO-
OCHHOCTEH KyJIbTYphI CTPaHBI U3y4aeMOTO s3bIKA. YUCOHBIM MaTepuall MPEICTaBICH H OTPadaThI-
BaCTCA B YHPAXHCHUAX, MOACIIMPYIOMIUX CUTyallUU PCAIbHOTO IMOBCCAHCBHOTO IPUMCEHCHUA A3bI-
Ka. Tema Kaxaoro paszena pacCMaTpUBAETCS C PA3HbBIX MO3ULUNA, YTO JAET BO3MOMXKHOCTb HAWTH
Haubolee HHTCPECHOC MHAUWBUAYAJIBHOC 3aJaHUC JJI KAXKAOTO YHaIICTOCsd. HpezmaraeMaﬂ B HUX
TEMAaTHUKa U JICKCHKA, OT06paHHa$I B COOTBETCTBUHU C BO3PACTHBIMU 0COOEHHOCTSIMHU yqalmuxcs, ux
HHTEpCCaMHu U HOTpe6HOCT$IMI/I, HaxXoauT CBOC OTPAKCHHUEC B TCKCTAX JIMHI'BOCTPAHOBCIAYCCKOI'O U
COIIMOKYJIBTYPHOTO XapakTepa. TeKCThI MPEeJOCTaBISIIOT CBEJCHUS O reorpaduueckoM MOJI0KEHUN
CTpaHbl U3Yy4aCMOI'0 A3bIKa, O IMOJUTHYCCKOM yCTpOﬁCTBe, O HallMOHAJIbHBIX 0COOEHHOCTAX Xapak-
Tepa OpUTaHLEB U T.J.

10



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2019. Ne 2 (20).

CIIMCOK JIMTEPATYPbI

1. Asumo, D.I'. CnoBaps Mmeroguueckux tepmuuoB / D.I'. Asumon, A.H. Illykun. — CIIG.:
3naroyct, 1999. —472 c.

2. Asnayposa, 3.C. Hopmbl peueBoro oOIieHus, sS3bIKOBas M KOMMYHHMKATUBHAas KOMIICTEHIIHSI.
Hopwmbr genoBedeckoro oOmmenns: Te3. oK. MexXBY3. Hayd. koH(. / 3.C. Aznayposa. — ['opekwuit: [TTIMUSL,
1990. — 208 c.

3. AmmatoB, B.M. JluarsocrpanoBeaueckue 3aaaun / B.M. Annatos. — M.: [IpocBemenue, 1983. —
231 c.

4. Anamxwuna, WU.5. 531k u kynbprypa. KymeTypHO-akcuonmorndeckwii nogxoxn / .5, AnamknHa. —
M.: Pycckuii s3Ik, 1994. — 120 c.

5. Aunpeesa, .M. Cormanbsnas ncuxosorusi / .M. Annpeea. — M.: MI'Y, 1980. — 415 c.

6. Anrtunos, I A. Tekcr kak siBneHue kynbTypbl / [.A. Antunos, O.A. Jlonckux. —HoBocnOupck:
Hayka, 1989. — 197 c.

7. ApremoB, B.A. Ilcuxonorus oOy4ueHUS HWHOCTpaHHBIM si3bikam / B.A. ApremoB. —
M.: [Ipoceemenne, 1969. — 279 c.

8. Acradyposa, T.H. JIunrBognaakTuaeckue OCHOBBI OOYUCHHS CTPATETHH PEYEBOTO TOBEIICHHUS B
MEXKYJIbTYpHOH KOMMYHHUKanmu. Matepuansl X1 HaydHol KOoH(epeHUuH Mpod.-pernoj. cocrtaBa /
T.H. Acradyposa. — Bonrorpan: M3a-so Bonl'y, 1994, — C. 337-342.

9. Acradyposa, T.H. Crparernn KOMMYHUKATHBHOTO TOBEACHUSA B MPOQECCHOHATEHO-3HAYNMBIX
CUTYallUsIX MEXKKYJIBTYPHOTO OOLICHUS (JMHIBHUCTUYECKUN M JAUAAKTUYECKUHN): aBTOped. AWC. JOKT. Te.
Hayk / T.H. Acradyposa. — M., 1997. —41 c.

10.bafinerko, B.M. KomrmereHnmun: K OCBOCHHIO KOMIIETEHTHOCTHOTO TMOAXO4a. 1pyzsl
MeTozosoruueckoro cemuHapa «Poccus B bomonckom mporecce: mpoOneMsl, 3aiadd, HNEPCIEKTUBBD» /
B.U. baiinenko. — M.: HccrienoBarenbCkuil MEHTP MPpoOJieM KauyecTBa MOATOTOBKU crieruannucTos, 2004, —
C. 25-30.

11.benseB, b.B. Odepkn mo mncuxomornu oOy4deHHS WHOCTpPaHHBIM si3bikam / b.B. bemseB. —
M.: Ilpocsemenue, 1965. —227 c.

Mamepuan nocmynun 6 peoaxkyuro 28.02.19

METHODOLOGY OF FORMATION OF FOREIGN LANGUAGE
SOCIO-CULTURAL COMPETENCE OF PUPILS

M.A. Karpova, Master’s Degree Student
Kuban State University, Russia

Abstract. This article discusses the method of formation of foreign language socio-cultural
competence of students through various means. The definition of the concept of socio-cultural com-
petence is given. Tasks for the formation and development of socio-cultural competence are consid-
ered on the example of a textbook for the study of the English language.
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OF LEO TOLSTOY’S NOVEL ANNA KARENINA
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Abstract. Places Far from Ellesmere (1990), the novel of the famous Canadian writer Aritha
van Herk, is one of the few examples of addressing the Russian culture and literature in the con-
temporary English Canadian fiction. The last part of the novel entitled Ellesmere, Woman as Island
largely discusses and argues over Leo Tolstoy’s novel Anna Karenina. In our paper, we are trying
to trace the way the basic Canadian values and gender presentations are revealed in the discourse.
We also explore the role of the novel’s Northern setting that adds another significant perspective to
the Canadian reading of the great Russian novel.

Keywords: Aritha van Herk, Places Far from Ellesmere, Leo Tolstoy, Anna Karenina, Ca-
nadian values, gender presentations, the North.

“Oh Anna” — this is a refrain that recurs throughout the famous Canadian writer Aritha van
Herk’s novel Places Far from Ellesmere (1990).

Evidently, the Russian culture and literature are not very often addressed in contemporary
English Canadian fiction. This is the reason why van Herk’s novel presenting the Russian cultural
and historical experience is especially valuable. The last part of the novel titled Ellesmere, Woman
as Island mostly focuses on discussion of the 19" century Russia, its history and culture and, par-
ticularly, Leo Tolstoy’s novel Anna Karenina.

When a foreign writer looks at Russia, its history and culture, he or she frequently discovers
some new aspects of the phenomena and assesses them differently giving Russian readers a specific
method of self-knowledge. At the same time, it is in these particular reading and emphasis that
make some peculiarities of the author’s mentality and his or her perception of the foreign culture
more obvious. Reflecting on the dialogue between the Russian and European cultures throughout
the history, the outstanding Russian philologist Yuri Lotman wrote: “... attitude to the Western
world was one of the crucial issues of the Russian culture during the period before Peter I. It can be
said that an alien civilization is perceived by the Russian culture as a kind of a mirror and a refer-
ence point, while interest in alien culture has traditionally meant a method of self-discovery”
[3, p. 748].

Paraphrasing Yuri Lotman’s statement, we argue that for Aritha van Herk the Russian cul-
ture and literature are a peculiar “mirror” and a way to identify her own culture and history.

In the present article, we are going to discourse some aspects of the Canadian reading of An-
na Karenina that is interpreted by the author through the lens of the basic values of the contempo-
rary Canadian society and representations of women'’s role, their personal freedom and dependence
on male authority. We will also analyze the way the Far North, the setting of the last part of the
novel, becomes the most important locus and the point of cultural and historical compatibility of the
19" century Canada and Russia.

ARITHA van HERK and her Novel FAR FROM ELLESMERE
Aritha van Herk (born in 1954) is a well-known English Canadian writer, essayist, literary
critic, editor and university professor. She is the author of five novels and numerous essays translated

© Fedosyuk O.A. / ®emocrok O.A., 2019
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into many languages. Aritha van Herk has been a Fellow of the Royal Society of Canada since
1997, she is a member of the Alberta Order of Excellence, recipient of the Lt. Governor’s Distin-
guished Artist Award and the Lorne Pierce Medal.

Although van Herk’s fiction has been explored quite intensively by Canadian and European
researchers, unfortunately, none of her books has been translated into Russian.

Far from Ellesmere (1990), the writer’s fourth novel, is a typical postmodern narrative with
a fragmented discourse, intertextuality and play on words. However, time is basically linear in the
book due to the fact that the novel is largely autobiographical, even though the author distanced
from autobiography using the second person singular “you”.

According to “geografictione”, a combination of geography and fiction, the genre the writer
invented, the narrator, a nameless woman, goes back to her past and present. The first three parts
narrate the places, which marked important stages in her life: the small town of Edberg where she
was born and grew up; Edmonton, the capital of Alberta where she went to university; Calgary, the
city where she is taking up residence. The last part of the novel is set on Ellesmere, Canada’s third
largest and northernmost island in the Arctic where the heroine and her boyfriend go on a short hol-
iday.

A Male Course ....a Very Male Course

Before starting her camping trip, the protagonist ponders what book to take with her as she
needs “a thick, emphatic novel” [7, p.79]. She rejects the idea of reading a book by Marguerite Du-
ras, Marian Engel or Thomas Wolfe because the book she wants should be associated with the
North. Looking at her bookshelf, she notices Tolstoy’s Anna Karenina, the book she read when she
was taking the course Masterpieces of Russian Literature (in translation) at university about fifteen
years ago. The course included Eugene Onegin, The Diary of a Madman, The Nose, The Overcoat,
A Hero of Our Time, Poor People, Notes from Underground, Crime and Punishment, Fathers and
Sons, Childhood, The Cossacks, The Death of Ivan llyich. Although Tolstoy’s novel was not on the
list, the heroine read it as well.

Apparently, studying at university, the protagonist also did a course in the Russian prerevo-
lutionary history because while admitting that she doesn’t know anything about Russia, she never-
theless mentions such momentous events and personalities as (to list only some of them) St. Vladi-
mir, Striborg, the battle at the river Kalka, Ivan 1V, the Raskol, Napoleonic war of 1812, Alexander
Pushkin, etc.

However, it is not the list itself that is worth mentioning in the context of our discussion but
the perspective from which Aritha van Herk looks at the Russian history and, in particular, at the
19th century Russian fiction. It is evident that this is a view through the gender lens.

After enlisting the masterpieces of the Russian classics, she notes: “A male course, now that
you look at it, a very male course” [7, p. 81]. That is why, being a student she “invented the necessi-
ty to read” [7, p.81] Anna Karenina and get the image of a woman she was looking for. Maintaining
that male writers dominated the 19" century literary scene, she called Dostoyevsky and Tolstoy
“rampaging egos with their gambling and renunciations [7, p.80].

It should be noted that speaking about male domination in the context, the protagonist is
right to a certain extent because the fame and the glory of the 19" century Russian fiction belong to
the male writers she mentioned: Alexander Pushkin, Mikhail Lermontov, Nikolai Gogol, Fyodor
Dostoyevsky, Leo Tolstoy (Anton Chekhov is absent on the list for some unknown reason). Un-
doubtedly, female writers were engaged in fiction at that time, but their names are only familiar to
the specialists in this sphere. On the whole, the 19" century Russian culture was “masculine-
oriented, and a woman as a creative personality was excluded from it” [4, p. 316].

Feminist Interpretation of Leo Tolstoy’s Novel
“Oh Anna”, “poor Anna” — these words are repeated in the last part of van Herk’s novel.
The heroine sincerely feels sorry for Anna as she is not free. Both the 19" Russian society with its
13
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strict standard for marital and family relations and, according to the protagonist’s opinion, Leo Tol-
stoy being a man and a writer having determinist views contributed to Anna’s servitude. As a wom-
an who lives in Canada in the late 20" century, the heroine believes that the main fault of the great
Russian writer is depicting Anna’s absence of freedom, her inability to break out of the confines of
the conservative gender representations and social conventions. In his novel, Tolstoy sets his own
rules and does not give Anna any choice, providing a hard ending for the book.

Possibly, Aritha van Herk does not accept the end of Anna Karenina because her own first
three novels had an open ending. Danish researcher Rikke Liungmann concludes that this fact
stresses “an important notion in van Herk’s writing of presenting possibility rather than probability
or reality” [6, p. 30]. At the same time, we should take into consideration the fact that when Leo
Tolstoy was writing his novel in the second part of the 1870s, neither Russian, nor European writers
used such postmodern technique as an open ending.

The quest for freedoms of conscience, religion, thought, belief, expression, etc. is a charac-
teristic Canadian attitude, and it is fully manifested in van Herk’s novel. To make Anna free is the
idea that is refrained in the last part of the book: “You must free her from the constraints of the nov-
el she has been imprisoned in, shake her loose from the pages of her own story so that she can float
over the landscape here in this landscape of a woman ...” [7, p. 131]. Evidently, the protagonist in-
terprets Anna’s image from an obvious feminist perspective:” Anna written as a victim, trapped by
convention’s implacable refusals, a woman who gives everything for love, destroys herself and eve-
ryone around her” [7, p. 122]. In other words, Anna is pressed by the standards of the 19" century
Russian society, the standards of marital and family relations, woman’s role, a woman’s submission
to the ideal of the patriarchal family. However, in the late 20" century Canada, the views on rela-
tionships between woman and man changed drastically, woman’s roles became more versatile, and
a woman’s self-worth gained recognition.

Needless to say, Aritha van Herk knows Tolstoy’s novel and some critical works about it
quite well, but the cultural and historical context in which the novel was written and its message
mostly escape her. Not only did Leo Tolstoy state a woman’s servitude, he also captured the process
of “breaking up the family unit, or to be more exact, breaking up noble families and social struc-
ture” [1, p. 21]. Italian Russianist Maria Zalambani in her article “The Institution of Marriage in
Anna Karenina” proves convincingly that the novel tackles “the decay of bonds of marriage and
masculine power reduction, it tentatively addresses emergence of new relations between the sexes”
[2]. Zalambani also notices right that” Anna violates common behavioral norms, asserting in this
way new moral based on feelings” [2].

Interestingly, as professor of Carlton university Gurli Woods puts it, the island of Ellesmere
itself is portrayed as “a female space, a universe” [8, p. 118] in the novel. Fredrick Brogger, profes-
sor emeritus of university of Tromse, also notes that for Aritha van Herk “paradox is her main
means of attempting to wriggle free from, or at least resist, the enormous accumulation of a mascu-
line, Eurocentric discourse about the Arctic” [5, p. 41-42].

The Far Northern Setting as Another Perspective on Anna Karenina

The last part of van Herk’s novel begins with the words:”Anna Karenina should have es-
caped to Ellesmere [7, p. 77]. It was no accident that specifying the genre of her novel as geografic-
tione, i.e. the combination of geography and fiction, the author chose the Far North as a setting for
its final part. The Canadian Arctic has a meaningful image in it.

First of all, the island of Ellesmere is presented in the novel as a tabula rasa, a kind of abso-
lute zero, pure nature, an unpolluted area, a territory free of society and its conventions: ”Ellesmere
is absence, a hesitation where you can pretend there are no telephones in the world, no newspapers,
no banks, no books. You are only a body, here in this Arctic desert, this fecund island... This fragile
world far tougher than you are ...” [7, p. 77-78].

As Gurli Woods wrote in the article mentioned above, in her previous novels, Aritha van
Herk also pursued the idea of her heroines’ escaping “conventional society and old-fashioned /
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conventional thinking about women” [8, p. 118], but “it is in her novel Far from Ellesmere ... that
she fully develops the notion” [8, p. 118].

The island gives the heroine an incomparable and typical Canadian feeling of the union with
nature that is impossible to have in urban civilization: This is pleasure: escape, water, wind, air,
rocks, the lake still frozen in the distance behind you, the potential of glacial ice and snow, of al-
ways reading an eternal book, of Anna reading this book you are in, the book of the north ... this
female desert island and its secret reasons and desires”[7, p.130].

Probably, this is the reason why a complicated search for home that the protagonist carried
out through Edberg, Edmonton and Calgary metaphorically finishes on Ellesmere.

Another interesting point in this quotation is the fact that Tolstoy’s novel is viewed as the
book of the north. Moreover, Russia in van Herk’s novel is perceived as a northern country, and the
Far North as a place that is geographically the closest to Russia in Canada. The fact produces a lot
of reflection on historical and cultural experience of both countries with a special focus on Canada.
Discussing Anna’s fate, the life of the 19" century Russian society and, if we take it broader, the
Russian empire, the protagonist draws a parallel with the British Empire and other countries which
developed Canadian northern territories. Numerous geographical names in the Canadian North that
the heroine recalls are connected with the colonial period, and they become a symbol of coloniality
in this context.

It should be reminded that Canadian northern or colonial territories were mapped and devel-
oped by British and Norwegian navigators and travelers, their names were given to rivers, straits,
lakes and mountains of the Canadian North. The protagonist often mentions Resolute Bay, Lancas-
ter Sound, Barrow strait, Wellington Channel, Cornwallis and Devon Islands, Princess Margaret
Range, Axel Heiberg Island and some other names.

Clearly, Canadians do not easily accept their colonial experience in the late 20" century, and
many geographical names that appeared a hundred years ago do not carry any information for them
and cause annoyance. The protagonist’s reaction is especially bad when she comes across the names
given in honour of the people who did not take part in northern expeditions. For example, British
navigator, oceanographer and explorer of Western Africa Sir George Nares led an expedition in the
Acrctic in 1875-1876 just when Leo Tolstoy was writing Anna Karenina. The heroine is outraged by
the fact that although Nares explored Ellesmere Island, it was called in honour of Earl of Ellesmere
who did not have direct relevance to the development of the North. She has the same reaction think-
ing about Axel Heiberg Island that bears the name of the Norwegian magnate who sponsored Otto
Sverdrup’s expedition.

Conclusion

To sum up, we would like to say that interpreting the 19" century Russian culture and litera-
ture, Aritha van Herk emphasizes a masculine-oriented trend and male domination in the fiction of
the period. The protagonist of the Canadian novel looks at Anna Karenina through the lens of such
Canadian values as freedom, equality and respect for human rights. On the basis of her feminist be-
liefs, the protagonist evaluates Anna as a victim of social conventions, constraints and the family
patriarchal ideal of a woman’s submission, hence the heroine encourages to free Anna. Further-
more, she blames Leo Tolstoy for excessive determination of the novel’s ending, which runs coun-
ter to postmodern esthetics the Canadian author adheres to.

Choosing the Far North as a setting for the last part of the novel, Aritha van Herk has creat-
ed a meaningful image of the Canadian Arctic. The image presupposes the fact that pure nature is
contrasted with society and its conventions, and there is no place for old-fashioned thinking about
women and male domination. At the same time, Tolstoy’s novel and geographical proximity of the
Far North to Russia help the heroine to start discussing the historical and cultural experience of both
Russia and Canada, including the colonial development of Canadian northern territories.
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O, AHHA: KAHA/ICKOE ITPOYTEHHUE
POMAHA JIbBA TOJICTOI'O «AHHA KAPEHUHA»

O.A. ®enocrok, MUTEpaTYpHBINA KPUTHK, IEPEBOIUUK,
wieH npasiieHus: Poccuiickoro obmectBa uzyuenust Kanassi
MockBa, Poccus

Annomayun. Cmamos NOC8AWEHA AHANUZY POMAHA U38ECMHOU nucamenbHuybl Apumol 6an
Xepx «aneko om Oncmupar (1990) — oonomy u3z HemHO2UX NPUMEPO8 0OpawjeHusi K pPyccKou
KyIbmype u iumepamype 8 CO8peMeHHOll anenoazvlunol npoze Kanaowi. B yenmpe nocieoueti ua-
CMu poMAaHa, 03a2nasneHHolt « DNCMUP, HCeHWUHA KaK ocmposy, poman Toacmozo «Anna Kapenu-
Ha» u noiemuxa ¢ HuUM. B cmamve ananusupyromes ocobennocmu ouckypca, KOmopwli e0émcs
2epounell Ha 0CHo8e 6A308bIX KAHAOCKUX YeHHOCMell U 2eHOEePHbIX NPeOCmAasienull, d MakKdx#ce poisb
CeBepHO20 AHMYPAdiCa, ABNANULE20Cs euje OOHUM HEMAN0BANCHBIM ACNEeKMOM KAHAOCKO20 npoyme-
HUsL 8EIUKO20 PYCCKO20 POMAHA.

Knrouesvie cnosa: Apuma ean Xepk, «/anexo om Incmupay, Jles Torcmou, «Auna Kape-
HUHA», KaHaocKue yeHHocmu, 2enoepHule npeocmasnenus, Cegep.
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ENGLISH LANGUAGE TEACHERS’ OPINIONS ON LITERATURE
IN THE CURRICULUM AND ITS POTENTIAL WORTH

N. Aghayeva
Azerbaijan University of Architecture and Construction, Azerbaijan

Abstract. Foreign language teachers use literary texts in their classrooms for their potential
practical uses among which the existence of their enriched lexis is the leading one. Still, much re-
search is needed to map and develop literature teaching in foreign language classrooms in Azerbai-
jan. In this study, views of prospective English language teachers on literature and its place in their
teacher education curriculum are studied. Eighty-four second and third year prospective teachers
of English participated in this study. A five-point scale including 24 questions was developed and
the reliability of the scale was found to be. The findings indicated that 78 % of the prospective
teachers have positive feelings about literature courses in their teacher education programs. In
terms of the genres, although accepting the novel and short story as important genres, majority of
them do not think that poetry is an important genre that can be used in EFL classrooms. Although
most of the participants believe that literature courses help learning about the target culture while
developing students’ lexis, in terms of language skills, they do not fully agree that speaking can be
developed by means of literature.

Keywords: foreign language, literature teaching, education curriculum, education pro-
grams.

Introduction

In Azerbaijan, research on literature teaching in foreign language classrooms seems to have
started in 1990s with the appearance of position-based articles rather than data-based studies, which
would assess the effect of literature teaching on learning a foreign language. Ertugrul (1995) stated
that advanced learners of English always enjoy good literature although they may not understand
literary texts completely. As she further explored, students need to develop their literary compe-
tence in order to understand symbolic meanings found in literary works. From another corner, it has
been articulated that poetry contributes to students’ learning of rhythm and sound system (Cubukgu,
2001a; Hiumanoglu, 2005) while motivating students as learners (Ertugrul, 1995). In 1990s, despite
such research that supported the use of literature in EFL classrooms, newer curricula decreased the
weekly load of literature courses, which, as Turker (1995) stated, should have been accepted as an
important part of curricula at all levels of instruction. Akyel (1995) argued that despite the fact that
poetry contains valuable language for EFL students, teachers do not seem to be interested in using
poetry in their classrooms largely because of not having adequate knowledge of the language of po-
etry.

Genres and genre identification are necessary for EFL teachers who would use literature in
their classrooms because of the potential practical uses of each genre, which separates it from the
others. As Ertugrul (1995) specifies, although short stories are brief and time saving while being
economical in language and imagery, poetry is characterized by strong imagery and by containing
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stress and rhythm. As she further articulates, drama can be very useful because of the fact that it in-
cludes dialogues that are the building blocks of everyday conversational language. Although she
argues that length of novels is a major concern in their applicability, it can be claimed that novels
can be used for outside the class reading often, called “breath reading” or “extensive reading” both
of which aim that students read as many books as possible within their lifetime.

Previous research on fourth year prospective English language teachers’ relationship with
literature shows that almost all prospective teachers think that literature courses are a necessary
component of their English language teacher education curriculum (Arikan, 2005). Although not
particularly used in Azeri EFL contexts, newer approaches to teaching and learning with literature
in Azerbaijan has also been mentioned as a potentially important source that may enhance language
learning. Cubukgu (2001b), Unlii (2002) and Arikan (2008), for example, call for making use of
literary theory as an alternative to language-based approaches to teaching literature. Furthermore,
Kartal and Arikan (2010) and Arikan (2008) propose that computer technology such as the Internet
should be used in the teaching of literature along with traditional classroom-based activities. Simi-
larly, Arikan (2008) infers from the data he studied that using computer technology in the learning
of American and British literatures has many advantages mainly because the students are interested
in working with the tools provided by the virtual world.

Before mentioned studies produced in Azerbaijan show that much research is needed to map
and develop literature teaching in foreign language classrooms. In this study, in order to find out the
views of prospective English language teachers on literature and its place in their teacher education
curriculum, the following research questions were set:

1. What are prospective ELT teachers’ views on literature?

2. What are their views on literature courses in teacher education curriculum?

3. What are their views on using literature in English language classes at all levels?

Methodology

A total number of 84 participants participated in the study all of whom were second and
third year prospective teachers of English. A statistical package was used to calculate the frequen-
cies, percentages, mean scores, standard errors and standard deviations. The scale was a five point
Likert-type scale including 24 questions that were prepared by the researchers. The internal reliabil-
ity of the scale was calculated and it was found to be. While analyzing the data, “strongly agree”
and “agree” statements and “strongly disagree” and “disagree statements” were grouped and calcu-
lated together and mean scores, standard errors and standard deviations were used to find answers to
the research questions set.

Findings

In terms of the attitudes towards literature, the findings indicate that 78 % of the prospective
teachers have positive feelings and only 27.5 % believe that literature studies are boring. Almost 54
% of the participants think that literature is a free time activity, 45 % of them have difficulty in un-
derstanding literature. Despite the participants’ evaluation of finding literature difficult, 74.7 %
claim that they learn the target culture better with literature.

Findings show that knowing basic literary genres such as poetry, novel drama and short sto-
ry is important for learners (85.7 %). This positive evaluation is also reflected in respondents' an-
swers to the necessity of literature courses. Likewise, the majority of the respondents find literature
courses necessary in ELT classes (92.3 %). Seventy-seven percent of them claim that they will use
novels in their future ELT classes.

The proposition about the best genre in an ELT classroom indicates that 63.7 % of the par-
ticipants will use novels in their future EFL classrooms. On the other hand, only 23.1 % believe that
they will use novels in their future EFL classrooms. When asked if they would add many compulso-
ry courses to the curriculum, 56.1 % of the prospective teachers agreed with the idea and 50.6 % of
them claimed that linguistic courses were more necessary for a future ELT teacher.

Discussion

Students, overwhelmingly, support the view that literature courses in an ELT classroom is
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beneficial both in skills and grammar teaching. Thus, literature courses in ELT classrooms must be
taken seriously and should be given a special place in teacher education curricula. Hence, our re-
sults support the view that incorporating literature into a foreign language-teaching program is a
powerful source for reflecting the sociolinguistic aspects of the target language (Hiimanolu, 2005).

Our results indicate that literature in ELT classes help prospective teachers improve their
personalities while educating them as whole persons. As well as its academic appropriateness, it
also helps personality growth of the students. Our findings reveal that in terms of culture teaching, a
great majority of participants believe that literature is a beneficial tool to learn about the target cul-
ture. Literature can act as a powerful change agent by developing pupils’ intercultural awareness
while at the same time nurturing empathy, a tolerance for diversity, and emotional intelligence
(Ghosn, 2002, p. 172).

It is the prospective teachers' belief that they will make use of the literary genres in their fu-
ture ELT classes. As it was rated as a more appropriate genre, short story can be used in ELT clas-
ses more often. The findings verify that short story reading is simpler and less complex than other
literary genres and for this reason the level of difficulty of literary texts should be taken into consid-
eration while choosing the text to be used in the classroom. The results suggest that the participants
find the contents of the poetry to be more difficult. As young learners lose interest very quickly and
they are less able to keep their motivation high compared to adult learners, teachers may design
some simple activities using literature to use for their young learners (Cameron, 2001).

As the data suggests, these prospective teachers want to have more compulsory literature
courses in their curriculum. These results show that the curriculum in ELT departments requires to
be examined and arranged according to the needs of the prospective teachers. Our findings further
reveal that prospective teachers have positive feelings towards literature and it is easier to teach the
target language with the use of literature in their future classes. Results also indicate that using liter-
ature in ELT classes is considered to be a highly motivating material for learners. Current literature
also supports this in that literature exposes students to complex themes and unexpected uses of lan-
guage (Lazar, G., 2004).
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MHEHMSA ITPENIOJABATEJIEM AHT JIMMCKOI'O
A3BIKA O JIMTEPATYPE B Y‘IE}?HOFI ITPOT'PAMME
N EE IIOTEHIIUAJIBHOU HEHHOCTHA

H. AraeBa
AzepOaliKaHCKHI YHUBEPCUTET apXUTEKTYPhl M CTPOUTENIBCTBA, A3epOaiikan

Annomauyusn. Ilpenooasamenu uUHOCMPAHHBIX A3bIKOG UCHONL3YVIOM JUMEPAMYPHblE MeK-
cmbl 8 CB0UX KNaccax O NOMEHYUAIbHO20 NPAKMUYEeCKO20 UCNONIb308AHUSA, CPeOU KOMOPLIX Ge-
Oywum (axkmopom seisemcst Haauyue 06o2aujénnoul texcuku. Tem ne menee, 07 pazeumusi NPeno-
oasanus 1umepamypvl Ha UHOCMPAHHOM A3biKe 8 Azepbatiodcane HeoOX00UMO Npo8ecmu MHO2O0
uccnedosanuil. B amom ucciredosanuu uzyuaromcs 632isa0vl 0Y0ywux yuumeneti AHeIUliCK020 A3bIKA
Ha umepamypy u ee Mecmo 8 ux yuebHou npoepamme. B uccnedoseanuu npunsanu yuacmue 84 6y-
Oywux npenooasameisi AH2IUNUCKO20 A3bIKA 8MOPO20 U mpemve2o Kypcos. bviia paspabomana nsi-
mubanibHas wKaia, exuoyaowas 24 eonpoca, u Ovlia YCMAHOBIEHA HAOENCHOCMb WKAbL. Pe-
3YIbMamul UCCIE008anUs nokazanu, ymo 78 % 6yoywux yyumeneti NOJONCUMETbHO OMHOCAMCA K
Kypcam aumepamypul 6 ceoux nedacozuyeckux npozpammax. C mouku 3peHus iHcampos, Xoms u
NPUHUMASL POMAH U PACCKA3 KAK 8ANCHBIE ICAHPDL, OOTbUUHCIMBO U3 HUX HE CYUMAIOM, Ymo Nod3usl
ABNACNCS BAANCHBIM HCAHPOM, KOMOPBIU MOHCEM UCNONb308AMbCI HA 3AHAMUAX AHSTUUCKUM A3bl-
KOM KaK UHOCMPAHHBIM. Xomsi OONbUWUHCIBO YUACMHUKOE CUUMAIOm, 4mo KYpCul JUmepamypbl
nOMO2AOm U3yYams yenesyro KyJavmypy npu pa3eumuu 1eKCUKu cmyOeHmos, ¢ moyKu 3peHusl sA3bl-
KOBbIX HABLIKOB OHU HE NOTHOCHbIO CO2NACHbL C MeM, YMO PA32080p MOdlcem Oblmb pazeum ¢ no-
MOWBIO TUMEPAMYPbL.

Knruesvie cnosa: unocmpanmwlil 51361k, Npenooasanue iumepamypsl, y4eOHbvlil niaH, oopa-
308amenbHble NPOSPAMMDL.
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T'A3ETHBIE TEKCTbI KAK CPEJICTBO
®OPMHUPOBAHUSA COLIMOKYJIbTYPHONU KOMIIETEHIIUN
HA YPOKAX AHIJIMMCKOI'O SI3BIKA

A.B. AuapeeB, MarucTpasr
Cankr-IlerepOyprckuii rocyapCcTBEeHHBIM YHUBEpCUTET, Poccust

Annomayusn. B oannoii cmamve paccmampusaemcs 2azemuulil mekcm Kak cpeocmeo ¢hop-
MUPOBAHUS COYUOKYTbMYPHOU KomnemeHyuu. IIpusedensvt paznuunsie munst u 6U0bl YAPA’CHEHUL,
HAanpasieHHvlX Ha QOpMUposanie COYUOKYIbMYPHOU KoMnemenyuu yuyawuxcs. Mcnonv3osanue co-
BDEMEHHBIX 2a3eMHbIX cmameli 8 Kauecmee OONOIHUMENbHO20 Y4eOH020 Mamepuana Ha 3aHAmusx
AHRNULICKO20 A3bIKA NOMO2aem YOauHO peuams yueoHvle 3a0a4u.

Knrouesvie cnosa: casemnulii mexcm, COBpeMEHHAS HCYPHANUCMUKA, AHRIULICKUL A3bIK, CO-
YUOKYTbIMYPHASL KOMNEMEHYUSL.

SI3bIK ra3eTsl NpeAcTaBiIsieT co00M OHY M3 pPaclpOCTPAaHEHHBIX (OpM ObITOBaHMS S3bIKA.
Hcnonp30BaHre ra3eTHOrO MaTepuaa Mo3BOJISIET TO3HAKOMUTh YYAIUXCSI ¢ COBPEMEHHBIMU IIPO-
LIECCaMU, IPOUCXOAIIUMU B 00LIECTBE, 0COOEHHOCTSIMU MEHTAIUTETA, KYJIbTYphl U )KU3HU COLUY-
Ma. ['a3eTHBIN TEKCT COACPIKHUT OOJBIIOES KOJIMYECTBO HOBOM COBPEMEHHOM JICKCHKH, ()Pa3eoIOTH3-
MOB, MJIUOM, OTPa)KaeT JAUHAMHUKY Pa3BUTHUS 53bIKa, HOBbIEC SI3bIKOBbIE (POPMBI, MpeAcTaBiIseT 00-
raTcTBO CTHJIEH COBPEMEHHOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

OOydeHue Ha OCHOBE I'a3eTHOTO MaTepualia UMEeT CIeAYIOIINE 1IeIH:

1) Hay4uTh YMTaTh CTaThbU B OpUTHHAJNE (T.€. ayTEHTUYHBIE), OCYIIECTBIISAS Pa3HbIE BUIbI
YTeHus (M3ydaroliee, 03HaKOMHUTEIbHOE, IPOCMOTPOBOE, IIOMCKOBOE);

2) Hay4uTh 00CYXKIaTh OOIIECTBEHHO-TTOJINTUYECKUE TEMBI U MPOOIIEMBI;

3) Hay4uTh BBICKA3bIBATh CBOE OTHOLICHHE K IPOUUTAHHOMY;

4) coBepIIEHCTBOBATH CIYXO-IIPOU3HOCUTENBHBIE, IEKCUYECKHE, IPAMMaTHYECKIE HABBIKH;

5) peanu3oBaTh MEXIpPEAMETHBIE CBS3H, MOBBINIATE YPOBEHb OOIIEH KyJIbTYyphl U 00pazo-
BAaHHOCTH CTYJIEHTOB, pacIIUPATh KX KPYro3op.

B cootBerctBun ¢ HoBeiM 'ocynapcTBenHbiM ctannaptoM (2004 r.) 1enb U3ydeHus UHO-
CTPaHHOTO S3bIKA ONpPEAENIIEeTCS CIEeAYIOIM 00pa3oM: «3ydeHrne HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B OCHOB-
HOM IIKOJIe HANpaBJI€HO Ha Pa3BUTHE MHOSA3BIYHON KOMMYHUKATUBHONW KOMIETEHIIMH B COBOKYITHO-
CTH €€ COCTaBJIAIONIMX — PEUYEBOH, S3BIKOBOM, COLMOKYJIBTYPHOH, KOMIIEHCATOPHOH M y4yeOHO-
[I03HABATENbHON KOoMMeTeHUUH. ...COIMOKYIbTYpHAss KOMIIETEHIUS — MPHOOIICHUE y4yaluxcs K
KYJIBTYpe, TPAAULMAM U peaiusiM CTPaH U3y4yaeMOro MHOCTPAHHOTO sI3bIKa B paMKax TeM, chep U
CUTyalluil OOIlEeHNUs, OTBEYAIOIINX OIBITY, HHTEpECaM, IICUXOJIOTUYECKUM OCOOEHHOCTAM y4alluX-
Csl OCHOBHOM HIKOJIBI; (hOpMUpPOBAHHE YMEHUS MPEICTABIATh CBOIO CTPaHy, €€ KyJIbTypy B yCIOBHU-
SIX UHOSI3BIYHOTO MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHUS.

PaccmoTpuM THNBI M BUIBI YIPaXHEHUH, HANpPaBIECHHBIX HAa (OPMHPOBAHUE COLMOKYIIb-
TYpHOI KoMIeTeHIuu y4amuxcsi. Ha coBpeMeHHOM 3Tare pa3BUTHSI METOJINYECKON HayKu yTBep-
JWJIach TUIOJIOTUS YIIPa)KHEHNUH, BKIIIOYAIOIIAsT:

© Angpees A.B./ Andreyev A.V., 2019
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— SI3BIKOBBIE (ITOATOTOBUTENIBHBIC, TPEAPEUEBBIC, TPEHUPOBOYHEIE);

— YCJIOBHO-pEUEBBIE (YCIOBHO-KOMMYHHUKATUBHBIE) YIIPa)KHEHUS;

— pedeBble (KoMMyHUKaTHBHBIC) ynpakHenus (Illatunos 1986: 91).

SI3bIKOBBIE  YIpPaKHEHUSI CIOCOOCTBYIOT YCIIEIIHOMY OBJIQJACHUIO (HOpMO M 3HAYCHHEM
SA3BIKOBBIX €AWHUI] C HAMHMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIM KOMIIOHCHTOM CEMAHTHUKH. HpI/I 06y‘leHI/II/I COLuO-
KyJIBTYpHOMY aCleKTy JaHHBIM THI YIPaXHEHUH MOKHO KBaTM(DULIMPOBATh KaK YIPaXHEHUs, Le-
JBbIO KOTOPBIX ABJIACTCA TPECHUPOBKa B y1'IOTp66J'IeHI/II/I JIEKCUYECKUX C€AMHHII C HaIlMOHAJIBHO-
KYJIbTYPHBIM KOMIIOHCHTOM CCMAaHTUKMU.

YCJ'IOBHO-peLIeBBIe HJIN YCJIOBHO-KOMMYHUKATHUBHBIC YIIPAXHCHUA ITO3BOJIAIOT OCYIICCTB-
JIATh TPEHUPOBKY SI3BIKOBOIO M PEYEBOTO Marepuaia B yCIOBUAX KOMMYHHKALMU, UMUTHUPYIOILIEH
peanbHyr0. L{enpi0 BBITIOJIHEHUS JaHHOTO THUITA YIIPAKHEHUN SBJIsETCS (POPMHUPOBAHUE COLIMOKYJIh-
TYPHBIX YMCHHﬁI AICKBATHOT'O IIOHUMAaHUA HN YHOTpe6JIeHI/ISI A3BIKOBBIX €AWHUI] C HAIMOHAJIBHO-
KYJIBTYPHBIM KOMIIOHCHTOM CEMAHTHUKU B PCHCIITUBHBLIX U IIPOAYKTHBHBIX BHAAX pequoﬁ JEsATCIIb-
HOCTH, YMEHHUI NIOHUMATh TpaMMaTHUECKue U (POHETUYECKHE OCOOCHHOCTH OPUTAHCKOTO M aMepH-
KaHCKOI'0O BApHWAaHTOB 3bIK4, YMCHI/Iﬁ AACKBATHOI'0O MHTCPIPECTUPOBAHUA U pEaruipoBaHUs Ha BEP-
OanpHOE U HEeBepOaThbHOE TIOBEICHUE.

PeueBrie (KOMMyHI/IKaTI/IBHBIe) YIpaKHCHUS HaAIIpaBJICHBI Ha COBCPIICHCTBOBAHUC COLIMO-
KYJIbTYPHBIX HaBbIKOB U Pa3BUTHE YMEHUM U MOTYT OBITH pa3zeieHbl Ha:

— peueBble YIPAKHEHUS C pa3BEPHYTOM OMOPOil:

[Tpumep: You are going to Brighton on holiday with you family. You want to reserve a
room. You phone the receptionist at the hotel to ask if they have any vacancies.

Do you have any vacancies?

I’d like to book / reserve a single/ double room/ a suite/ a twin-bedded room.

I’d like a room with a sea view/ a telephone/ a bath...

What are your rates for a double room? How much is bed and breakfast? Is breakfast includ-
ed?

— pedeBble YIPAXHEHUS C PEAYLIMPOBAHHOM OIIOPOW:

[Tpumep: You are in the ticket office at the station. One of you would like to buy a ticket to
Manchester, the other is a ticket office clerk. Act the dialogue? Use the words and expressions.

Single/ return/ a day return/ season ticket

Through train/ fast train/ direct train

First/ second class carriage/ sleeping car

Platform 2

Smoker/non-smoker

What time is the next train to...?

— peueBble YIPaKHEHUs 0€3 OTOPHI:

ITpumep: Work in pairs and discuss whether while in the UK you should arrive early, on
time, or late at the following events:

— Business meeting

— School examination

— Concert

— Date

—Job interview...

Answer the following questions:

What have you learnt about the concept of time in the UK? (In the UK people are expected
to arrive either early or on time).

Is the concept of the time in Russia different from the British one?

Cucrema ynpaXHEHMI, HAIpaBICHHBIX HA PA3BUTHE COLMOKYJIbTYPHOW KOMIIETECHIIUH,
AOJDKHA BKJIKOYATBH A3BIKOBBIC, YCJIOBHO-PCUCBBLIC H PCUCBLIC YIPAKHCHHA, a4 TAKKC YUUTBHIBATH
TMCHUXOJOTUICCKUEC U BO3PACTHBIC 0COOEHHOCTH ydalnuxcs.
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Hcnonb30BaHue COBPEMEHHBIX TI'a3€THBIX CTAaTel B KayecTBE JONOIHUTEIBHOIO Y4eOHOIo
MaTepHala Ha 3aHATUSAX aHTIUICKOTO s3bIKa TIOMOTAET YIa4HO PEIIUTh HECKOJIBKO YUeOHBIX 3a/1ad.
Bo-nepBbIX, razeTHble MaTepHaibl, OCBSALICHHBIE TAKUM TEMaM KaK, «IIOJIMTUKAY», «IIKOJIA», «TeX-
HOJIOTHUECKUH TPOTrPEecc» «KYyJIbTypa» CIIOCOOCTBYIOT OCBEIIEHHIO COBPEMEHHBIX TEHJICHIMHA B
OpUTAHCKOM / aMEpHUKAHCKOM OOILIECTBE, BBIABICHHIO BOIIPOCOB, BOJHYIOUIMX IpeAcTaBUTENCH
JaHHBIX JTUHTBOKYJIBTYP, PACKPBITHIO CYIIECTBYIOIINUX CTEPEOTUIIOB M HOBBIX BEsIHHIA. BO-BTOpHIX,
KaK IIPaBUJIO, CTaThH OPUEHTUPOBAHBI HA JUCKYCCHOHHBIE BOIIPOCHI, KOTOPbIE IOMOT'YT OpraHU30-
BaTh OOCYXJIEHHE M MOTHBHPOBATH (hOPMYJIHPOBAHHWE U BBIpAKEHHE COOCTBEHHOrO MHEHHS. B-
TPEThUX, Fa3eTHbIC MYOINKALUU COAEPAKAT HE TOJIBKO COBPEMEHHBIE JIEKCHYECKHUE €JMHULIBI 110 3a-
JaHHOW TeMaTukKe (BOMPOCHI MOJUTHKH, IIKOJIBHOW KHU3HH, KYIbTYPbl U COBPEMEHHBIX TEXHOJIO-
I'Mii), HO U yCTOWYMBBIE COYeTaHUs, (Ppa3eoqornueckue U UAMOMATUYECKUE BBIPAKEHUS, KOTOPbIE
TOYHO MEPEAAIOT JOCTATOYHO CIOKHBIC KOHIICTITHI.

["azeTHbIe CTAThU MPECTABIAIOT OOJIBIIYIO CIOXKHOCTB JJIsl YYaIlMXCsl, TOCKOJIBKY XapakTe-
pHU3YIOTCS OOJBIINM KOJIMYECTBOM MOJMTUYECKOW JIEKCHUKH, (pa3eooru3MoB, abOpeBuaryp, razer-
HBIX IITAMIIOB, KJHWIIE, pa3HooOpazueM TeMaTUkU. OnpenesneHHyI TPYIAHOCTb AJISl BOCHPUSTHS
MIPEACTABIISIOT UHTEPHAIIMOHAIM3MBI, OCOOEHHO T€ U3 HUX, 00BEM 3HAYECHUSI KOTOPHIX HE COBIAJACT
C COOTBETCTBYIOIIMMHU TOHATUSAMH B POJHOM si3bIKke. [IyOnukanuy pa3nuuaroTcs 1o KaHpaMm M uMe-
0T, KaK TIPaBIJIO, PEKJIAMHBIE U SMOLMOHAILHO-AMIIEIII THBHBIE 3aT0JIOBKH, CJIOXKHBIC IS IEPEBOIA.

Beiensror cienyromue xKaHpbl TEKCTOB: HH(OpMAIHIO, KOPPECIOHACHIIUIO, KOMMEHTapui,
uHTEpBBI0. HpOpManus — mpeacraBiseT coOOH KpaTKue cBeJeHHS O (akTe, COOBITHH, SIBICHUH,
OTpakasi *HU3Hb CTpaHbl U 3apyOexbs B oduuuanbHoW XpoHHKe. KoppecnoHaeHus — 3To apry-
MEHTHPOBAHHOE ONMMCAHUE, aHATN3 U 00001eHe (aKTOB, 0ObEANHEHHBIX TeMaTH4Yecku. Kommen-
Tapuil OTJIIMYAeTCs OT APYIMX >KaHPOB (YHKLHMOHAIbHBIM HAa3HAYEHHUEM, ITOCKOJBbKY €r0 OCHOBHas
KOMMYHHUKATHBHAS 11€1b — HHTEPIIPETAIHS ¥ Pa3bsICHEHUE CYITHOCTH M 3HAUYEHHS aKTYaIbHOTO CO-
ObITus, (axra, sBaeHUA. VIHTEpBbIO OTIIMYAETCS OT JPYTUX KAHPOB MO (HOpME U COJACPKAHUIO U
MPeOCTaBIIsIeT OOTaTHIN M MOJIE3HBI MaTepuall sl 0O0ydeHHs YTCHUIO OJlaroiapsi ero CTpyKTyp-
HO-KOMIIO3ULIMOHHON JJOTMYHOCTH U CTPOMHOCTHU, MPOCTOTE U OPUTMHAIILHOCTH SI3BIKOBBIX CPEJICTB,
0COOEHHOCTSIM JKUBOTO Pa3TOBOPHOTO S3bIKa, 3a()MKCHPOBAHHOTO MHCbMEHHO, YTO MPHUIACT JHHA-
MU3M TEKCTY U CTUMYJIUPYET CTPEMIIEHUE YUTATh €T0.

I[Tpu pabore c raseroii ¢ OONIBIION BEPOSITHOCTHIO BO3MOXKHO PEIIEHHE TeX 3a/1a4, KOTOPBIE CTOST
nepesl CTapLIEKIacCCHUKaM B 00JIaCTH YTEHHUS, @ UMEHHO: YBEJIMUEHHE ONePaTUBHOM €MHMIIBI BOCTIPHUS-
THS TEKCTa, YCIIEITHOE BOCTIPUSTHE TEKCTa C OJJHOKPATHOTO TIPETBSBIICHHS, PA3BUTHE CKOPOCTH YTEHH,
(dopMHpOBaHHE YMEHMS JOTaJbIBaThCsl O 3HAYEHUH HEM3BECTHBIX €UHMLI, BBIIEIATH CYIIECTBEHHOE U
«UTHOPHPOBATH» HEM3BECTHOE, €CIM OHO MelaeT noHnmanuio 1esnoro (Kocrrokosa 2006: 42).

Paboty c raseroii He00X0AMMO MPOBOAMTH HA YPOBHE IMOJATOTOBICHHON PEYM, YUHUTEIIO
HE00X0IMMO 00ECTIEUNTh PEYeBOE B3aUMOICHCTBHE YUAIIUXCSI M BBIBECTH KOMMYHHUKAIIMIO HAa ypoO-
BEHb HEIOJTOTOBJICHHOH peuu.

JanHas paboTa Mmpeanosaraet msiTh STaroB:

— YTEHHE U MEePEBOJ] 3aroJIOBKOB CTaTel ra3eThl;

— YTEHHE W TIePEBO/ MOMAINHUCEH, TeKCTa oA (hoToMaTepraIaMu, KapuKaTypaMH U MPOYHMHU
HeBepOaTbHBIMU YaCTAMU;

— KpaTKO€ M3JI0)KEHUE COJIEPYKAHMS Ta3eTHOW CTaThH HA PYCCKOM WIJIM HHOCTPAHHOM SI3BIKE
(B 3aBHCHMOCTH OT YPOBHS MOATOTOBJIEHHOCTH YYaIIUXCS);

— KpaTKuil 0030p psija cTaTei, TeMaTHUeCKU CBA3aHHbBIX;

— KpaTKuii 0030p BCEro HOMEepa ra3eThl B LIEIOM.

Ilepswiii sman.

[Tpuctynas HemocpeACcTBEHHO K padoTe ¢ ra3eTHbIM MaTepHajoM HeoO0XoauMo o0paTuTh
BHUMAaHHE YJalInuXcs Ha (GYHKIUIO, KOTOPYIO BBHIMOJHSIOT 3ar0JIOBKH, HA UX MHOTooOpasue. 3aro-
JIOBOK Ta3eTHOM CTaTbU SIBJISIETCSI CBOCOOPA3HBIM KIIFOYOM K OHUMAHUIO CojiepKaHus craTbu. [lo-
MHUMO TIepefadn oOIei nuaen, o0Iero cojepKaHusl CTaThH 3arojIOBOK MPUBJIIEKAET BHUMAHHUE M-
TaTels ¥ BBI3bIBAET €r0 HHTEpeC.
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B nponecce neporo 3tana paboTsl € ra3eTol ydauyecs JOKHbI OMUPAThCs Ha:

— 3HAHHE BOKHEUIINX MOJUTHUYECKUX U OOIIECTBEHHBIX COOBITHH, MPOUCXOAIUX B Poccun
1 3a pyOexoMm;

— SI3BIKOBYIO JIOTAJIKY;

— MOHUMAaHUE JIEKCUKO-TPaMMaTUYEeCKON CTPYKTYPbI CIIOBOCOYETaHMS;

— 3HAHME MHTEPHALMOHAIBHBIX CJIOB;

— CO3BYYHE C POJHBIM SI3BIKOM.

Jist paboThI € Ta3eTol Ha nepsom 3mane MOKHO UCTIONb30BATh TAKHE YIPAKHEHHS, KaK:

— HalTH 3HAKOMBIE CJIOBA U BBIPA)KEHUS B 3ar0JIOBKE;

— HaWTH 3HAKOMBIE AJIEMEHTBI aHTTTUHCKUX TIOCIOBUI] MJTH ITOTOBOPOK;

— paciupoBaTh 3HAKOMBIE COKpAILIEHHsI B 3ar0JI0BKAX;

— HalTH 3HAKOMBIE Teorpaduueckie Ha3BaHUs, UMEHAa COOCTBEHHBIE B 3ar0JIOBKAX;

— 110 Ha3BaHMIO 3aroJIOBKA MOMBITATHCS 10TaAaThCs O COACP)KaHUU CTaThH;

— 03arjaBUTh Kakoe-IM0o coolIIeHrne, HHPOPMAIUIO, CTaThHIO;

— 3aroJIOBOK BKJIIOYaeT B ce0s mHpopmanuio B cxatoil ¢opme. [IpencraButh 3arojioBok B
pa3BEpHYTOM BHJIE;

— W3 IPEUIOKEHHBIX MOBECTBOBATENBHBIX MPEAJIOKEHUNH COCTaBUTH 3aroJIOBKHU, COJEpKa-
e nHpopmammo B cxxatoi popme;

— COOTHECTH 3arojoBOK ¢ hoTorpadueii k craTbe;

— 110 gororpadusM U3 CTaThH 03aTTABUTD €€ U MOIBITATHCS JOTaIaThCsI O €€ COACPKAHUU.

Bmopoti sman.

[Tpu paboTe Haa MEpeBOJOM MOIMUCEH 1o/ (poTOMaTepraiaMy U MOJUTUISCKUMHU KapuKa-
TypaMH CTapIIEKJIAaCCHUKU OMHMPAIOTCS Ha SA3bIKOBYIO JOTaJIKy, BO3MOXXHOCTH HMPUMEHEHUS KOTO-
poii paciIupsIOTCS 3a c4eT OOoJblIe HarIsIHOCTH MaTepuaia. ['a3eTHas WILIIOCTpaLUs CONEPKUT
HOBEHIIYI0 MH(POPMALIMIO, OCBEIAET Haubosee akTyalbHble TEKyILUe COObITHS. DTa 0COOCHHOCTD
HEeBepOATbHOW YaCTH KPEOJIM30BAaHHOTO TEKCTA MO3BOJISIET YUECTh BO3PACTHBIE OCOOCHHOCTH CTap-
IIEKJIACCHUKOB U MPUOIN3UTE 00yYeHHE K UX MHTEUIEKTYaJIbHbIM 3anpocaM. ['a3eTHble WLTIoCTpa-
UM Pa3HOOOPA3HBI 10 TEMAaTHUKE, OTPAXKAIOT BCE CTOPOHBI KU3HU, 3HAKOMSAT y4aIIUXCS C COBpe-
MEHHBIM aHIJIMACKUAM $I3bIKOM, MCIOJB3YEMBIM JUIS HAJIHMCEH, JO3YHIOB, IJIAKaTOB, TPaHCIapaH-
TOB Ha CHUMKax, (QUKCHPYIOLIUX 3a0aCTOBKH, IEMOHCTpAIMK, Mapmu mupa u T.1. [logbopku ra-
3€THBIX WJUTIOCTPAIM MOTYT MOCIYXHTh Pa3JaTOYHbIM MaTepuajoM. MIumocTpalluu U TEKCTHI K
HUM HaxoJST MIMPOKOE MPUMEHEHHE Npu padoTe HaJ JIEKCUYECKUMHU €IWHUIIAMH, TIPU U3YYCHUH
rpaMMaTHYECKUX SIBIECHUM, TP 00yYEHNUHU YTEHHIO, Pa3BUTUH HAaBBIKOB M YMEHUH B YCTHOM peun.

J1ist paboTHI € Ta3eTON Ha 6mopom 3mane MOKHO UCTIOIB30BATh CIIEAYIONINE YITPAKHEHHS:

— MPOYUTATH U NEPEBECTH reorpaduueckre Ha3BaHus;

— HalTH B MOJANHCAX 1Moja (poToMaTepuataMi HanOoJee yrnoTpeOnuTeIbHbIC Ta3eTHBIE BhIpa-
KEHHUS U KIIUIIE;

— HaWTH SKBUBAJCHTHI CIIOBOCOUYETAHUN M Ta3€THBIX KIUIIE (OHH JAOTCS Ha PYCCKOM SI3BI-
Ke);

— HalTH B TEKCTE CJIOBA, O 3HAYEHUH KOTOPBIX MOXKHO JIOTa/IaThCSI IO KOHTEKCTY;

— HalTH B TEKCTE CJI0BA, HATOMMHAIOLIME MO 3BYYaHUIO M HAIIMCAHUIO PYCCKHE;

— yKa3aTh, B KaKOM 3HAUEHHUH YIOTPEOJSIOTCS MOMYEPKHYTHIE CJIOBAa B TEKCTE (B MPSIMOM
WM IEPEHOCHOM);

— HaWTH CIIOBA U CJIOBOCOYETAHUS, KOTOPBHIE SIBIISTIOTCS] KITFOUEBBIMU B JITAHHOM TEKCTE;

— yrajgartb KTo / 4yTo u300paxeH / o Ha oTorpadun (pucyHke, Kapukarype);

— yragatb, KaKOMy COOBITHIO B HAIllel CTpaHe WM 3a pyOeKOM TOCBsIIeHa (oTorpadus
(pucyHOK, KapuKaTypa);

— IIPOYUTATh U TIEPEBECTH MOANMHUCH 1O hoTorpadueii (pUCYHKOM, KapUKaTypo).

Tpemuii sman.

Haubonee ynoOHbIM ydyeOHBIM MaTepHaioM It pabOThI ¢ Ta3€TOM SBJISIFOTCS COOOIICHHUS O
BU3UTAX TOCY/IapCTBEHHBIX U OOIIECTBEHHBIX JIEATeNeH U Jp. KOPPECTIOHICHIIMU HHPOPMAIIMOHHOTO
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xapakrepa. MaTepuaibl TaKOro poja OTJIMYAIOTCA KPATKOCTBIO M JIAKOHWYHOCTBIO, YTO SBIISAETCS
OYCHb BaXHBIM Ha JAHHOM dTarme. ['a3eTHbIe TEKCTHI JOJDKHBI COAEPIKaTh MUHUMYM HE3HAKOMBIX
CJIOB, COJIeprKallasicsi B HUX MH(pOpMaIMsl JODKHA ObITh M3BECTHA y4yalllUMCS M3 COOOILEHUH poc-
CHICKHX Ta3eT, paino WK TeJICBUACHUS.

ITpu yreHun MHGOPMAMOHHOTO MaTepUalla yUYUTEb IIPOCUT YUALUXCS BBIIBUTh 3HAKOMbBIE
HAa3BaHUs, COKpAILEHHs, TUITUYHBIC TPAIUIIMOHHBIC Ta3eTHBIE CJIOBOCOYETAHUS, OTpadaThIBas MpU
3TOM NPOMU3HOLIEHUE MMEH COOCTBEHHBIX, reorpauyeckux Ha3BaHUN W JIPYTHX TPYIHBIX CJIOB.
[Tocne Toro kak raseTHasl 3aMeTKa MPOYMUTAHA, YUAIIUECs KPAaTKO M3JIaraloT ee Coep)KaHhe CHava-
Jla Ha PYCCKOM, OO Cpa3y Ha aHIVIMHCKOM s3bIKe. 3aT€M MOXHO MONPOCUTh YYaIlUXCs NepeaarThb
COJIep’KaHue cTaThu OoJiee MoAPOOHO, C ACTATSIMHU.

Jlis paGoThl ¢ ra3eTol Ha mpemvem dmane MOXXHO UCIOJb30BaTh CIEAYIOLINE YIPaXHe-
HUS:

— MPOYMUTATH CTATHIO U HAWTH B HEH OTBETHI HA IIOCTABJIEHHBIE BOIIPOCHI;

— IMIOCTaBUTh BOTIPOCHI K TEKCTY;

— BBIPA3UTh B OJTHOM IPEAJIOKEHUH MBICIIb, 3aKJIFOYEHHYIO B IEPBOM a03alle CTaThH;

— MPOCMOTPETH CTAThIO U HAUTH B HEW MPEIM3UOHHYI0 HH()OPMAIUIO: IUTATHI, AAThI, IH)-
POBBIE JJaHHBIE, YCIOBHbIE 0003HAUSHUS U T.I1.;

— BCTaBUTh B MPOITYCKH CJIOBA M BBIPAKECHUS U3 TEKCTA;

— MIPOCMOTPETh BTOPOM ab3all U HAUTH NpeI0KEHNE, T0Ka3bIBAOLIEe, UTo ... ;

— paCTOJIOXHUThH B XPOHOJIOTHYECKOM MOPSAKE T€ COOBITHS, O KOTOPBIX UAET PEYb B CTAThHE;

— HAaWTHU 3HAKOMBIE CJIOBA, BXOJSIME B COCTAaB BBIPAXKEHUS, 10Ta/1aThCsl O €r0 3HaYCHUH;

— MPOYUTATH CTATHIO U BBLICIHUTD MPEUIOKEHIE, KOTOPOE IIOMOTAET MOHATH 3ar0JI0BOK;

— IPOCMOTPETh CTaThblO U YKa3aTh, Kakue (PakTbl M CBEIEHUs, COAEp)KalMecs B HEH, yxke
W3BECTHBI;

— PacKpbITh 3HAYEHHUE HOBBIX CJIOB C IOMOIIBIO JOTAJIKU WU CIOBaps;

— MPOYUTATH CTATHIO M HAUTH MPEIIOKEHUS, WILTIOCTPUPYIOIINE MBICIIB O TOM, UTO ... ;

— OTBETHUTb, BEPHBIMU HJIU JIOKHBIMU SIBIIIIOTCS U3JI0KEHHBIE (DaKThI;

— MPOYUTATH CTATHIO M HAUTH KITIOYEBBIE MPEIIOKEHNUS, TIEpelalone €€ OCHOBHYIO MBICIIb;

— COCTaBUTh IUIaH MPOYUTAHHOTO TEKCTA;

— TIPEJIOKUTH IPYTOi 3ar0JIOBOK JJISl CTaThH, O0Jiee TIOJTHO MepearonIuil coaep kanue cra-
ThU;

— COCTaBUTh NIepecKa3-pe3toMe (MMCbMEHHOE COOOIIEHHE);

— IPOKOMMEHTHUPOBATh CTaThIO;

— TepecKas3aTh TEKCT, OJIM3KO K OPUTHHAITY;

— cJies1aTh COOCTBEHHYIO OLIEHKY M3JI0KEHHBIM (haKTaM U COOBITHSIM;

— Ha3BaTh HanboJiee HHTepECHBIE (DAKTHI U3 TEKCTA,

— ONPEJEeNUTh KOJMYECTBO CMBICIOBBIX YacTell B TEKCT;

— PaCTONIOXHUTh MPEITIOKEHHSI U3 TEKCTa B COOTBETCTBUH C JIOTHKON Pa3BHUTHS CIOKETA,

— BBIPA3UTh COTJIACHE UJIM HECOIJIaCHe C aBTOPOM CTaThH.

Yemeepmuiii sman.

®opMHUpPOBaHUE YMEHHS COCTABIATH HECTIOKHBIE MOHOJIOTHYECKNE BBICKA3bIBAHUS SIBIISETCS
TJIaBHBIM TpeOOBaHMEM Ha JaHHOM dTare. Heo0XoauMo THIaTeNbHO 0TOOpaTh MaTepHall ¢ y4eTOM
€ro aKTyaJbHOCTH, Y4e€CTh MHJIMBUAYyaTbHbIE OCOOEHHOCTH YYAIIUXCSs, YPOBEHb SI3BIKOBOM MOITO-
TOBKH, HHOSI3BIYHBIX YMEHUI U HABBIKOB.

J1st paboThI C Ta3eToi Ha uemeepmom smane MOKHO UCTIONb30BATh CIIEAYIOLINE YIPaKHEHHS:

— MPOCMOTPETH CTATHIO U OOBSICHUTH, YTO B HEH SIBJISICTCS] BAKHBIM M aKTYaJIbHBIM;

— COKPATUTh CTAThIO JI0 IBYX-TPeX MPESIOKEHHH, BRIPAXKAIOIINX OCHOBHYIO MBICIIb;

— MPOCMOTPETh HECKOJBKO CTAaTeH M ONPENEeNNTh, €CTh JIM B HUX WHTEPECYIOIIas Bac WH-
bopmanus;

— MPOCMOTPETh HECKOJIKO CTaTel M OINpeAeNuTh, B KaKUX 4acTsiX (ab3alax) cOAep:KUTCS
OCHOBHasl HH(POPMALIUS;
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— MPOCMOTPETH Ta3eTy M Ha3BaTh OCHOBHBIE CTAThU, MOCBSIICHHBIE 0030Py BaKHEHUIITUX CO-
OBITHI MEXTyHAPOIHOM KHU3HH 32 HEAECTIIO;

— IPOCMOTPETH Ia3€Ty U MOATrOTOBUTH YCTHOC PE3IOMC HA MaTCpHaJIC CTaTefI, IIOCBAIIICHHBIX
BOXHEHIIIUM COOBITHSIM JKU3HU HAIICH CTPAHBI 32 HEJIEIIO;

— IHOATOTOBHUTL KPATKOC COO6HI€HI/I€ Ha OJJHY U3 TEM O6H_ICCTBCHHO-I/ICTOpI/ILIeCKOFO HJIn CO-
LUAJIbHO-KYJIBTYPHOI'O XapakTepa 1o MaTepHraiaM IIPECCHl 3a HEMEIIO;

— COCTaBHUTh KPAaTKyH0 MH(POPMAIMIO O JOCTHKEHUSX POCCHUHCKOHN (3apyOeKHOW) HAyKH U
TCXHUKHU 11O MaTCpHraiaM ra3crnbl.

Iamuiii sman.

DTOT 3Tan SABJISIETCS 3aBEPIIAIOLINM M TO3BOJISIET MPOBEPUTH HACKOIBKO 3((ekTrBHO ObLIA
BBIIIOJIHCHA OCHOBHAA LCJICBAA YCTAHOBKA IIPpH pa60Te C ra3€THBIM MaTCprUaIOM.

Ha nannowm sTane 3aganus HOCAT TBOPUYECKUM XapaKTep.

1. doxman. OnuH U3 y4yamiuxcsl BBICTYIAET C 3apaHee MOATOTOBJICHHBIM 0030pOM HOMEpa
ras3cThbl, a 3aTCM OTBCYACT HA BOIIPOCHI TOBapHHleﬁ.

2. Cemunap. HeckosbKo yJammxcst TOTOBAT pedepaTHOE U3JI0KEHHE CTaTeH, OCBSIIICHHBIX
COOBITHSIM BHYTPEHHEH JKU3HU CTPaHBI, MEXyHAPOJIHBIM COOBITHSM, CHOPTHBHBIM KOMMEHTAPHUSIM
U T.II., IOTOM OTBCYAKOT HA BOIIPOCHI YUUTCJIA.

3. IIpecc-koupepeHmusa. IToT BUA padbOThl TpeOYeT OCOOCHHO THIATEIHLHON MOATOTOBKU U
XOpoHmero 3HaHuA ra3€THOro Marcpualia. Beﬂynmﬁ 00BLABIISIET TEMY KOH(bepeHI_II/II/I, pacapeacisict
CpeI yUYalIuXCsl POIU «KOPPECNOHOEHMO8» U «Cneyuaiucmosy. B Kpyr ero 00s3aHHOCTEH BXOIHUT
00BsBIICHHE Tpecc-KOH(PEPEHIINH, MPEIOCTABICHUE CJIOBa BBICTYMAIIKNM. «Koppecnonoenmuoly
JOJDKHBI 33/1aBaTh BOIMPOCHI «creyuaiucmamy, T.e. Opatb UHTEPBbIO. BO3MOXXHO HEKOTOpOE pac-
XOXKIACHUC BO MHCHHAX MCKAY «cneyuaiucmamuy, B PE3YJIbTAaTEC YCrO0 BO BpEMs IIPECC-
KOH(EpEeHIIMH MOTYT BOSHUKHYTh JUCKYCCHH, YUaIlIUecs TBOPYECKH, aKTUBHO YUACTBYIOT B paboTe.

Mp1 noz[o6pan1/1 ra3eTHBIN MaTcpural, KOTOpBIfI HCITOJIB30BAJICA B Ka4€CTBEC AOIIOJIHUTECIIBHO-
ro k 6azoBomy yueOnuky B.I1. Ky3oBneBa u np. — «English», 10-11 knacc u pazpaboTanu cucremy
yl'[pa)KHeHHﬁ, HaIIpaBJICHHBLIX HA PA3BUTUC WHOS3BIYHOM COHHOKyHbTypHOﬁ KOMIICTCHIINHA.

Tax, B mepBoM paznene yueOnrka «How Different the World Is» B kauecTBe razerHoro marepua-
Jla MCTosb30Baiack craths «Severe Weather More Likely Thanks to Climate Change. BOSTON — Wild-
fires. Droughts. Super storms» (Jane J. Lee, National Geographic News, Published February 15, 2013).

Severe Weather More Likely Thanks to Climate Change

BOSTON — Wildfires. Droughts. Super storms.

As opposed to representing the unfortunate severe weather headlines of the last year, scien-
tists said Friday that climate change has increased the likelihood of such events moving forward.
And though the misery is shared from one U.S. coast to another, scientists speaking at the annual
American Association for the Advancement of Science meeting in Boston said, the type of extreme
event may vary significantly from region to region.

Heat waves have become more frequent across the United States, with western regions set-
ting records for the number of such events in the 2000s, said Donald Wuebbles, a geoscientist with
the University of Illinois at Urbana-Champaign. But the Midwest and Northeast have experienced a
45 percent and 74 percent increase, respectively, in the heaviest rainfalls those regions have seen
since 1950.The extreme drought that plagued Texas in 2011 has spread to New Mexico, Louisiana,
Oklahoma, and northern Mexico, said John Nielsen-Gammon, Texas State's climatologist at Texas
A&M University in College Station.

In 2011 and 2012, major droughts, heat waves, severe storms, tornadoes, floods, hurricanes,
and wildfires caused about $60 billion in damages each year, for a total of about $120 billion. Ac-
cording to the National Oceanic and Atmospheric Administration Climactic Data Center, these
were some of the costliest weather events in the country's history, said Wuebbles.

The researchers said they are glad to see that addressing climate change is on the Presi-
dent's agenda. But they stressed that they wanted the public to have access to accurate, scientifical-
ly sound information, not just simplified talking points.
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B xome paGoTsl HaJ TEKCTOM MPEACTABICHHON CTaThU CTAPIICKIACCHUKH BBITIOJHSIIN 3a]1a-
HUS, KOTOPbIE CIOCOOCTBOBAIM MOHUMAHHIO COJCPKAHUS TEKCTa, MOMCKY HY)KHOW MHPOpPMALUU U
YMCHHUIO HUCIIOJIB30BaTh IMOJTYYCHHBIC JaHHBIC B APYTIUX BUAAX pequoﬁ ACATCIIbHOCTHU (,I[I/IaJ'IOFaX u
T.1.). I3 nanHOM cTaThu y4aiiyecs y3HAIOT O CIOXKUBIIUXCS Noroanbix ycioBusx B CILIA, o 3acy-
Xax, HAaBOAHCHUAX, yparaHax, a TakKKe 00 ymep6e, HAHECEHHOM ITOIOAHBIMH KaTaKJIIM3MaMHU. B cra-
The 3aTparuBaeTcs npobiaema ['modanbHOro MOTEIICHUS.

IL]I?I pa6OTBI CO CTaTbeH U3 Ta3eThl Ha nepsom smane UCIo0JIb30BAJIMCh CIICAYOIINUE YIIPAXKHCHUA:

AH3vbik080€ ynpasicHenue:

— Find the known words and expressions in the title of the article.

Yenosno-peuesvie ynpasrcnenus:

— Look at the picture of the article. Can you guess what the article is about?

— Look at the title of the article «Severe Weather More Likely Thanks to Climate Change».
How do you think what the article is about?

— Have you ever heard about «Climate Change»? What is it?

— Is «Climate Change» dangerous?

Jlyist paboTHI ¢ Ta3eTON Ha 6mopom 3mane UCIIOIB30BATNCH CIEAYIONIUE S3bIKOBblE YRPAdNC-
HEHUsl, HAIIPABJICHHBIC HA TPCHHUPOBKY B yrIOTpe6J'IeHI/II/I JICKCMYCCKUX C€AWHHI] C HALlMOHAJIbHO-
KyJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM:

— Find in the text the known geographical names, read and translate them;

— Read and translate these words and phrases correctly:

Climate Change

Boston

Wildfires

Droughts

Misery

Super storms

Texas

Midwest

Northeast

New Mexico

Louisiana

Oklahoma

Tornadoes

Floods

Hurricanes

— Find English equivalents of these phrases in the text:

Tobanvroe nomennenue

Cyposas nocooa

Ilpe3udenmckasn nosecmra OHsl

Anomanvnas srcapa

— Find the words in the text reminding Russian words according to sounding and writing;

— Find key words and phrases in this text.

JIns pabotel co crarbeit «Severe Weather More Likely Thanks to Climate Change» wa
mpenmvem smane UCIO0Jb30BAIMCH CICAYIOIMNUE YIIPAXKHCHUA!

YCJZOSHO-pelt€8bZ€ ynpadsicHerus, HAlIPpaBJICHHBIC HA TPCHUPOBKY A3BIKOBOTO U PCYCBOT'O Ma-
TEpHajia B YCIIOBUAX KOMMYHUKaIINH:

— Read the article and answer the questions:

What is the article about?

Have heat waves become more frequent across the United States?

How much did heat waves, severe storms, tornadoes, floods, hurricanes, and wildfires cause
in damages?
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What did the researchers say about this problem?

— Put some questions to the text;

— Express the main idea of the first (second, third, fourth) paragraph of the article in one
sentence;

— Look through the article and say what facts you know;

— Name the most interesting facts from the text.

A3vikogvle ynpadicHenusi, HANIPABJICHHBIC HAa TPEHUPOBKY B YIOTPEOJICHUHU JIEKCHUYECKHUX
CANHUIL ¢ HAHUOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIM KOMIIOHCHTOM:

— Look through the article and find the dates, figures, names;

— Fill in the gaps with words and expressions from the text:

As opposed to representing the unfortunate ... headlines of the last year, scientists said Fri-
day that ... has increased the likelihood of such events moving forward.

... have become more frequent across the United States.

In 2011 and 2012, ..., ..., ..., .., ..., ..., ..., caused about $60 billion in damages each year,
for a total of about $120 billion.

— Read the article and choose the sentence which helps to understand the title;

— True-false statements:

In 2003, major droughts, heat waves, severe storms, tornadoes, floods, hurricanes, and
wildfires caused about $30 billion in damages each year, for a total of about $90 billion.

The Midwest and Northeast have experienced a 45 percent and 74 percent increase, respec-
tively, in the heaviest rainfalls those regions have seen since 1950.

The severe storms plagued Texas in 2011 has spread to New Mexico, Louisiana, Oklahoma,
and northern Mexico.

Peyesvie ynpasicHerus, HAIIPaBJICHHBIC HAa COBCPIICHCTBOBAHUC COLIMOKYJIbTYPHBLIX HABBIKOB
1 YMEHUM:

— Make your own assessment of the stated facts and events;

— Retell the text of the article.

Jnst pa®oTel CO CTaTbel Ha uemeepmom >mane WCIONb30BATUCH CIEAYIOIINE peuesble
YRpasicHeHus.

— Look through the article and explain what is important and actual,

— Express the main idea of the article in two-three sentences;

— What can you say about the Russian weather conditions? Write a short essay about it.

Ha namom smane paboThl ¢ ra3eTHON cTaTheil 3alaHUs TPUOOPETAIOT TBOPUECKUI Xapak-
TEP, B YaCTHOCTH, HUCIIOJIE30BAJIOCH CIEAYIOIIEE peuesoe YNpadtcHeHue, KOTOPOe OPUEHTUPOBAHO Ha
Pa3BUTHEC HABBIKOB HCIIOATOTOBJICHHOT'O HHOA3BIYHOTO BBICKA3bIBAHU A

— Report. One of the pupils makes review of a newspaper’s article (the theme is «Global
changes of weather»), and then he / she answers the questions of classmates.

[Mpu u3ydenun BTOporo pasznena yueonuka B.I1. Ky3osnesa u mp. — «English», 10-11 krnacc,
«Western Democracies. Are they democratic?» B kauecTBe ra3eTHOro Marepuaia HCIOIb30Balach
ctaths «Obama Picks Foundation President for Budget Chief)» (By Annie Lowrey, The New York
Times, Published March 3, 2013).

Obama Picks Foundation President for Budget Chief

WASHINGTON — President Obama plans to nominate Sylvia Mathews Burwell, the presi-
dent of the Walmart Foundation, as his budget chief, a White House official said on Sunday.
Ms. Burwell, if confirmed by the Senate, would step into the role amid heated budget battles with
Congressional Republicans. Federal agencies have started to implement the budget cuts known as
sequestration — $85 billion in blunt, across-the-board spending reductions that were meant to
force Democrats and Republicans to reach a long-term deal to pare the deficit. In addition, the
temporary measure that is financing the government will run out at the end of March, setting up
another potential fight between the White House and Republicans in Congress.

A native of West Virginia, Ms. Burwell is a graduate of Harvard and Oxford, where she was
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a Rhodes scholar. In the 1990s, she served in a variety of economic policy roles in the Clinton ad-
ministration, including as a top aide to Robert E. Rubin, then the Treasury secretary, and as a staff
member of the White House’s National Economic Council. Ms. Burwell would bring a new voice to
an administration that has developed a reputation for insularity, and she would provide some gen-
der diversity to a circle of top White House aides that is dominated by men. Ms. Burwell would be
only the second woman to hold the title of budget director, after Alice Rivlin, an economist now at
the Brookings Institution, who held the job in the Clinton administration. Ms. Burwell’s selection,
which was expected, was to be announced on Monday.

She has worked in the nonprofit world since leaving politics, spending much of the 2000s at
the Gates Foundation, the $36 billion fund that finances global health and poverty-eradication pro-
grams. She has led the billion-dollar Walmart Foundation, the charitable organization with ties to
Wal-Mart Stores Inc., since late 2011.

The budget office helps the White House develop its spending policies, including its overdue
budget proposal for the 2014 fiscal year, which begins in October. That budget might include many
of the economic priorities Mr. Obama laid out in his State of the Union address, like a major ex-
pansion of early childhood education programs.

Ms. Burwell would take over for Jacob J. Lew, now the Treasury secretary, who left the
budget post in early 2012 to become the White House chief of staff. Jeffrey Zients has held the title
of acting director since then.

W3 nanHoii cTaTthu ydaiuecs y3HatoT 0 HazHaueHuu CuibBUM bapBeni pykoBoauTeIeM aji-
MUHHUCTPATUBHO-OI0DKETHOTO JlenapTaMenTa bemoro qoMa, 3HaKOMATCS ¢ TAKUMU TTOHITHIMHE, KaK
demMoKpam, ceHam, MUHUCMD @UHAHCO8, Oenbll 00M, PYKOBOOUMENb AOMUHUCTPAMUBHO-
o10001cemnoco ynpasnenusi npu npesudeume CILLA, pecnybauxkaney u Tp.; Y3HAIOT O CETH CYIEp-
MapkeToB Yonmaprt, pacupoctpaHeHHoi B CIIIA.

I pabothl ¢ rasetHoi craTheit «Obama Picks Foundation President for Budget Chiefy na
nepeom smane UCNOIb30BATUCH TAKUE YIPAKHEHUS, KaK:

A3viko60€ ynpasicHenue:

— Find the words and expressions in the title of the article «Obama Picks Foundation Presi-
dent for Budget Chief» which you know.

Ycnosno-peuesvie ynpasicnenus:

— Look at the title of the article. How do you think what the article is about?

— Do you know who Barack Obama is?

— What do you know about Budget Chief?

st paGoThI ¢ Ta3eTolt Ha 6mopom 3mane UCTIONBb30BAUCH CIEAYIOLIUE A3bIKOBblEe YNPAd#C-
Henus, HaNpaBJICHHbIE HA TPEHHPOBKY B YIMOTPEOJNCHUH JIEKCHYECKUX E€IWHUI] C HAI[MOHAIBHO-
KYJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM:

— Find in the text proper names which you know, read and translate them;

— Read and translate these words and phrases correctly:

Budget Chief

White House

Congressional Republicans

Senate

Sequestration

Democrats

Clinton administration

Treasury secretary

White House's National Economic Council

— Find English equivalents of these phrases in the text:

IIpoecpammul no uckopenenuro Huuemol

Pykosooumens Aomunucmpamusno-6r0aicemrnozo Ynpaesnenus npu npesudenme CLLIA
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Cemw cynepmapremos Yoamapm

Dunancoswlii 200

Munucmp gunancos

Hcnonusrowuii 003anHocmu Oupekmopa

— Find the words in the text reminding Russian words according to sounding and writing;

— Find key words and phrases in the text.

Ha mpentobem smane pa6OTLI CO CTaThbell HCIIONIL30BAIIHCH CIICAYIOIIUEC YCN106HO-pedesble
ynpadsicHerus, HAIIPaBJICHHBIC HAa TPCHUPOBKY A3BIKOBOI'0 U PCUCBOI'0 MaTcpuaja B YCIOBUAX KOM-
MYHUKAIIUU:

— Read the article and answer the questions:

Who is Sylvia Mathews Burwell?

What is Walmart?

Who is the first woman to hold the title of budget director?

Who is Treasury secretary now?

— Put some questions to the text;

— Express the idea of the first (second, third, fourth) paragraph of the article in one sen-
tence;

— Look through the article and say what facts you know;

— Name the most interesting facts from the text.

A3vixosbie ynpasiCHeHu:, HallpaBJICHHBLIC Ha TPCHUPOBKY B yHOTpe6JI€HI/II/I JICKCHUYCCKHUX
CANHUI C HAHUOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIM KOMIIOHCHTOM:

— Look through the article and find the extracts, dates, figures;

— Fill'in the gaps with words and expressions from the text:

President Obama plans to nominate ..., the president of the Walmart Foundation, as his
budget chief.

A native of West Virginia, Ms. Burwell is a graduate of ..., where she was a Rhodes scholar.

In the 1990s, she served in a variety of economic policy roles in ... .

She has led the billion-dollar ..., the charitable organization with ties to Wal-Mart Stores
Inc., since late 2011.

The budget office helps ... develop its spending policies, including its overdue budget pro-
posal for the 2014 fiscal year, which begins in October.

Ms. Burwell would take over for Jacob J. Lew, now the ..., who left the budget post in early
2012 to become the White House chief of staff.

— Read the article and choose the sentence which helps to understand the title;

— True-false statements:

President Obama plans to nominate Alice Rivlin, the president of the Walmart Foundation,
as his budget chief.

Federal agencies have started to implement the budget cuts known as sequestration — $85
billion in blunt.

Ms. Burwell would be only the first woman to hold the title of budget director.

The budget office helps the White House develop its spending policies, including its overdue
budget proposal for the 2014 fiscal year, which begins in October.

— Read the article and find key sentences that reflect the main idea;

— Offer the other title of the article, which you think is more suitable for it.

Peuyesvie ynpadsicHenus, HAIIPaBJIICHHBIC Ha PAa3BHUTHC HABBIKOB HCIIOATOTOBJIICHHOI'O HHO-
SA3BIYHOI'O BBICKA3bIBAHUS:

— Make your own assessment of the stated facts and events;

— Retell the article.

I[J'I}I pa6OTLI CO CTaTbeH Ha yemeepnmom smane UCIOJIb30BAJIUCh TAKUC pedesble YynpasiCHe-
HUs, KaK:

— Look through the article and explain what is important and actual;
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— Express the main idea of the article in two-three sentences;

— Write a short essay expressing your own opinion on this problem.

Ha namom smane paboThl CO CTaTheil HCIOIB30BAIIOCH CICAYIONICE peyuegoe YNpadicHeHue,
HaITpaBJICHHOC Ha (bOpMPIpOBaHI/IC HAaBBIKOB HEIIOAT'OTOBJICHHOI'O MHOA3BIYHOT'O BBICKA3bIBAHU A !

— Seminar. Some pupils prepare summaries of the articles (the theme is Politics) devoted to
the events of Russia’s internal life and answer the teacher’s questions.

IIpu n3yuenuu tpethero pazzaena yueonunka « What is hot with the young generation?» B ka-
4YeCcTBE ra3eTHOTO MaTepualia MCIoJb30Banach craths «Justin Bieber apologises for being late to O2
Arena gig» (By Alice Vincent, Entertainment writer, The Daily Telegraph, 05 Mar 2013).

Justin Bieber apologises for being late to O2 Arena gig

Justin Bieber has apologised for arriving on stage late at his London O2 Arena gig last
night, and said he will be on time at tonight's show. Justin Bieber has explained his late arrival at
last night's O2 Arena gig, which caused young fans to leave before the end of his set. The star said
there was «no excuse» for being late, but that he was only delayed by 40 minutes, rather than near-
ly two hours, as the advertised starting time for his set was incorrect.

Bieber posted on Twitter: «last night I was scheduled after 3 opening acts to go on stage at
935 not 830 but because of some technical issues | got on at 10:10 so | was 40 min late to stage.
«There is no excuse for that and | apologize for anyone we upset. However it was a great show and
I’'m proud of that»

He added: «tonight we will run on time and look forward to putting on an amazing show for
everyone in attendance. «This is the first apology from Bieber, who was branded «disgusting» by
fans and parents after arriving on stage at 10.23 pm without explanation. Bieber stressed his dedi-
cation to his fans, saying «I’'m all about the music and the performance and I respect my fans». «I
never have any intent to upset or let anyone down. And I’'m not okay with things being exaggerated.
Once again sorry for anyone upset». Bieber will perform at the O2 Arena tonight, Thursday and
Friday as part of his Believe Tour.

AHanu3upys 3Ty CTaTblo, yyallluecsl Y3HAIOT 00 OJHOM M3 HENPUSATHBIX COOBITUH B KU3HU
JIlxactuna [pro bubepa — xananckoro Pop-R&B meBma, aBTOpa meceH, mMy3blkaHTa, akTepa, a
HUMCHHO, 00 OIIO31aHUU U3BECTHOI'O II€BIIA Ha CBOI COOCTBEHHBII KOHIICPT, 00 OTHOIIIEHUHA (I)aHa—
TOB K JaHHOMY MHOUACHTY.

Jlns pabothl co cratheii «Justin Bieber apologises for being late to O2 Arena gig» na nep-
60M omane WCIIOJIb30BAJIUCh TAKUC YITPAXKHCHUA, KaK:

A3vik080€ ynpasicHenue:

— Find the known words and expressions in the title of the article «Justin Bieber apologises
for being late to O2 Arena gig».

Yenosno-peuesvie ynpasrcnenus:

— Look at the picture of the article. Do you know this young man?

— Look at the picture of the article. Can you guess what the article is about?

— Look at the title of the article. What do you think the article is about?

— Do you know who Justin Bieber is?

— What genre of music does Justin Bieber sing?

— Do you like this musical genre?

Ha emopom smane paboThl CO CTaThEeil MCIONH30BAIUCH CIEAYIONINE A3bIKO8blE YNPAIICHE-
HUs, HaNpaBJIEHHbIE HA TPEHUPOBKY B YIOTPEOJEHUM JEKCHMUECKHX EIUHUI] C HAIMOHAJIBHO-
KYJIbTYPHBIM KOMIIOHCHTOM:

— Find in the text geographical names which you know, read and translate them;

— Read and translate these words and phrases correctly:

Twitter

Scheduled

31



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2019. Ne 2 (20).

Technical issues

Branded

Disgusting

Dedication

Performance

Exaggerated

— Find English equivalents of these phrases and words from the text:

He onpasovisaem

Hanucamo ¢ Teummepe

Danam

be3 obvscnenus

Ilpeysenuuennwiii

— Find the words in the text reminding Russian words according to sounding and writing;
— Find key words and phrases in this text.

B X0I€ pa6OTBI CO CTaThell Ha mpemvem omane HCIOJIb30BAJIMCh CIICAYIOIIUC YCI06HO-

peuesvie YnpadicHeHusl, HalpaBJICHHbIE HA TPEHUPOBKY SI3bIKOBOI'O U PEYEBOT0 Marepualia B yclo-
BUSX KOMMYHUKAIIUU:

— Put some questions to the text;

— Read the article and answer the questions:

What did Justin Bieber do?

Were his fans disgusted? Why?

How did Justin Bieber explain his behavior?

What was the show?

Was Justin Bieber upset?

— Express the idea of the first (second, third) paragraph of the article in one sentence;
— Look through the article and say what facts you know;

— Call the most interesting facts from the text.

A3vixosbie y}’lpa.?fCHeHu}l:

— Look through the article and find the extracts, names;

— Fill in the gaps with words and expressions from the text:

... has apologised for arriving on stage late at his London O2 Arena gig last night.
The star said there was «...» for being late, but that he was only delayed by ... minutes, ra-

ther than nearly two hours, as the advertised starting time for his set was incorrect.

Bieber posted on ...: «last night [ was scheduled after 3 opening acts to go on stage at 935

not 830 but because of some technical issues | got on at 10:10 so | was 40 min late to stage.

This is the first apology from Bieber, who was branded «...» by fans and parents after arriv-

ing on stage at 10.23 pm without explanation.

Bieber stressed his dedication to his fans, saying «I’'m all about the music and the perfor-

mance and I ...».

ago.

Tour.

— Read the article and choose the sentence which helps to understand the title;
— True-false statements:
Justin Bieber has apologised for arriving on stage late at his London O2 Arena gig two days

The star said there was «no excuse» for being late.
He was only delayed by 40 minutes.
Bieber will perform at the O2 Arena tonight, Monday and Wednesday as part of his Believe

— Read the article and find key sentences that reflect the main idea;
— Offer the other title of the article, which you think is more suitable to it.
Peyesvie ynpasxCHeHus, HAIPaBJIICHHBIC Ha Pa3BUTHEC HABBIKOB HCIIOATOTOBJIICHHOI'O HWHO-

SA3BIYHOT'O BBICKA3bIBaAHU !
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— Make your own assessment of the stated facts and events;

— Retell the text of the article.

I[J'ISI pa6OTBI C HpeﬂCTaBHCHHOﬁ cTaThel Ha uemeepnmom smane UCIO0JIb30BaAJIUCh TAKUC pe-
ueesvle YnpadsCHeHus, Kak:

— Look through the article and explain what is important in it;

— Express the main idea of the article in two-three sentences;

— Write a short essay about this theme with your own opinion. Do you think Justin’s act was
disgusting?

Ha namom smane pa6OTBI C Ta3eTHOM CTaThbeill HCIIOJIH30BAJINCh CICOYIOIIUEC pedesoe
VHpadicHeHue, HAIPABICHHOE Ha (POPMUPOBAHUE HABBIKOB HETOJTOTOBIIEHHOTO WHOSI3BIYHOTO BBI-
CKa3bIBaHUA:

— Paired work. Be paired off. One is a star (you can choose pop, rock, rap star), the other is a
journalist and fan of the star. The star was late at his show. The journalist interviews the star and
finds out the delay reasons. Make dialogues.

B derBepToM pasnene yueOHnka «Is it easy to be young?» B KauecTBe ra3eTHOr0 MaTepHalia
MCIOJIb30Baach cTaThs «Young people protest for gun rights in front of D.C. city hall» (By Tom
Howell Jr., The Washington Times Friday, August 17, 2012).

Young people protest for gun rights in front of D.C. city hall

About 40 young people waved signs and voiced loud support for Second Amendment rights
in the front of D.C. city hall on Friday, an unusual sight in a heavily Democratic city that is known
for its strict gun-control laws. For about two hours, they captured the attention of passing motorists
and tourists with their argument that increased gun ownership equals increased public safety.

Their rally comes two days after an unarmed building manager was shot in the arm at the
Family Research Council, a conservative organization in the District’s busy downtown. Mayor Vin-
cent C. Gray has pledged to preserve the city’s strict gun laws after the incident renewed debate
about firearm safety in the city. Protests are a frequent occurrence in front of the John A. Wilson
Building, which houses the offices of Mr. Gray and D.C. Council members. Yet pro-gun rallies are
unusual and the sight of young protesters touting traditional conservative views at city hall made it
stand out.

«Hey, hey! Mayor Gray! We want concealed carry» the protesters chanted. «I really do be-
lieve we should be allowed to have our Second Amendment rights» protester Amanda Haas, 21,
said. Ms. Haas said she is «a single girl who's living in the city» and should have the right to pro-
tect herself with a firearm if, for instance, she is accosted while walking at night from the Metro to
her home near Eastern Market.

While some were D.C. residents, many of the protesters told The Washington Times they
lived across the river in Virginia. Organizer Mike Armstrong, 25, of Arlington, said almost all of
the protesters lived in the D.C. metro region. He said many of them know each other and were able
to organize the rally over the Internet. Mr. Armstrong acknowledged the rally comes on the heels of
the FRC shooting, but said they had been planning a protest for some time. Mr. Armstrong reiterat-
ed the argument that an armed society could stop mass shootings from escalating. He also said the
District’s level of violence shows its strict gun laws are not working.

«While we support their right to express their opinions under the First Amendment, the facts
are clear that more guns do not equal safer communities» Mr. Gray’s spokesman, Pedro Ribeiro,
said Friday. «States with the lax gun laws and higher gun ownership rates have the highest per
capita number of gun related deaths. The District is currently on pace to have the lowest homicide
rate it’s had in over 40 years, our laws are workingy.

s l'[pPIBCI[CHHOfI BBIIIC CTATbU YYAIIUCCA Y3HANOT O CO6LITI/II/I, KOTOpPOC MPOU3O0ILIO0 B Ba-
IIMHITOHE: MOJIOJBIE JIIOJM YCTPOWJIM MUTHHT mepen 3aanuem J[koHa A. YWICOHA C 1ENbI0 MOJ-
nepxku Bropoit monpaBku KoHcTUTynMM, rapaHTHpYIOIIEH IPaBO HA XpaHEHUE W HOILIEHUE Opy-
KUsl.

Jns pabothl co cratheir «Young people protest for gun rights in front of D.C. city hall»
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Ha nepeom smane UCI0Jb30BaJIUCh TaAKUC YIIPAXKHCHUSA, KaK:

A3vbixosbie ynpa.?fCHesz:

— Find and explain abbreviations in the title of the article;

— Find the known to you words and expressions in the title of the article «Young people
protest for gun rights in front of D.C. city hall».

Yenosno-peuesvie ynpasrcnenus:

— Look at the picture of the article. Can you guess what the article is about?

— Look through the title of the article. How do you think what the article is about?

— What do you know about Washington, D.C.?

— Do you think young people should fight for their rights?

— What rights of young people do you know?

— What do you know about Second Amendment?

MO0>KHO HCIIOJIBF30BATh CICAYIOUIUEC A3blKO6blE YNPAXCHEHUA, HAIIPABIICHHBIC HA TPCHUPOBKY
B yrIOTpe6JIeHI/II/I JICKCUYCCKHUX CAWHUIL] ¢ HAOWMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIM KOMIIOHCHTOM HA 6MOpPOM
amane pa6OTBI CO CTaTbeH:

— Find in the text proper names, geographical names which you know;

— Read and translate these words and phrases correctly:

Second Amendment

Democratic

Gun-control laws

Unarmed

Conservative organization

Pro-gun rallies

Traditional conservative views

Violence

Homicide rate

— Find English equivalents of these phrases and words in the text;

Oxpye Konymbus

3akonvl, pecyrupyroujue npooaxicy u UCNoab308aAHUE OPYIHCUSL

Hpueﬂe% GHUMAHUe

Jlebamwi

KOHcepeamuGHble 63271500l

Cemeunviii Hayunwiii cogem

Mumuneyrowue

Boopyaicennoe obuecmeso

— Find words in the text reminding Russian words according to sounding and writing;

— Find key words and phrases in the text.

[Mpu padote co crathbeit «Young people protest for gun rights in front of D.C. city hall» na
mpemuvem dmane HUCIOIb30BAIINCEH CIEAYIOILINUE YCI06HO-peyesble Ynpadictenus, HallpaBIeHHbIE Ha
TPEHUPOBKY SA3BIKOBOT'O M PEYEBOI'0 MaTepHajia B YCIOBUAX KOMMYHUKAIIHH:

— Put some questions to the text;

— Read the article and answer the questions:

What did young people do in the front of D.C. city hall?

How long did they capture the attention of passing motorists and tourists?

Why did young people wave signs and voice loud support for Second Amendment rights?

Who is Vincent C. Gray?

What did young people say about the Second Amendment rights?

What did Pedro Ribeiro say about the Second Amendment rights?

— Express the idea of the first (second, third, etc.) paragraph of the article in one sentence;

— Look through the article and say what facts you know;

— Call the most interesting facts from the text.
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A3vbixosbie ynpaWCHeHu}Z:

— Look through the article and find the extracts, names, dates, figures;

— Fill in the gaps with words and expressions from the text:

About 40 young people waved signs and voiced loud support for ... in the front of D.C. city
hall on Friday, an unusual sight in a heavily ... city that is known for its strict ... .

Their rally comes two days after an unarmed building manager was shot in the arm at the
..., a conservative organization in the District’s busy downtown.

Mayor ... has pledged to preserve the city’s strict gun laws after the incident renewed de-
bate about firearm safety in the city.

Protests are a frequent occurrence in front of ..., which houses the offices of Mr. Gray and
D.C. Council members.

Yet ... are unusual and the sight of young protesters touting traditional conservative views
at city hall made it stand out.

— Read the article and choose the sentence which helps to understand the title;

— True-false statements:

Their rally comes five days after an unarmed building manager was shot in the arm at the
Family Research Council.

Yet pro-gun rallies are usual and the sight of young protesters touting traditional conserva-
tive views at city hall made it stand out.

Mr. Armstrong reiterated the argument that an armed society could stop mass shootings
from escalating.

While we support their right to express their opinions under the First Amendment, the facts
are clear that more guns do not equal safer communities.

— Read the article and find key sentences that reflect the main idea;

— Offer the other title of the article, which you think is more suitable to it.

Peuesvle ynpasicHenus, HAIPaBJIICHHBIC Ha PAa3BHUTHC HABBIKOB HCIIOATI'OTOBJIICHHOI'O HHO-
A3BIYHOI'O BBICKA3bIBAHUS:

— Make your own assessment of the stated facts and events;

— Retell the article.

Jnis paboTel co cTaTbeil Ha uemeepmom smane WCHOIb30BAIUCH CIEAYIOIIUE peuesvie
VYIPAAHCHEHUS.

— Look through the article and explain what is important and actual,

— Express the main idea of the article in two-three sentences;

— Write a short essay expressing your own opinion on this problem. Do you think young
people are right?

Ha namom smane paboThI C JaHHOW CTaThbel HCHOJIB30BAJIOCH CIEAYIOLIEE peuesoe Ynpaic-
HeHue, HAIIPAaBJICHHOC Ha (1)0pMI/Ip0BaHI/I€ HABBIKOB HCIIOATOTOBJICHHOI'O MHOA3BIYHOT'O BBICKA3bIBA-
HUA:

— Report. One of the pupils makes review of newspaper’s article (the theme is «Rights of
young people»), and then he/she answers the questions of classmates.

[Tpu n3yuenuu naroro paszaena yueonuka B.I1. KysosneBa u np. — «English», 10-11 knace «Is
the system of social welfare fair?» B kauecTBe razeTHoro marepuaia usydaiach cratesi «Health care
reform stands: How it impacts your coverage» (By Parija Kavilanz, CNN Money, June 29, 2012).

Ha mpemvem smane paboThl CO cTaThell MCHOIB30BATKNCH CIEAYIONIUE VCA08HO-peyesble
ynpasicHerus, HaAIIPaBJICHHBIC HAa TPECHUPOBKY A3BIKOBOI'0 W pE€UCBOI'0 MaT€puajia B YCIOBUAX KOM-
MYHUKAIIUU:

— Read the article and answer the questions:

What was the reform?

Who must buy coverage?

Where do 160 million people get health insurance directly through their employers?
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What do health plans cover?

— Put some questions to the text;

— Express the idea of the first (second, third, fourth) paragraph of the article in one sentence;

— Look through the article and say what facts you know;

— Call the most interesting facts from the text.

A3vixosbie ynpaOfCHele:

— Look through the article and find the extracts, dates, figures;

— Fill in the gaps with words and expressions from the text:

... upheld health care reform Thursday, which includes ... that consumers have to buy cov-
erage by 2014 or pay a penalty.

Beginning in 2014, uninsured individuals must buy coverage — either on their own, through
an employer's plan or through a health insurance exchange — or else ... .

Meanwhile, insured consumers will continue to enjoy key mandates of the law, such as free
preventive care and coverage of adult dependents up to age ... , but at the expense of higher ... .

In ..., more than half of the population — or 160 million people — gets health insurance di-
rectly through their ... , while 50 million people have no insurance, according to the government.

Tens of millions more consumers either buy their own private insurance or are covered by
government programs, such as ... and ... .

Health plans must cover certain preventive services, such as ... and ..., without charging a
deductible, co-pay or coinsurance.

— Read the article and choose the sentence which helps to understand the title;

— True-false statements:

The Supreme Court did not uphold health care reform.

Meanwhile, insured consumers will continue to enjoy key mandates of the law, such as free
preventive care and coverage of adult dependents up to age 28, but at the expense of higher out-of-
pocket costs.

In the United States, more than half of the population — or 160 million people — gets health
insurance directly through their employers.

Beginning in 2016, uninsured individuals must buy coverage — either on their own, through
an employer’s plan or through a health insurance exchange — or else pay a tax penalty.

«For consumers who are insured through their employers, this is not good newsy, said Mike
Thompson.

— Read the article and find key sentences that reflect the main idea;

— Offer the other title of the article, which you think is more suitable to it.

Peuesvle ynpadsicHenus, HAIIPABJIICHHBIC Ha PAa3BHUTHC HABBIKOB HCIIOATOTOBJIICHHOI'O HWHO-
SA3BIYHOI'O BBICKA3bIBAHUS:

— Make your own assessment of the stated facts and events;

— Retell the article.

Jnst paboThl cO cTaThell Ha uemseepmom smane UCTIONB30BATUCH TAKUE peyesble YAPAXCHEH U, KaK:

— Look through the article and explain what is important and actual in it;

— Express the main idea of the article in two-three sentences;

— Write a short essay expressing your own opinion on this problem.

Ilamovui >man paboOThl cO cTaThbel MpeAroiarajl HCIOJb30BaHHE CIEAYIOLIETO0 peyegozo
VIPAAHCHEHUS:

— Seminar. Some pupils prepare summaries of the articles (the theme is Health care system
in Russia) and then ask classmates some questions to the text.

[Tpu u3ydenuu mecroro pasaena yuebnuka «What helps you to enjoy yourselves?» B kaue-
CTBE ra3eTHOro MarepHaia usydanach crathsi «Movie review: Titanic 3D» (Joe Neumaier, New
York Daily News, Thursday, April 5, 2012).

W3 ydamumecs y3HaIOT TepMHUHBI «TpéxmepHas rpaduka» (3D rpaduka) u «3D xunemaro-
rpad», MOIPOOHOCTH BBIXOAA BCEMUPHO Hu3BecTHOro ¢unbma «Turanuk» B ¢dopmare 3D, o6
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W3BECTHOM TOJUTMBYACKOM KUHOpexkuccepe Jxxeiimce KamepoH.

s pabothl co cratheit «Movie review: Titanic 3D» na nepéom smane MCIOJIB30BAINCH
TaKHE€ YIPaKHCHHS, KaK:

AH3vik080€ ynpasicHenue:

— Find the words and expressions in the title of the article which you know.

Yenosno-peuesvie ynpasrcnenus:

— Look at the picture of the article. Can you guess what the article is about?

— Look at the title of the article. How do you think what the article is about?

— Do you know what 3D is?

— Do you watch 3D movies?

— What 3D movies do you know?

— What do you know about James Cameron?

— Have you watched «Titanic» 3D?

Ha emopom smane pa6OTBI C Ta3eTHOM CTaTheM HMCIOJIb30BAINCH CJICAYIOIIUC s3blKOBblE
ynpasicHeHus, HallpaBJICHHBIC HAa TPDCHUPOBKY B y1'IOTp66J'IeHI/II/I JIEKCUYCCKUX €IWHUI] C HAIITMOHAJIb-
HO-KYJIbTYPHBIM KOMIIOHCHTOM:

— Find in the text proper names which you know;

— Read and translate these words and phrases correctly:

Blockbuster

Perfectionist

Release

Oscar

Cinematography

Languorous and old-fashioned

— Find English equivalents of these phrases and words in the text:

Bvicoxoxkauecmeennas mexnonocus

Cmonemusisn 20008WuHa

I naemwiil xy0odicHuk guroma

Kaccoswiii coop

Ilon-kynemypa

B xoze pabotsl co cratbeit «Movie review: Titanic 3D» na mpemvem smane Mcnonb3oBa-
JIUCH CIIEAYIOIME YCA08HO-peuesble YNpadiCHe s, HallpaBiIeHHbIE HA TPEHUPOBKY SA3BIKOBOTO U pe-
YCBOI'O MaTcpHraia B YCIIOBUAX KOMMYHUKAIIUU:

— Put some questions to the text;

— Read the article and answer the questions:

What the article is about? How many Oscars did «Titanic» win?

Who are the main heroes of the movie? What do you know about them?

What is the genre of this movie?

— Express the idea of the first (second, third, etc.) paragraph of the article in one sentence;

— Look through the article and say what facts you know;

— Name the most interesting facts from the text.

A3vixosbie y}’lpai)fCHeHuﬂ:

— Look through the article and find the names, dates, figures;

— Fill in the gaps with words and expressions from the text:

Writer-director ... 3-D update of his ... blockbuster is a gorgeous revision of a film that’s
now even more impossible to look away from.

Cameron, a perfectionist’s perfectionist, of course chose the ... to turn «Titanicy — the No. 1
movie of all time for a dozen years after it was released, and the winner of ..., including Best Pic-
ture — to a 3-D event in honor of the tragedy’s April 15 centennial.

The new visuals first hit a crest when Rose (...) dangles on the back of the ship before Jack
(...) stops her from jumping.
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Throughout the film, Cameron uses 3-D to add depth to Russell Carpenter’s elegant ... and
... Peter Lamont’s intricate recreation of the ship; corners swoop now, as ceilings meet water in
ways that provoke shivers.

1t all underscores how «Titanicy — a far better film than Cameron’s 2009 «...» which re-
placed it as the all-time ... — needed to be saved from the pop-culture detritus that’s clung to it.

— Read the article and choose the sentence which helps to understand the title;

— True-false statements:

Writer-director James Cameron’s 3-D update of his 1995 blockbuster is a gorgeous revision
of a film that’s now even more impossible to look away from.

Cameron, a perfectionist’s perfectionist, of course chose the highest-grade technology to
turn «Avatary.

The new visuals first hit a crest when Rose (Kate Winslet) dangles on the back of the ship
before Jack (Leonardo DiCaprio) stops her from jumping.

«Titanicy — the No. 1 movie of all time for a dozen years after it was released, and the win-
ner of 10 Oscars.

1t all underscores how «Titanicy — a far better film than Cameron’s 2009 «Avatary, which
replaced it as the all-time box-office winner — needed to be saved from the pop-culture detritus
that’s clung to it.

— Read the article and find key sentences reflecting the main idea;

— Offer the other title of the article, which you think is more suitable to it;

— Choose the pictures which show the episodes from «Titanic»:

A Dbrief history of Facebook

Mark Zuckerberg, 23, founded Facebook while studying psychology at Harvard University.
A keen computer programmer, Mr Zuckerberg had already developed a number of social-
networking websites for fellow students, including Coursematch, which allowed users to view peo-
ple taking their degree, and Facemash, where you could rate people's attractiveness. In February
2004 Mr Zuckerberg launched «The facebook», as it was originally known, the name taken from
the sheets of paper distributed to freshmen, profiling students and staff. Within 24 hours, 1,200
Harvard students had signed up, and after one month, over half of the undergraduate population
had a profile.

The network was promptly extended to other Boston universities, the lvy League and even-
tually all US universities. It became Facebook.com in August 2005 after the address was purchased
for $200,000. US high schools could sign up from September 2005, then it began to spread world-
wide, reaching UK universities the following month. As of September 2006, the network was ex-
tended beyond educational institutions to anyone with a registered email address. The site remains
free to join, and makes a profit through advertising revenue. Yahoo and Google are among compa-
nies which have expressed interest in a buy-out, with rumoured figures of around $2bn (£975m)
being discussed. Mr Zuckerberg has so far refused to sell.

The site's features have continued to develop during 2007. Users can now give gifts to friends,
post free classified advertisements and even develop their own applications — graffiti and Scrabble are
particularly popular. This month the company announced that the number of registered users had
reached 30 million, making it the largest social-networking site with an education focus.

Earlier in the year there were rumours that Prince William had registered, but it was later
revealed to be a mere impostor. The MP David Miliband, the radio DJ Jo Whiley, the actor Orlan-
do Bloom, the artist Tracey Emin and the founder of Wikipedia, Jimmy Wales, are among con-
firmed high-profile members.

The legal case against Facebook dates back to September 2004, when Divya Narendra, and
the brothers Cameron and Tyler Winklevoss, who founded the social-networking site ConnectU,
accused Mr Zuckerberg of copying their ideas and coding. Mr Zuckerberg had worked as a com-
puter programmer for them when they were all at Harvard before Facebook was created. The case
was dismissed due to a technicality in March 2007 but without a ruling.
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bnaronaps razetHol cTaThe ydamniuecs y3HaroT o Mapke Dmumore L{ykepoepre — amepukan-
CKOM MPOTPaMMHUCTE M MpeaIpUHUMAaTeNe B 001aCTH MHTEPHET-TEXHOJIOTUH, OJJHOM M3 pa3paboT-
YHUKOB U OCHOBaTellel connanbHoi cetu Facebook.

s paboThl co crathei «A brief history of Facebook» na nepsom smane ucnonb3oBanuch
TaKHEC YIIPaKHCHHUS, KaK:

AH3vik080€ ynpasicHenue:

— Find the known words and expressions in the title of the article «A brief history of Face-
book».

Yenosno-peueswvie ynpaswcnenus.

— Look at the picture of the article. Do you know this young man? Can you guess what the
article is about?

— Look at the title of the article. What do you think the article is about?

— Do you know who Mark Zuckerberg is?

— Do you know what facebook is?
What social networks do you know in Russia?

— Have you registered in social networks?

Ha emopom smane paGoTbl CO CTaTheil HUCIOJIB30BAIUCH CIEAYIONIUE A3bIKO8blE YNPAJCHE-
HUs, HaNpaBJICHHbIE HA TPEHUPOBKY B YIOTPEOJEHUU JIEKCUUYECKHX EIMHHUI] C HAIMOHAJIBHO-
KYJIbTYPHBIM KOMIIOHCHTOM:

— Find in the text geographical and proper names which you know, read and translate

them;

— Read and translate these words correctly:

Facebook

Mark Zuckerberg

Profile

Advertisement

Graffiti

Scrabble

Impostor

Wikipedia

ConnectU

— Find English equivalents of these phrases and words in the text:

Hpoepajvmucm BLIYUCUMENbHOU MAUUHbL

Catimul coyuanvHbvlx cemel

Buvixyn

Jloxo0 om pexnamoi

Pecucmpuposamuvcs

— Find the words in the text reminding Russian words according to sounding and writing;

— Find key words and phrases in this text.

B xoze paboThl co cTaTtbeil Ha mpemvem smane UCTONb30BATUCH VCI0BHO-peyesble YAPaiC-
HEeHUl, HAIIPABJICHHBIC Ha TPCHUPOBKY SA3BIKOBOI'0 U PpEUCBOI'0 MaTcpHraia B YCJIOBUAX KOMMYHUKA-
uun:

— Make some questions to the text;

— Read the article and answer some questions:

Who is Mark Zuckerberg?

What has he invented?

When did he invent facebook?

What companies wanted to buy-out facebook?

Is facebook free to join?

What is the number of registered facebook users?

Why was Mark Zuckerberg accused?
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— Express the idea of the first (second, third, etc.) paragraph of the article in one sentence;

— Look through the article and say what facts you know;

— Name the most interesting facts in the text.

A3vbikosbie ynpaOfCHele:

— Look through the article and find the names, dates, figures;

— Fill in the gaps with words and expressions from the text:

v, 23, founded ... while studying psychology at Harvard University.

A keen ..., Mr Zuckerberg had already developed a number of social-networking websites
for fellow students.

In February 2004 Mr Zuckerberg launched «...», as it was originally known.

Within 24 hours, ... had signed up, and after one month, over half of the undergraduate
population had a profile.

It became Facebook.com in August 2005 after the address was purchased for ...

The site remains free to join, and makes a profit through ... .

...and... are among companies which have expressed interest in a ..., with rumoured figures
of around $2bn (£975m) being discussed.

This month the company announced that the number of registered users had reached ...,
making it the largest social-networking site with an education focus.

— Read the article and choose the sentence which helps to understand the title;

— True-false statements:

Mark Zuckerberg, 25, founded Facebook while studying psychology at Harvard University.

In February 2007 Mr Zuckerberg launched «The facebooky, as it was originally known.

Within 24 hours, 1,200 Harvard students had signed up, and after one month, over half of
the undergraduate population had a profile.

It became Facebook.com in August 2005 after the address was purchased for $100,000.

The site remains free to join, and makes a profit through advertising revenue.

Users can not give gifts to friends, post free classified advertisements.

— Read the article and find the key sentences reflecting the main idea;

— Offer the other title of the article, which you think is more suitable to it.

Peuesvie ynpaosicnenusi:

— Make your own assessment of the stated facts and events;

— Retell the article.

B xone paboTbl co cTaTbell Ha uemeepmom dmane Mbl HCIIONB30BAIN TaKHE peuesble
VAPAXICHEHUs, KAK:

— Look through the article and explain what is important and new to you;

— Express the main idea of the article in two-three sentences;

— Write a short essay expressing your own opinion on this topic. Do you think social net-
works are a good invention?

Ha namom smane paboThl CO cTaTbel Mbl UCIIOIB30BAIIH CIEAYIOIIEE peuesoe YNpajicHeHue,
HaIpaBJICHHOC Ha q)OpMI/IPOBaHI/Ie HABBIKOB HEIIOATOTOBJICHHOI'O MHOA3BIYHOT'O BBICKA3bIBAHU A .

— Seminar. Some pupils prepared summaries of the articles (the theme is «Social networks in
Russia, advantages and disadvantages») and asked classmates questions to the text.

Taxum 06p8.30M, ra3eTHLIN MaTepurajl UCIOJB30BAJICA B KAaUCCTBC JOMOJHUTCIBHOIO MATC-
puaiga K y4eOHHKY U CIIOCOOCTBOBAJI Pa3BUTHIO WHOS3BIYHON COIMOKYJIBTYPHON KOMITETEHIINH
yuamuxcs 10 kimaccos.

JKcnepUMEHTAJIbHOE 00y4YeHHe M AaHAJIM3 ero pe3yJibTaToB

OnBITHO-?KCTIEPUMEHTAIBHOM 0a30¥ uccienoBaHus mocayxuiao HerocymapcrBeHHoe oOrie-
oOpazoBarensHoe yupexaeHue «lllkoma — uarepHar Ne7 cpennero (moiaHOT0) 00IIET0 0Opa30BaHUS
OTKPBITOTO AKIIMOHCPHOTO O6I_I_ICCTB8. «Poccuiickue xene3Hble A0pOorn» B HCHTPAJIbHOM paﬁOHC.
B skcnepumenTanbHOM 00yueHuU npuHsU yyacTue ydamuecs 10 «A» (B koandectBe 16 yenoBek)
u 10 «b» (B komuyecTBe 18 yenoBek) KIaccoB.
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DKCIepuMeHTaIbHOE 00yUYeHHE MMPOBOAMIIOCH B TEUCHUE 4-X MECSIIEB, B TIEPHOJI C CEHTAOPS
no aexkabppb 2012 yyeGHOTrO To/1a, U BKIIOYAJIO B ce0s1 TPU 3Tama, B TEYCHUE KOTOPBIX y ydaluxcs
10-x kmaccoB 0011€00pa30BaATEIHLHON MIKOJIBI (POPMUPOBATHCH M Pa3BUBAJIMCH HABBIKM MHOSI3BIYHON
COLMOKYJIbTYPHON KOMIIETEHLIUH.

[TepBbrit 3Tan 00y4eHHUS — MOATOTOBHUTENIbHBIN, KOHCTATUPYIOIMKKA cpe3. Llenpro KoHcTaTh-
pyroniero sTana oOy4YeHHs SBISUIOCH BBISIBICHHE HCXOIHOTO YPOBHS C(POPMHPOBAHHOCTH HHO-
SI3EIYHON COHHOKYHBTypHOﬁ KOMIICTCHIUK Yy4YallluXCs 10-x xiaccoB Ha JaHHOM 3TaIll€, a TaK¥XK€ UX
OTHOIICHHE K 00YYEHUIO C MCIOIh30BAHMUEM TEKCTOB, COACPKAIMUX WH(OPMAIUIO O CTPAHE H3yda-
CMOrI'0 A3bIKa, UCTOPUHU, TPAAUIUAX U KYJIBTYPC.

Bropoii sTan — ombITHOE 00yYeHHE, IETBI0 KOTOPOTO SBISIIOCH (POPMUPOBAHUE 3HAHHUMA O
peanusax MHOS3BIYHOW KYJIbTYpPHI Yy ydamuxcs, (GOpMHUPOBAHHE MPAKTUYCCKUX HABBHIKOB M YMCHHM
M3BJICUCHUS COLIMOKYIBTYPHOU MH(POPMALIUU U3 TEKCTA, pa3BUTHE YMEHUS BepOann3oBaTh HHMOP-
Manuro, T.C. CIIOCOOHOCTD MopoXKaaTh pCYECBLIC COO6H.I€HI/IH Ha OCHOBC IIPOYUTAHHOI'O TCKCTA, BbI-
CKa3hbIBATh CBOC OTHOIIIECHUEC K paCCMOTpeHHOﬁ TCMC Ha MHOCTPAHHOM S3BbIKC; BBIAICHUTH CTCIICHB
3¢ pexTUBHOCTH pa3pabOTaHHONH METOJMKH U CUCTEMBI YIPOKHCHHH.

Tperuil 3Tan — UTOTOBBIM CPe3, KOTOPBIM 3aKJIFOYAIICA B CONOCTABUTEILHOM aHAJIU3€ JIaH-
HBIX OIIBITHOI'O O6y‘IeHI/I}I n O(I)OpMHeHI/II/I BBIBOIOB, I'I€ ObLIa IOCTaBIIEHA CJIb: IIPOAHAIU3HUPO-
BaTh JIAHHBIC OMBITHOTO OOYYCHHUS; C/IeTaTh OOBEKTUBHBIE BEIBOIBI 00 d(h(eKTHBHOCTH Mpearae-
MOU METOIUKH.

st mpoBeieHust OMBITHOTO OOYYEHUSI U aHAJIN3a €r0 Pe3yJbTaTOB UCIOJIb30BAIUCH CIIETY-
OIue Memoobl UCCIeO08AHUSL: Ha6J’II-0I[eHI/Ie 3a MPOUECCOM ITOITAITHOI'O Pa3BUTUSA COUHUOKYIIBTYP-
HOM KoMrieTeHImH yvammuxcsi 10-x ximaccoB oOmieo0pa3oBaTebHON MIKOJIbI, H3YYEHHE METOIuYe-
CKOil JIMTCPATYPBI, a4 TAKKC OTCYCCTBCHHBIX U Sapy6e)KHBIX y‘{e6HI/IKOB. B cooTBeTcTBHE C 0611_[6171
TUIOTE30M HCCiieoBaHus Obla CHOPMYIIHPOBAHA 2UnOme3d ONbIMHO20 00yUYeHUs: eCITH B KOHIIC
OITBITHOT'O 06yquI/151 YPOBCHb C(I)OpMI/IpOBaHHOCTI/I COHHOKyHBTypHOﬁ KOMIICTCHIIUH OKaXXETCs 00-
JICC BBICOKHUM, YEM Ha IICPBOM ITalIC O6y‘~IeHI/I$I, TO 3TO 6YI[6T CBHUACTCIILCTBOBATL O MPECUMYIICCTBE,
MPAKTUYECKOM IEHHOCTH U 3(P(HEKTUBHOCTH TpejIaraeMoi MOICIIH.

Hamu 6BIJIH OIIPCACIICHbI ABC TI'PYIIIbl, MAKCUMAJIbHO WACHTHUYHLBIC 110 COCTAaBYy (B03paCT,
II0J1) U 10 YPOBHIO BIJIAJICHUSI HAaBBIKAMU MHOSI3BIYHOIN COLMOKYIbTypHOU komnereHimu — I'1 (10
«Ay» knacc) u I'2 (10 «b» xnacc).

B nauane IepBOro srama 06y‘IeHI/I}I IMPpOBOANIICH KOHCTaTI/Ip}/'IOH_II/Iﬁ Cpe3 € HCJbIO MOJIy4C-
HUS CBEJEHUI 00 MCXOJHOM ypOBHE COPMHUPOBAHHOCTU MHOS3BIYHON COLMOKYJIBTYPHOU KOMIIE-
TCHOUUN YyYalllUXCsA, BKIIHOYAIOMICTO 3HAHUA peam/lﬁ MHOS3BIYHOU KYJIbTYpPbI, BJIIaICHUC HABbIKAMHU
HN3BJICUCHUSA I/IH(i)OpMaIH/II/I 13 TEKCTAa, a TaKXKE€ HaBBIKaMU Bep6an1/13au1/11/1 I/IH(bOpMaIII/II/I.

Ha mannowm srame Hamu ObLI Hcons30BaH TekcT «Culture and traditions in Great Britainy.

It you're staying in London for a few days, you'll have no difficulty whatever in finding
somewhere to spend an enjoyable evening. You'll find opera, ballet, comedy, drama, review, musi-
cal comedy and variety. Most theatres and music-halls have good orchestras with popular conduc-
tors. At the West-End theatres you can see most of the famous English actors and actresses. As a
rule, the plays are magnificently staged — costumes, dresses, scenery, everything being done on the
most lavish scale.

The last half of the XVI and the beginning of the XVII centuries are known as the golden age
of English literature, it was the time of the English Renaissance, and sometimes it is even called
«the age of Shakespearey.

Shakespeare, the greatest and most famous of English writers, and probably the greatest
playwright who has ever lived, was born in Stratford-on-Avon. In spite of his fame we know very
little about his life. He wrote 37 plays. Among them there are deep tragedies, such as Hamlet, King
Lear, Othello, Macbeth, light comedies, such as The Merry Wives of Windsor, All's Well That Ends
Well, Twelfth Night, Much Ado About Nothing.

If we look at English weights and measures, we can be convinced that the British are
very conservative people. They do not use the internationally accepted measurements. They

41



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2019. Ne 2 (20).

have conserved their old measures. There are nine essential measures. For general use, the small-
est weight is one ounce, then 16 ounce is equal to a pound. Fourteen pounds is one stone.

The English always give people's weight in pounds and stones. Liquids they measure in
pints, quarts and gallons. There are two pints in a quart and four quarts or eight pints are in one
gallon. If we have always been used to the metric system therefore the English monetary system
could be found rather difficult for us. They have a pound sterling, which is divided into twenty shil-
lings, half-crown is cost two shillings and sixpence, shilling is worth twelve pennies and one penny
could be changed by two halfpennies.

C 1enbIo BBISBICHUS YPOBHS 3HAHUN O peausx WHOS3BIYHOW KYJIbTYPhI ObLIT CPOpMYIIHPO-
BaH psij BOIIPOCOB:

— Are there many opera, ballet, musical comedy in Great Britain?

— What famous British people do you know?

— What do you know about Shakespeare?

— What do you know about English Renaissance?

I[J'ISI IIPOBEPKH YPOBHS BJIAACHUA HABBIKAMH U3BJICUCHUSA I/IH(i)OpMaHI/II/I N3 TEKCTa UCIIO0JIb30-
BAJIMCh CIICAYIOIIHNEC 3aIlaHHA:

— Finish the statements:

The last half of the XVI and the beginning of the XVII centuries are known as the golden age
of English literature, it was the time of ... .

Shakespeare, the greatest and most famous of English writers, and probably the greatest
playwright who has ever lived, was born in ... .

If we look at English weights and measures, we can be convinced that the British are very ...

— Choose the right variant:

1. Shakespeare wrote ... plays.

A. 35

B. 37

C.39

D. 42

2. The last half of ... centuries are known as the golden age of English literature.

A. the XV1 and the beginning of the XVII

B. the XV and the beginning of the XVI

C. the XVII and the beginning of the XVIII

3. For general use, the smallest weight is one ounce, then ... ounce is equal to a pound.

A. 15

B. 16

C.17

D. 18

— Answer the questions:

What is «the age of Shakespeare»?

What can you do in London?

Why are British people conservative?

C uenpio IpoBEpKH yMEeHUs1 BepOamn30BaTh WHOOPMAIIUIO UCIOJIB30BAIOCH YCTHOE PE3io-
MHPOBAHUC TCMATUYCCKOI'O TCKCTA C HOCJ'IC,Z[YIOU.ICﬁ 66CCI[OI71 10 TCMC.

Jlyis IpoBeIEHHUSI KTOTOBOT'O cpe3a ObLT mogoopan Texct « The British peopley.

Englishmen tend to be rather conservative, they love familiar things. They are hostile, or at
least bored, when they hear any suggestion that some modification of their habits, or the introduc-
tion of something new and unknown into their lives, might be to their advantage. This conserva-
tism, on a national scale, may be illustrated by reference to the public attitude to the monarchy,
an institution which is held in affection and reverence by nearly all English people.

Great Britain has given lots of prominent people to the world, but one of the noblest and
most famous men was William Shakespeare. He was a famous English poet and playwright. William
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Shakespeare was born in 1564 in a small English city Stratford-upon-Avon. All in all he wrote more
than 37 plays, 154 sonnets, two long poems and a great number of other poems.

Britain is supposed to be the land of law and order. Part of the British sense for law and or-
derliness is a love of precedent. For an Englishman, the best of all reasons for doing something in a
certain way is that it has always been done in that way. The English sense and feeling for privacy is
notorious. England is the land of brick fences and stone walls (often with glass embedded along the
top), of hedges, of thick draperies at all the windows, and reluctant introductions, but nothing is
stable now. English people rarely shake hands except when being introduced to someone for the
first time. They hardly ever shake hands with their friends except seeing them after a long interval
or saying good-bye before a long journey. The British people are the world's greatest tea drinkers.
They drink a quarter of all the tea grown in the world each year. Many of them drink tea on at least
eight different occasions during the day.

s onpenenenys ypoBHS 3HAHUM O PEAIMSIX MHOSA3BIYHOM KYJIBTYpPBlI BO BPEMSI UTOTOBOIO
cpe3a ObL1 ChOPMYITUPOBAH PsIJT BOITPOCOB:

— What do you know about Englishmen?

— Can you name famous English poets?

— What can you say about the land of Great Britain?

C LCJIBIO MMPOBCPKU YPOBHS BJIAICHUA HABBIKAMU U3BJICHCHHSA HH(bOpMaL[I/II/I N3 TEKCTa MbI
HCII0JBb30BAJIM TaKHEC 3aJaHUs, KaK:

— Finish the statements:

Great Britain has given lots of prominent people to the world, but one of the noblest and
most famous men was ... .

Britain is supposed to be the land of ... .

The British people are the world's greatest ... .

— Choose the right variant:

1. William Shakespeare was born in ... .

A. 1561

B. 1563

C. 1564

D. 1568

2. English people rarely ... except when being introduced to someone for the first time.

A. shake hands

B. say «Hello»

C. smile

3. The British people are the world's greatest ... drinkers.

A. coffee

B. lemonade

C. tea

— Answer the questions:

Why is Great Britain the land of law and order?

Do Englishmen like tea?

How often do Englishmen drink tea?

C 1enpio mpoBEpKH yMEHUs1 BepOamn30BaTh WH(OOPMAIIUIO MCIOJIB30BAIOCh YCTHOE PeE3Fo-
MHUpPOBaHHE JAHHOTO TEKCTa C MOCJIEAYIOUIel Oeceoi Mo TeMe.

21.]'[5[ COITOCTABJICHUA MAaHHBIX Mbl CPpaBHUJIM PE3YJIbTATBI KOHCTATHPYIOUIECTO W UTOT'OBOT'O
CpC30B B [IBYX I'pyIlllax o OKOHYaHUH OIIBITHOT'O 06yquI/1$1 (pe3yJ’ILT aTbhl aHAJIN3a MPCACTABJICHLI B
Tabmume 1).
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Tabnuya 1

CpenHmii moKa3aTeslb KauecTBa BHIIIOJHEHHUS 33IaHH IO cpe3am

Kputepuu onieHku KoHcratupyromuii cpes WtoroBelii cpe3
I'1 (akcmep.) I'> (koHTpOIHHASN) Iy I
3HaHUE peannii 46% 48% 86% 74%
WHOSI3BIYHON KYJIBTYPBI
HaBwiku u3BneyeHus 51% 50% 89% 73%
COITMOKYJILTYPHOH HHPOPMAITUH U3
TEKCTa
Bepbanuzanus morydeHHOM 41% 45% 82% 70%
nHpopMaIun

CornacHo aHHBIM KOHCTaTHPYIOIIETO U UTOTOBOTO CPE30B B SKCIEPUMEHTAIBHOMN TpyIIe
I'l (10 «A» kiacc), 3HaHUS pealvii HHOSI3BIYHON KYJIbTYpbl YBeIUUUIUCh Ha 40%, HaBbIKU U3BJIE-
YeHUs COLIMOKYJIBTYpPHON MHpOpMaMu U3 TekcTa — Ha 38%, yMeHus BepOaau30BaTh MOITYYEHHYIO
nnpopmanuto Ha 41%, T.e. B cpenneM Ha 40%. B kouTponsHOU Tpymme [2 (10 «b» kiacc) coot-
BETCTBYIOIIIME PE3YJIbTATHl BO3POCIN B MEHbLIEH cTenenu: Ha 26%, 23% u 25%, T.e. B cpelHeM Ha
26%.

AHanu3 UTOrOB HKCIIEPUMEHTAJILHOTO0 00Y4EHHUs MOKa3al, YTO MPeJIOKEHHAs] MOAEIb pa3-
BUTHUS COLIMOKYJIBTYPHON KOMIIETEHLUU yYaIlUXCs MO3BOJIAET JOOUTHCS 3HAUUTEIbHBIX PE3yJibTa-
TOB B MOBBIIICHUH YPOBHS C(HOPMHPOBAHHOCTU 3HAHUN O peaTHsIX WHOSI3BIYHON KyJIbTYpHI, IPaK-
TUYECKUX HABBIKOB M YMEHHUH HM3BJICYCHUS COLMOKYJIBTYPHOW HMH(MOpPMAIMHM U3 TEKCTa, a TaKXKe
ypOBHS CPOPMUPOBAHHOCTH YMEHHUSI BepOAIN30BaTh MOMY4YEHHYIO HHPOPMALIHIO.

Takum 00pazom, aHaIM3 PE3YIbTATOB SKCIIEPUMEHTAIEHO O0YYEHUS MOATBEPINII €T0 THUIIO-
Te3y: 00y4eHHe WHOSI3BIYHOM COLIMOKYIBTYPHOIN KOMITeTeHIIMH yuariuxcsa 10-X kimaccoB 6oiee 3¢-
(EeKTUBHO, €CIIM €ro OPraHu30BaTh C HCIIOJB30BAaHUEM IPEUIaraeMoil MOJAEIH, ONUpAIONIeHCs Ha
dbopMUpOBaHNE 3HAHUH peanuii HHOA3BIYHON KYJIbTYpHI, (hOpMHpOBaHHE MPAKTUYECKUX HABBIKOB U
YMEHU W3BJICUCHHS COIMOKYIBTYpHOH HMH(POPMALMU U3 TEKCTa, a TaKKe Ha Pa3BUTHE YMEHUS
BepOamM30BaTh MOTYYECHHYIO HH(OPMALIUIO.

Pe3ynbTarhl 3KCIEpUMEHTAIBHOIO 00YYEHHUs, B X0JIeé KOTOPOTo MpOoBepsIach TUIOTe3a HC-
CJIEJTOBaHMSI O BO3MOYKHOCTH MCTIOJb30BAHUS TA3€THBIX TEKCTOB Ui (JOPMUPOBAHUS 3HAHUU, yMe-
HUM, CIOCOOHOCTEN M KauyecTB JUYHOCTH, COCTABIISIIOIIMX COLMOKYJIBTYPHYIO KOMIIETEHIIUIO Yyda-
LIUXCS, TO3BOJIMIIN CAENATh BBIBOJ O TOM, YTO B YCIIOBUSIX OTCYTCTBHS SI3BIKOBOM CpENbI Ia3€THBIN
TEKCT, KaK UICTOYHHUK COLIMOKYJIbTYPHOU HH(POpPMAIIH, MOXKET UCIIOJIb30BAThCS B KAUECTBE MaTEpH-
ana Juis GOpMHPOBAHUS COLMOKYIBTYPHOH KOMIETEHIMH M, KpOME TOTO, MO3BOJIIET YIOBIIETBO-
PHUTbH TO3HABATENbHBIE MOTPEOHOCTH YYaIMXCs cCTaplIel CTyeHH 00yueHHs..
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NEWSPAPER TEXTS AS A MEANS OF FORMING
SOCIAL COMPETENCE IN THE ENGLISH LANGUAGE CLASSES

A.V. Andreyev, Master’s Degree Student
Saint Petersburg State University, Russia

Abstract. This article examines the newspaper text as a means of forming social and cultural
competence. Various types of exercises aimed at the formation of socio-cultural competence of stu-
dents are given. The use of modern newspaper articles as additional educational material in the
English language helps to successfully solve educational problems.

Keywords: newspaper text, modern journalism, English language, social and cultural com-
petence.
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V]IK 80

ABTOPCKAAA ) KYPHAJIUCTHUKA B POCCHMU B 2I1OXY UPPOBbLIX CMMU:
OT BJOT'OB K MYJbTUMEJIUMHBIM ®OPMATAM

J. XpyleBa, MarucTp r'yMaHUTAPHBIX HAYK, HAYYHBIA COTPYIHUK
HNuctutyt pycckoit kynbTypsl uMm. FO. Jlotmana
Pypckuii yausepcutet (boxym), 'epmanus

Aunomauusn. B cmamove peuv uoém o mpaouyuu agmopcKoul HCYypPHATUCMUKU 8 POCCULICKUX
CMU, o eé npossnenusx u pazsumuu 8 30Xy yupposol KOMMYHUKAYUU, OHAAUH-MeOUd U COYUdlb-
Hbix cemetll. Hogvimu opmamamu, 8 KOMOPHIX A8MOPCKAS HCYPHATUCUKA UTU IHCYPHATUCUKA
MHEHULl uepaem Kuouesyr poib, CMAIU 002U U MyTbmumeoutinvle 1oHepudvl. Tpaduyuonmvie
CMMU makaice ucnonvb3yom Hogvle NIOWAOKU 018 CO30AHUsL YHUKATbHBIX A8MOPCKUX NPOEKMO8.

Knroueswvie cnosa: asmopckas scypHanucmuxa, 0102, 10H2PUO, MyITbMUMEOULHbIN NPOEKM,
OHNIAUH-Meoua, Yupposas KOMMYHUKAYUSL

B 2006 rony Opuranckmii exeHenenbHbI xKypHaa The Economist nanmcan: ,,The era of
mass media is giving way to one of personal and participatory media [...]. That will profoundly
change both the media industry and society as a whole“ [«Dpa cpencTBs MaccoBoil MHGOpPMAITUU
YCTYINAeT MECTO NEPCOHAIBHBIM U NapPTUIMIATOPHBIM MeAHa [...]. DTO 3HAUUTEIbHO U3MEHHUT Kak
MEIManHIyCTPUIO, TaK U 001IecTBO B 1esom», nepeBoa — J[.X.]. [8] Peus mma 06 Uutepuere u o
TaK Ha3bIBAEMBIX HOBBIX Meaa. B ckopoMm BpeMeHH MOKHO ObLI0 HaOIIOAaTh TO, KaK HOBBIE (hop-
MaThl ¥ XKaHpbl 00pa3yOTCs, Pa3BUBAIOTCS U AKTUBHO IPUMEHSIOTCA B LIU(PPOBOM Cpee, HACKOJIb-
KO OBICTPBIM M MHTEPAKTHUBHBIM MOXET OBITh paCIpOCTpaHEHUE HOBBIX (OpM mepenadu nHpopma-
MU U KOMMYyHHMKanuu. MHdopMannoHHble KaHalbl B COLUAIBHBIX CETSAX U PA3JIMYHBIX OHJIAWH-
MIPUJIOKEHUSAX 3aMEHSIOT €KETHEBHBIC Ta3eThl, MHOTOYUCIICHHbIE BEO-IOPTaJIbl, OPUEHTUPOBAHHBIE
Ha pa3jIUyYHYI0 LEJEBYI ayAMTOPHIO, BBICTYNAIOT aJbTEPHATUBHBIM HCTOYHHUKOM HOBOCTHBIX U
AHATUTUYECKUX CTaTe U3 MUpPa MOJUTUKH, SKOHOMUKH, HAYKH, KYJIbTYPHI U T. [I.

Hecmotpst Ha TO, uTO B mocnenHee BpeMsi BCE yallle TOBOPUTCS O MPOLECCE «TBUTTEpH3a-
LIUM» MEMa, TO €CTh O CO3JJaHUU KOPOTKUX M €MKHUX cooOIeHuil B popmate mukpobiora Twitter,
aHAJIMTUYECKasl )KyYpPHAJIUCTHKA HE MCUE3aeT MOJHOCThI0. OHAa BUAOM3MEHSETCS B YCIOBUAX LIUPPO-
BBbIX T€XHOJIOTUI U OTBEYAET 3apocaM ayJUTOPHH Ha TITyOOKHUN U KaueCTBEHHBIH KypHATUCTCKUNA
Marepual. [5, C. 4]

HoBble MeaMa, Kak ¥ TpaJuIMOHHBIE CPEICTBA MaCCOBOM MH(OpMaIK B IPEXKHUE BpeMeHa,
HY)XJAIOTCS B COOCTBEHHBIX <JIMIaX», B aHAJIMTUYECKUX TEKCTaX aBTOPUTETHBIX KOJIYMHHUCTOB U
sKcnepToB. [IpoucxoauT cBoeoOpa3Hblil «peHecCaHC aBTOPCKOM KYPHATUCTUKUY», KOTOPBIA MPOsIB-
JsieTcsl B OHJIalH-cpesie B opMe OJ0roB M APYTUX PacCIIUPEHHBIX MHTEPAKTUBHBIX (OpMaTOB, Ta-
KHX, HallpuMep, Kak JIOHTPUJ WIM MYyJIbTUMENUNWHBIN TPOEKT. B pe3ynbrare OHNaiiH-Menna 3aBoé-
BBIBAIOT HOBYIO IOJIb30BATENIbCKYI0 ayJIUTOPHUIO, & TPAJULMOHHbBIE CPEJICTBA MAaccOBOM MH(pOpMa-
uu (mpexnae Bcero, nedatHsie CMU, paguo u TeneBueHNE) BbIHYKAECHbI KOHKYPUPOBATh C allb-
TEPHATUBHBIM, BIHUSTEIbHBIM U 3a4aCTYI0 KDUTHUYHBIM M CMEJIBIM BEO-TIPETIOKEHUEM.

ABTOpCKas )KypHaIUCTHKa cBsizaHa B Poccuu ¢ naBHel Tpaauimeil. E€ uepThl mposBiisitoTes
B CaMbIX pa3HbIX 3Moxax U popmarax. OTHUM U3 KIACCUYECKUX MPUMEPOB «IIEPCOHAIBHOTO KYp-
Hanu3Mma» KoHua XVIII — Hagana XIX Beka IpUHATO CUMTATh caTUpUUECKUM KypHau «lloura ny-
X0B» pycckoro 6acuHonuciia MBana Kpsimosa. [Ipuuém B mporiecce ero co3manus MucaTeb BhICTY-
Iajl B pOJIM aBTOpa, peJakTopa M U3JaTess OAHOBpeMEHHO. [6, C. 37] TpaIuuOHHYIO0 aBTOPCKYIO
KYPHAIMCTUKY COBETCKOTO BPEMEHH MOXHO ObUIO BCTPETHTh HA CTPAHHUIAX TAK HA3bIBAEMBIX «TOJ-
CTBIX XKypHaJI0B» — «HoBbII Mup», «HOHOCTBY, «3HaMA» U APYTHX. JTa TEHIEHLNA NPOJOKIIACH B

© Xpymesa /1. / Khrushcheva D., 2019
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MeYyaTHOM )KypHanucTuke koHua 1980-x — nayana 1990-x ronoB. Hanpumep, kKaueCTBEHHBIM «aHa-
JUTUYECKUM OIOJUIETEHEM C TPAJAMLIMOHHBIM POCCUHCKUM IMEPCOHAIBHBIM KYPHATHU3MOM» HCCIIe-
noatenib CMU MBan 3acypckuii HaspiBaeT «HeszaBucumyro razery» obpasua 1993 roga. B croeit
kaure «Macc-menua BTopoit pecnyonmkmn» on numet: «HI crana eazemoti muenuti. BOTbIIMHCTBO
aBTOPOB OTZABAJIO MPEAIIOYTEHUE BBICKA3bIBAHUIO CBOUX TOYEK 3PEHMS IEPE]l BBIIIOJIHEHUEM 3a/1a-
Y1 110 MHPOPMUPOBAHUIO YMTATENs. MaTepuanbl ObTH OPHEHTUPOBAHBI MCKIIOUUTENIFHO HA MPO-
CBEIIEHHYIO MTOJIUTU3UPOBAHHYIO 3IUTY». [4, C. 60-61] JInuHOCTH aBTOPOB, X OTKPOBEHHOE MHE-
HUE ¥ YaCTO pe3Kas KPUTHUUECKas MaHepa MOBECTBOBAHMS ObUIM BaXKHBI U YPE3BBIYAHO BOCTPEOO-
BaHbl U HA TEJIEBU3MOHHOM 3KpaHe Havyasia 1990-x. XapakTepHbIM MPUMEPOM aBTOPCKOM KypHaIH-
CTHUKM TOTO BPEMEHU MOKHO Ha3Barh Nporpammy «Bsrsn» tenexkomnanuu BU/] 1 HEKOTOpBIX U3
e€ «mny — Bnagucnasa JlucteeBa, Anekcanapa Jlrooumoa, Esrenns Jlogonesa, Aptéma bopo-
BUKa u apyrux. Enena Bapranosa, nekan ¢akynpreTa xKypHanuctuku MI'Y, cunraet: «Poccuiickas
KYPHaIMCTUKA TPAJULMOHHO ObLIa M OCTAETCS JIMTEPATYPOLCHTPUUYHOW, B HEH B 3HAYUTEIbHOMN
CTEIEHHU IIPEICTAaBIEH KOMMEHTApU U pacCyXIeHUE HapaBHE C HOBOCTBIO». [7]

ITockoBbKY OAHO3HAYHOIO OINpPEAEICHUS NMOHATHIO aBTOPCKas XYPHAJINCTUKA B PYCCKOM
S3bIKE HET, €r0 IPUHATO ONUCHIBATH HECKOJBKUMU KpuTepusimMu. Ilpexnae Bcero, 3To uérkas nosu-
LMs aBTOpa 0 TOM WM MHOM TEME WM Bompocy. BaxkHyro ponb urpaer aBropckuil ctwib. Ilon-
4EPKHUBAETCS y4yacTUE KypHAINCTa BO BCEM LIMKIIE CO3/IaHUsl aBTOPCKOIO KOHTEHTA, €r0 KOHTPOJIb
BceX (pa3 mpou3BOJACTBA U OTBETCTBEHHOCTh 3a KOHEUHbIN pe3ynbTat. M, HakoHel, emé oquH HeoO-
XOJUMBIA KpUTEpUN — 3TO LieJeBas ayJUTOPHs aBTOPA, PEAKIMsS IYOJUKH HA €ro 3asBICHUS U
«oOpatHas cBs3b». Peub uaET, mpexe Bcero, 0 KaYeCTBEHHON JKYpHATMCTUKE, KOTOpasi BEIpa)KaeT
PEaKIHIO aHATUTUKOB Ha aKTYaJIbHBIE IPOOJIEMBI M CUTYAINH, aBTOPCKYIO OLIEHKY MTPOUCXOSAIIETO,
KOMIIETEHTHOE MHEHHUE HKCIEPTOB «Ha 37100y IHA». TeM caMbIM aBTOpCKas aHAIMTHYECKas XKypHa-
JUCTHKA BBIITOJIHACT OJHY W3 KIIOYEBBIX (YHKIHMA Macc-mMeana — (GOPMHUPYET OOIIECTBEHHOE
MHEHUE U BIASAET Ha HETO.

K knaccuueckum »aHpaMm aBTOPCKON KYpHAJIMCTUKN OTHOCATCS! KOJIOHKA, pENOpTaXx (Harpu-
Mep, B hopme dcce wn pudep — ot aHri. feature), ananmutuueckast cTaThbsi, KOMMEHTapHid, (HETbETOH
u apyrue. B nponecce pazButus HTEpHETa KITaCCHYECKHUE KaHPBI MEHSUTUCh U MOAU(DUIIPOBAIIUCE.
Ha cerognsmnuii neHs B CeTr MO’KHO HalTH CaMble Pa3HbIE MPOSIBICHUS aBTOPCKOM KypHAJIUCTHKH,
KOTOPOM 3aHMMar0TCs OJI0rephl, OHIAWH-TTYOJUIUCTHI U PSAIOBbIE MTOJIB30BATEIH.

ITo onenke menuanccienosarens Jmurpus I'onsiHko-BonbdcoHna, 3a moutn 25 net cBoei
uctopuu PyHer (pycckuil uiam pycckosi3bIuHbIi MIHTEpHET) U3 MecTa 00MTaHUs TOBOJBLHO MapruHa-
JM3UPOBAHHBIX TPYII C X «CETEBOM JINTEPAaTypOi» U Tak Ha3bIBa€MON «OJIOTTEHLUU» (KOMIIbIO-
TEPHON MHTEJJIUT€HLIUH, 17151 KOTOpbIX CeTh U 0JI0TH, B YaCTHOCTU CaMblii MTOMYJISIPHBIN pecypc A
OHJIaH-IHEBHUKOB — Livejournal.com, cTanu OCHOBHBIM IOJIEM JJIsl OOLIEHUS) MPEBpaTHIICA B
JUCKYCCHUOHHYIO IIIOMIAAKY JUIsl BCEX COLMAIBHBIX TPYIII, MOJUTHUYECKUX MHTEPECOB U cdep nes-
tenbHOCTH. [3, C. 102-103] PyHer u ero akTuBHas MyOJIMLIHUCTHYECKAs U SI3bIKOBas KyJlIbTypa MpH-
BJICKJIM BHUMAaHHE MIMPOKOW OOLIECTBEHHOCTH M HCCIIe0BaTeeil BO BpeMs MPOTECTHBIX COOBITUM
20112012 ronos, korga 6jorepsl U MOJB30BAaTENN COLMANBHBIX CETEl OCTPO pearnpoBaiy Ha pe-
3ynbTathl BEIOOPOB B ['ocynapcTBeHHYIO JlyMy, ¢ TOMOIIBIO Pa3IMYHbIX OHJIaH-KOMBIOHUTH Opra-
HU30BBIBAIM JIEMOHCTPALUU U MHUKETbl, OOMEHUBAIUCh MH(OpMaIUeil ¢ MecT coObITHH. YIOTHas
atMocepa «Mexayco00unKay, «KyXOHHBIX Pa3roBOPOB)» COBETCKOI'O BPEMEHH, C KOTOPHIMH Ya-
CTO CPaBHUBAIOT MEPBbIE PYCCKOS3bIUHBIE 0JIOTH, OKOHYATENbHO yiuia B npormwuioe. [3, C. 102] Un-
TEPHET-00IECTBEHHOCTh CTajla aKTUBHBIM YYaCTHUKOM COOBITHI, Gorocdepa Hayasia pearupoBarh
Ha JII00bIe U3MEHEHUS B IMOJIMTHUECKON U COIMATIbHON cdepax.

[Toxoxxue (0HaKO He UCHTHYHBIE) MTPOLIECCHI MPOUCXOANUIN Ha Pa3HBIX ATANax U B IPYrUX
cTpaHax mupa. Hanpumep, «HOBBIN xypHanu3m» (new journalism) B Amepuke B 1960-x — 1970-x
rojax okasajl OOJbIIOEe BIMSIHHE HAa CTWIMCTUKY KYPHAJIMCTCKOTO TBOpYECTBA. DTO HAIpaBliEHUE
00BETUHSIIO JINTEPATYPHbIE U KYPHAIUCTCKHE MPUEMBI: B TEKCTaX UCHOJIb30BAIUCH AUATIOTH Tepo-
eB B (hopMe «GKHBOI» pa3roBOPHON peun, OTYETIMBO MPOCIeKHBaIach JUUHAS TOUKA 3pEHUS aBTOPA,
YIOTPEOIISIIOCh MECTOMMEHHE «s1», COOBITUS TOABEPrajiCh WHTEPIPETAMU C TO3UIMHA OTJAETbHBIX

47



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2019. Ne 2 (20).

MEPCOHAXEH, KOTOpbIE BHICTYMAIU PABHOLEHHBIMU MCTOUYHHKaMH HH(popmanuu. BropocTeneHHbie
ONMCaHUs TaK)Ke OBLIM BECbMa JINTEPATYPHbI: BHUMAaHUE YIEISUIOCH JETalsIM IOBEJIECHUS U OKPY-
KEHHsI JeHCTBYIOIUX JUll. B 3TO BpeMs BIepBble B aMEPUKAHCKOM KYPHAIMCTUKE CTaJIM 3aTparu-
BaThCs «TaOYHMPOBAHHBIE» paHEe TEMbI MOMYJISIPHON MY3BIKH, TPOOJIEMBI HAPKOTHUKOB, CYOKYIBTYP,
HOBBIX MOJIOAEKHBIX TEUEHUI B MCKycCTBE U crnopte. [Ipyu Bceil SIMOIMOHAIIBHON COCTaBIISAIOIIEH
3THX peropTakeil, OHM 06a3upoBaIKch Ha (hakTax, B HUX ObUT BakeH WH(POPMAMOHHBIN moBo. Ta-
KHe IMyOJIMKAIlMW CHAeJadu MOonyJsspHbIMU kypHanbl «Esquire», «New York», «Rolling Stoney,
«The Atlantic Monthly», «Harpers» u ux aBTopoB.

CeroniHsi HE3aBUCHUMbIE POCCUNCKHE OHJIAH-MeAMa U OJIorepbl MHBECTUPYIOT MHOTO CHII U
BpPEMEHHU B CO3/JaHUE CBOMX MarepuaiioB. C OJHOH CTOPOHBI, YaCTO OHU OOJAJAIOT MPUBUIIECTHEN
paboTaTth 6€3 LEH3yphl U PEJAKTOPCKOIO0 KOHTPOJS B KJIIACCHYECKOM CMBICIIE STOTO SIBJICHHS, KaK
IIPaBWJIO, OHU HE MOABEPKEHBI CAMOLIEH3YPE, a TAKKE SKOHOMHYECKUM CaHKLUSAM CO CTOPOHBI pe-
KJIaMoJlaTeNIel UM CIIOHCOPOB u3nanus. C Ipyroil CTOPOHBI, OHIAWH-TYOJIUKALMU Cpa3y JKe Mociie
ux nossieHus B CeTu nomnajiaroT 1oj NpUCTaIbHOE BHUMAaHUE JIPYTUX 10JIb30BATENIEH: B YCIOBUSIX,
Kor/a Jiro00oe BbICKa3bIBaHUE U JIIOOBIEC JaHHbIE MOTYT OBITH ITPOBEPEHBI B KpaTyaiiliee Bpemsl, Ka-
YeCTBO MOATOTOBKM MaTE€pPHajOB U MPOBEpKa WHPOPMALUU UTPAIOT OMPEACISIONy0 poiib. CTOUT
OTMETUTH, YTO OJIOTEPHl U OHJIAWH-KYPHAIIMCTHI, CYMEBIIIUE 32 3TO BPeMs cO3/1aTh ce0e UM U pe-
MyTAIMI0 ABTOPUTETHBIX SKCIIEPTOB, MOJIB3YIOTCS MOMYISPHOCTHIO HE TOJIBKO Y MOCTOSTHHBIX YHTa-
TeJel, HO U y IMoJIb3oBarTeseil, KoTopsle 3axoiT B ceteBble CMU numibs BpeMmsi oT BpemeHu. JKyp-
HaJUCT U Meaua-MeHemkep Bacumuii ['aToB oTMedaeT, 4To «,,IIePCOHAIbHBIA OpeHI™ MHTEpHET-
aBTOpa, ,, JTMYHBII KOHTEKCT* aBTOpa WM TPYIIBI aBTOPOB — Oy/b TO OJOT, MOMCKOBAs Bblaua
nyOimkanuu B pasabix CMU, akkaynT B Twitter mim Facebook — Bc€ 310 oOecrieunBaeT oTnENb-
HBIX HanboJee YCIeNIHbIX CETEBBIX aBTOPOB peryTaluel U JOSIbHOCTHIO, KOTOpask MOKET MPSIMO
CpaBHUTHCA ¢ OuzHec-Opennammy. [4, C. 231] HccnenoBarens MaccoBOM KOMMYHUKaIuu [ eHHaaMiA
bakyneB Takke MUIIET O TOM, YTO MHOTHE OJIOTH CTald 00s3aTENIbHON YacThI0 «MeauapalioHay
MHTEIJUICKTYaJIbHON IyOJMKH B OHJIAHH-TIPOCTPAHCTBE, «KOTOPBIA Y(PPEKTHBHO OrpaHUYMBAET MX
BBIOOD U CBOJAUT K MUHUMYMY 3aTpaThl Ha mouck». [1, C. 141] Bmecte ¢ Tem monb3oBatenu mnosua-
rafoTCs Ha JTMYHBIC PEKOMEHIAIMH U CCBUTKH, OMYyOJIMKOBAHHBIE B COLICETSIX.

B kauecTBe mHpHMEpPOB MOXXHO OTMETHTh TaKHe OHJIaWH-Menua, Kak cailTel Snob.ru,
Newtimes.ru, Colta.ru, mopran «Takue nena». Kpome HoBocTHOM MH(DOpMaIuu, 0030pOB U UHTEP-
BbIO, OHM TaK WIM MHA4e cojepxkar B cede 0J0rM ¢ KOMIETEHTHBIMHU 3KCIIEPTHBIMU MHEHHUSIMHU (3TO
MoryT ObITh pyOpuku «Komonkmu», «MHeHus», «binoru» u npyrue). TeKCTsl «IITaTHBIX» O10TepoB
nyOJIMKYIOT Ha CBOMX BeO-CTpaHMIAX peAakuuu paauo «Ixo Mocksb» U «HoBoit razersi». Ecin
TOBOPUTH O KOHKPETHBIX UMEHAX, TO B KAUYECTBE NMPUMEPa MOMYJISIPHBIX MOTUTHYECKUX OJIOTEPOB U
HKCIEPTOB-aHAIUTUKOB MOKHO Ha3BaTh mosurtoioros I'nmeda IlaBnockoro m Exarepuny Lllyinb-
MaH, kypHanuctoB Onera Kammuna, Cepres [lapxomenko, Anapes Mansruna, Banepust Ilanrom-
kuHa, FOnuto JIaTbIHUHY U IPYTHX.

Emé ogna nosectBoBaTenbHasi GopMa B OHIAMH-IPOCTPAHCTBE, KOTOPYIO TAaK)K€ MOXKHO OT-
HECTH K Pa3HOBUIHOCTSAM aBTOPCKOM »KYpHATHUCTHKH, — JIOHTPpHIb! (0T anri. longread — «minH-
HO€ YTCHHE») WA MYJIbTUMEIUHHBIE TPOSKTH. Takue myOJuKaIiu TakKe Ha3bIBAlOT MYJIbTHME-
JTMWHBIM CTOPUTEIUTMHTOM, BEO-permopTakaMu, XYPHATUCTHKON «UIMHHBIX Gopm» (0T anri. long-
form journalism). 3tot ¢popmar cymecTByeT npumepHo ¢ Hayaina 2010-X T0I0B, OJHAKO HAUOOJIb-
1Iee pacrpocTpaHeHue oH noiay4yus B 2014 roay mocie BbIXOJa MyJIbTUMEIUHHONW UCTOPHH ,,SNOW
Fall: The Avalanche at Tunnel Creek* («Creronan: naBuHa B mpoxojae Kpuk») aMepukaHCKOTO U3-
nanus The New York Times. D10 Obu1a 00bEMHAS HHTEPAKTUBHAS CTaThsl O TPYIIE aMEPUKAHCKUX
JTBDKHUKOB, KOTOpas oTnpasuiack B moxos B Kackagaeie ropsr (CILIIA) u crana cBuaereneM cxojaa
JIABMHBI, TIOJ] 3aBajlaMM KOTOPOIl MOTHOIM HECKOJBKO YeJOBEK. Permoprax COCTOST U3 JOBOJIBHO
JUTMHHOTO TeKCTa, (OTO- M BHUICO-MATEpHATIOB, MH(POTpadhUKH, aHUMAIIMHA U OO0JIBIIOT0 00BEMA J10-
MOJTHUTENbHON nHpopManuu. IMEHHO OH MOJNIOXKWIT O(pUIIMATBHOE Hauyalo HOBOMY (opMmary, cTal
SPKUM TIPUMEPOM KOHBEPI€HTHOW JKYPHATMCTUKHA M TIOKa3aj, KaKue CPeACTBa W MPUEMBI MOYKHO
MCIIONIb30BATh JIJISl CO3JaHMsI TIYOOKUX, TPOAYMAaHHBIX MAaTEPHANIOB HA aKTYyalIbHbBIE MOJTUTUYCCKUE
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U COLMAJIBbHBIC TEMbl UM O BAXKHBIX MCTOPUYECKHUX COOBITUSX, JJIsl MOBBIIIEHUS BOBIEYEHHOCTU
gurarens. [5, C. 6-7] Bekope Takoil ¢opMaT MOMy4ms IMIHUPOKOE PACIIPOCTPAHCHHUE U B POCCHIA-
CKHX/PYCCKOSI3bIYHBIX OHJIaH-CMU.

JUis MyIbTUMEAMWHBIX MPOEKTOB, KaK MPABUIIO, CO3/IAI0TCS KOMaHIbl PO(ECCHOHANOB U3
pasMYHBIX TBOPYECKMX cdep — NHIIYyLIIHe XypHAIUCThI, (oTorpadsl, omneparopsl, Beb-
IM3aiiHepBl, SKCIEPThI B pa3IMYHBIX 00JacTsAX 3HaHWN. Bce BMecTe OHM COCTaBISIOT Mpodeccro-
HQJIBHYIO KOMaHJy, KOTOPYI0 OObEIUHSET KOHKPETHAas TeMa WMJIM CIOXKET, U KOoTopas B Ipolecce
MOJIrOTOBKH MaTepualia CTapaeTcs BBIPA0OTaTh €IUHBIA «T0J0C», COOCTBEHHYIO TOUKY 3peHus. B
PYCCKOSI3BIYHOM NpaKTHKE TAakoi (opmMaT yale BCEro Ha3blBAIOT «TE€MOW HOMEpa», «MyJIbTUME-
JUIHBIM [IPOEKTOMY», IIPUIIOKEHUEM, «CIIEUITPOEKTOMY. MHOT1a MUY )KYpHAIUCT BBICTYTIA-
€T B POJIM OpPraHU3aTOpa U MPOJIOCepa MPOEKTa, OJHAKO BCE-TAKW YMECTHO TFOBOPUTh 000 Bcex
YYaCTHUKAX MPOLECCAa KAK O «KOJUIEKTUBHOM aBTOpPEe». TO €CTh B KaXJAOM TaKOM >KypHaJIMCTCKOM
IIPOU3BEICHUN JOMUHUPYET aBTOPCKOe Hadano. OHO BBIpaXKacTcs B OTKPBITOM aBTOPCKOM IO3H-
LUK, KOTOPAsi OTHOCUTCS K OJHOW M3 BaXKHBIX KaTErOPUM aBTOPCKOW JKYPHAJIUCTUKHU, HE3aBUCUMO
OT TOr0, KakoW KaHaJl MCIIOJIb3yeTcs AJs nepenauu nHpopmaunu. Bacunmii ['atoB nmonxuépkuBaet:
«OCHOBHOM aBTOPCKOM cHelMaau3aluell B CETEeBOH JKypHAIMCTUKE SBISETCS MYJIbTHUMEIUA-
CTOPHUTEIJIEP, CIELUAINCT MO0 CO3/IaHHIO SICHBIX U BOCTPEOOBAHHBIX MHOI'OIUIAT()OPMEHHBIX MeAHa-
IIPOJYKTOB aBTOpcTBay. [4, C. 262]

[TepBbIMU pUMEPAMH TAKOT'O KYPHAJIUCTCKOTO TBOPYECTBA MOT'YT CTaTh IPOEKTHI OHJIAWH-
n3nanus Lenta.ru «/lau 3atmenus» (2011 ron), nocBsiiieHHbIN noauTH4eckuM coObiTusiM 1991 ro-
na B Poccun, u «Koner coBeros» (2013 rox), pacckassiBaroniuii 06 ooctpesne 34aHus pOCCHICKOro
napiameHTa B MockBe B okTs0pe 1993 rona. Jlonrpuasl n3nanust KommepcanT, co3naHHbIe MO
PYKOBOJCTBOM JKypHalIMCTa M Meaua-akcnepra Apréma l'anycTsHa, Takke CiIy)aT OTIIMYHBIM
IIPUMEPOM aBTOPCKOM JKYPHAIUCTUKHU B IU(POBOM MPOCTPAHCTBE: JOHIPUJ «3EMJIIS OTUYKIACHUS»
(2014 rox) mpo nocneactBusi aBapuu Ha YepHoObUTbcKOM ADC U COBpEMEHHOU KHU3HU B «30HEY;
npoekThl «JleHb, Korna Hauvanach BoiHa» (2014 rox) m «Jlenp, korna xKoHumsnaace BoiHa» (2015
rofl), paccKa3blBaIOIIME O NMEPBOM U MocieqHeM aHsAX Benukoit OredecTtBeHHON BoitHbI. Henuneii-
HBIE MYJIbTUMEIUNHBIE NPOEKTHI OHIaH-penakiuuu «Hosou rasers» «llocnennue mmriepaTtopb»
(2016 rom) o mokoneHHH 25-NETHUX JIOACH, POXACHHBIX B roja paspana Coserckoro Coro3a, u
«MockBuumn» (2017 ron), MOCBAIMIEHHBIN TPYIOBBIM MHUTpPaHTaM, KOTOpble paboTaloT B chepe ro-
poackoro OiaroyctpoiicTBa MOCKBBI, TaK)kKe MOXKHO Ha3BaTh MPUMEPOM «KOJUIEKTUBHOTO aBTOP-
CTBa», OCKOJIbKY BCE YYACTHUKH — JKYPHAIMCThI, POTOKOPPECTIOHACHTHI, TU3aliHEPbl — B PaBHOMU
CTEIIEHH 3aHSThI B CO3/1aHUU 0OLIeH NCTOPHH.

KécTkass KOHKypeHIMS B OHJIAHH-TIPOCTPAHCTBE BBIHYXKJaeT kiaccuueckue CMMU, uare
BCET0 T'OCYJapCTBEHHBIE, TAKXKe aKTUBHO pabOTaTh HaJl OCBOEHHEM HOBBIX ()OPMATOB M ILIOMIAIOK.
OnHu XOTAT o0ecneunBaTh CBOIO ayJUTOPHI0 KAYECTBEHHBIM KOHTEHTOM M MHTEJUIEKTYalbHOW aB-
TOPCKOM XKYPHAIUCTUKOU B €€ JIy4IIUX Tpaguuusax. [Ipu oToM pedb MIAET B MEHBIIEH CTEIEHU O
(¢buHaHCOBON NPUOBLTU: Takue (opMaThl UCHOIB3YIOTCS JUISl CO3/IaHUSI IPECTUKHBIX — «UMUIKE-
BBIX» — MPOEKTOB, PEIAKIIUU CTPEMATCS MPOAEMOHCTPUPOBATH CBOM CITIOCOOHOCTH U HAJMUYUE He-
00XOJIMMBIX PECYpPCOB JIJISl CO3/1aHUsl YHUKAJIBHOTO JKYPHAJIUCTCKOTO MPOU3BEACHUS U TPUBIICUCHUS
HOBOW ayauTopuu. Cpeay Takux IPOEKTOB CTOMT OTMETUTH UcTopHio IlepBoro kanana «Bcem mu-
pom. I'og coyctsi» (2014 ron), mpeacTaBISIONYI0 XPOHUKY MacIITaOHBIX HAaBOAHEHUH, IIPOU30-
menmux Ha JlaneHem Boctoke Poccun B 2013 rony, nporpaMmy IOMOIIM €O CTOPOHBI TOCYAApCTBA
1 paboTy MHOTOYHCIIEHHBIX TOOPOBOJIBIEB B ’TOM perruoHe. [IpuMepoM HCTOPUUECKOTO JIOHTPHUIA
MOJET CTaTh OHJIAHH-TIpoeKT uH(popmarroHHoro arenTcTBa TACC «900 nueit xu3HH. XPOHUKU
omokane (2015 rom) 06 uctopun GOPHOBI M MOBCETHEBHOW >KM3HU OiokamHoro Jlenunrpama. K
POCCHICKMM Me/Ha, OPUEHTHPOBAHHBIM Ha MEXIYHAPOAHYIO ayAUTOPHUIO M MyONHUKYIOIIUM MaTte-
puansl 0 Poccun Ha HECKONMBKUX SI3BIKAX, MOKHO oTHecTH pecypc Russia Beyond the Headlines, a
OJMH W3 KOHKPETHBIX NPHMEPOB €ro MyJbTUMEIUHHBIX NpoekToB — ,Russia, the USSR and
Afghanistan® (2014 rox), o co6situsx B Adranucrane B 1979-1989 rogax u coBpeMeHHOH cuTya-
LU B PETHOHE.
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Bce aTu J1OHTpUaBl U MyNbTUMEIUNHHBIE MPOEKTHI, a TaKkKe MyOIuKaruu B OJorax MOXHO
IIPOAHAIM3UPOBATh 110 HA3BAHHBIM BBILIE KPUTEPUSIM aBTOPCKOM KYpHAIUCTUKU. YETKas MO3ULUA
aBTOpa (WJIM aBTOPCKOTO KOJUIEKTHBA) ONPENENIeTCsS BHIOOPOM TeM, B3IJISIOM Ha MpodiieMy, ero
apryMeHTalMell U pacCTaBICHUEM aKIIEHTOB B MaTepuaje. ABTOPCKUI CTHJIb IIPOSIBISIETCA B OCO-
OCHHOCTSIX s3bIKa MyOJMKALUNA, UCIOIB30BAHUU JIOMOJHUTENIBHBIX MMOBECTBOBATEIBHBIX CPEICTB,
BbIOOpE MO3UIMK aKTUBHOTO YYaCTHHKA COOBITUI MIIM CTOPOHHETO HalJrofaTeNss-aHaTuTHKA. YJa-
CTHE aBTOpa BO BCEM Ipoliecce MPOU3BOJICTBA MaTepuajia B OHJIAWH-Cpelle CTAHOBUTCS HEM30ex-
HBIM: aBTOP (DAKTUYECKM 3aHAT HA BCEX 3Tamax CO3JaHHs CBOETO TEKCTa WIJIM MPOEKTa — OT (op-
MYJMPOBAaHUS M3HAYAJILHON UAEH J0 HEMOCPEACTBEHHON MyOJMKallMu FOTOBOTO MPOU3BEACHUS B
Ceru. Peaknust myOnuKu Takke 0cOOCHHO HarfisigHa B IMUQPpPOBOM chepe, a oOpaTHAsl CBsI3b OCY-
IIECTBIISETCS OUYEHb OBICTPO: IMAJIOT aBTOpA U YMTATENs IPOUCXOAUT B pexKUMe OHJIaiH Onaromaps
(GyHKIMH KOMMEHTHPOBAHHS M PAa3MELICHUIO CCBUIOK Ha MaTepHal B COLHANbHBIX ceTsx. Kpome
TOro, Bce MHTepHET-yONIMKAIIMK MOTYT COMPOBOXKIATHCS TMIEPTEKCTOBBIMH CCHUIKAMU Ha TO/I-
TBEPKAAIONINE UCTOYHUKH JTUOO MaTepUaibl C MPOTHBOIOIOKHONW TOYKOW 3PEHHS, YTO YIIydIIaeT
MX KaueCTBO U YCHIIMBAET CTENEHb JOBEPUs y MyOIUKH.

B 3axmirouenue cTouT ckas3arb, 4YTo Ha (hoHE MHPOPMALMOHHON Neperpy3KH M 3HAUUTEILHO-
ro koiu4dectBa B Cet «MH(OPMALIMOHHOTO IIyMay POJb aBTOpa Ype3BbIUYaiiHO Bo3pacTaeT. B uud-
POBOI1 cpesie COCYIIECTBYIOT NECATKH BEPCUN U MHTEPIIPETAIMi OJJHOTO cOObITUsI. IMEHHO m03TO-
My Ka4eCTBEHHasl aBTOPCKas KYPHAJIUCTHKA U KypHAIHCTUKAa MHEHUH TaKk HEOOXOIMUMBI U BOCTpe-
OoBanbl ceronus. Bacunuii 'aToB momguépkuBaeT, 4yTo akajgeMuyeckas u npodeccuoHanbHas auc-
KyCCHSl Ha TEMYy aBTOPCKOM >KYPHAJIMCTHKU OOBIYHO KOHIICHTPUPYETCS BOKPYT MpPOOIEeMATHKU
«Oorep vs. xxypHamucT: «Kak mro6as mpodeccuoHanbHas KOpHIopanus, )KypHaJIUCTUKA CTPEMHT-
Csl I0Ka3aTh U CBOIO COCTOSITENILHOCTh, U CBOU MPETEH3UH HA OCOObIC 3HAHUS U YMEHUS, KOTOPbIE
OTJIMYAIOT HOCUTENEH npodeccun oT ,mooureneit“». [4, C. 247] Oanako npu 3ToM HEOOXOAUMO
YUUTBIBAaTh, YTO MPOGECCHOHATBHBIE XaPAKTEPUCTUKH KYPHAIUCTUKH MPOLUIOT0 — 3KCKIIO3HB-
HBIA JIOCTYNl K MCTOYHUKAM WH(POPMAIMK M TEXHOJOTHSIM IPOH3BOJICTBA, BO3MOXHOCTH PaCIpo-
CTpaHEHUs MaTEepPHAJIOB U MHOTO JIPYIroe — B YCIOBHSIX IU(PPOBOM KOMMYHUKAIIMK OOJbIIE «HE
SIBJISIFOTCS. HU MOHOTIONIMEH, HU JIake nmpeumyniectsomy. [4, C. 227] UnTepHeT ¢ TakuMu €ro npe-
JIO’)KEHUSIMH, KaK OHJIAWH-MENA U COLIMAIIBHBIE CETH, B PABHON CTENEHHU OTKPHIT JUIsl BCEX MpeICcTa-
BUTEJIEH Pa3IMYHbIX MOJUTHYECKUX U COLUANIBHBIX TPYII.

B nocneanue ronsl B poccuiickux CMU HabmromaeTcs crnenyromias TeHASHIMS: AeGUIUT
COLIMAJIbHOW KOMMYHUKAIIUHA B «oduiaiiHe» U BO3pacTaroliee HejaoBepHe K TpaauuuoHHbiM CMU
copMHpOBaIM JUHAMUKY pa3BUTHs Osorochepsl B Pynere. B aToii cutyannn MHOTHME aHAIUTHKU
U DKCIIEPThl MOT'YT BBICKa3bIBaTh CBOE MHEHUE UJIM J]JaBaTh KOMMEHTapUU TOJIBKO B OHJIAliH-Me/ua.
Takum 00pazoM BO3HHMK TEPMHUH «I1pO(heCcCHOHANIBHBIA Onorep» — aBTOp, 00JaJaloUIMi HEKOTO-
PBIM aBTOPUTETOM Y IYOJIMKH, (POPMHUPYIOLIUI OOIIECTBEHHOE MHEHHE, COBPEMEHHBIN MPECTaBU-
T€Jb POCCUMCKON MHTEIIIMTEHIIMN, KOMMYHUKAIlMOHHBIM KaHAJIOM KOTOporo crai MHTepHeT.

B 3TuX KOHKYpPEHTHBIX YCIOBUSAX MPOPECCHOHATbHBIE KYPHAIUCTHI BHIHYKAECHBI UHTETPU-
POBaTh OHJIAWH-CEPBUCHI U BEO-TIPUIIOKEHUS B CBOIO padoTy, B3aMMOAEHCTBOBATh CO CBOUMU TOJIb-
30BaTeNIIMM U UCKaTh KaHaJbl OOIEHUsI ¢ HOBOM ayauTopuel. B mocnennune HeCKoJIbKO JIET Kiac-
cuueckne CMMU B Poccun pacmvpsroT CBOM KOHTEHT, aKTUBHO HCIIOJIB3YIOT aJIbTEPHATUBHBIE IJI0-
magku 1 GopMaThl, HIIYT HHTEPECHBIE TEMBI U «J1ua». Kpome Toro, craHoBUTCS MOHATHO, YTO aB-
TOpCKasl )KYpHAIUCTHKA — 3TO, MIPEXkJIE BCETro, KaueCTBeHHas KypHanucTuka. Lludpossie TexHomno-
TUH TO3BOJISIOT CAENaTh KYPHAIMCTCKHE MaTepHalibl 00bEMHEE, HHTEPAaKTUBHEE, OHH CTAHOBSITCS
CBOEOOPA3HBIMH MPOU3BEJCHUSIMU UCKYCCTBA OJHOTO aBTOpa MM aBTOPCKOro KosuieKTuBa. U 310
MOJKET MOCTY>KUTh IPEKPACHBIM IPUMEPOM BO3BpAILIEHUSI aBTOPCKOM )KYPHAJTUCTUKU B POCCUIICKUE
CMU B MHHOBALIMOHHOW — MHTEPAKTUBHOM U MYyJIbTUMEAUHHON — (opMe.
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AUTHOR'S JOURNALISM IN RUSSIA IN THE ERA OF DIGITAL MEDIA:
FROM WEBLOGS TO MULTIMEDIA FORMATS

D. Khrushcheva, Master of Arts, Research Associate
Lotman Institute for Russian Culture,
Ruhr-University (Bochum), Germany

Abstract. This article deals with the tradition of author’s journalism (avtorskaja Zurnalisti-
ka) in the Russian media, its forms and development in the era of digital communication, online
media and social networks. Weblogs and multimedia stories have become new formats, in which
author’s journalism or opinion journalism plays a key role. Traditional media also use these new
platforms to create unique author’s projects.

Keywords: author, digital media, digital communication, journalism, longread, multimedia
story, weblog.
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USE OF HIGH TECHNOLOGY IN TEACHING ENGLISH

Z.A. Pulatoval, Z.1. Usmanova?
1.2 Teacher of Philology Faculty
The Department of Interfaculties of Foreign Languages
Urgench State University, Uzbekistan

Abstract. This article gives information about benefits of using high technology in teaching
English as students can gain the skills they will need to be successful in the future. Modern learning
is about collaborating with others, solving complex problems, critical thinking, developing different
forms of communication and leadership skills, and improving motivation and productivity.

Keywords: critical thinking, motivation, communication, technology.

The new era assigns new challenges and duties on the modern teacher. The tradition of English
teaching has been drastically changed with the remarkable entry of technology. Technology provides so
many options as making teaching interesting and also making teaching more productive in terms of im-
provements. Technology is one of the most significant drivers of both social and linguistic change.
“Technology lies at the heart of the globalization process; affecting education work and culture.

Technology is utilized for the uplifting of modern styles; it satisfies both visual and auditory
senses of the students. With the spread and development of English around the world, English has
been learned and used by more and more speakers. According to David Graddol “it is the language
at the leading edge of scientific and technological development, new thinking in economies and
management, new literatures and entertainment genre...” [4]

As the use of English has increased in popularity so has the need for qualified teachers to in-
struct students in the language. It is true that there are teachers who use ‘cutting edge’ technology,
but the majority of teachers still teach in the traditional manner. None of these traditional manners
are bad or damaging the students. In fact, till date they are proving to be useful also. However, there
are many more opportunities for students to gain confidence practice and extend themselves, espe-
cially for ESL students who learn the language for more than just fun. For them to keep pace with
ELT and gain more confidence they have to stride into the world of multimedia technology.

The 21% century is the age of globalization and is important to grasp on various foreign lan-
guages and English language comes first. English Language With the rapid development of science
and technology, the emerging and developing of multimedia technology and its application to teach-
ing, featuring audio, visual, animation effects comes into full play in English class teaching and sets
a favorable platform for reform and exploration on English teaching model in the new era. It’s
proved that multimedia technology plays a positive role in promoting activities and initiatives of
student and teaching effect in English class. Technological innovations have gone hand —in hand
with the growth of English and are changing the way in which we communicate. It is fair to assert
that the growth of the internet has facilitated the growth of the English language and that this has
occurred at a time when computers are no longer the exclusive domains of the dedicated few, but
rather available to many.

© Pulatova Z.A., Usmanova Z.1. / [lynatosa 3.A., Ycmanoga 3.1., 2019
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With this, there has been a very significant proliferation of literature regarding the use of
technology in teaching English language. Mostly these writings unequivocally accept technology as
the most essential part in teaching. In a sense, a tendency to emphasize on inevitable role of tech-
nology in pedagogy to the extent of obliterating human part of teacher by technology part has been
very dominant. And as a result if we neglect or ignore technological developments they will contin-
ue and perhaps we will never be able to catch up, irrespective of our discipline or branch. For this
reason, it is important for language teachers to be aware of the latest and best equipment and to
have a full knowledge of what is available in any given situation. Teachers can use Multimedia
Technology to give more colorful, stimulating lectures (new Horizons).

There are many techniques applicable in various degrees to language learning situation.
Some are useful for testing and distance education, and some for teaching business English, spoken
English, reading, listening or interpreting. The teaching principle should be to appreciate new tech-
nologies in the areas and functions where they provide something decisively new useful and never
let machines take over the role of the teacher or limit functions where more traditional ways are su-
perior. There are various reasons why all language learners and teachers must know how to make
use of the new technology. Here we also need to emphasize that the new technologies develop and
disseminate so quickly that we cannot avoid their attraction and influence in any form.

The Internet has tremendous potential as a tool for teaching EFL. The network-based tech-
nology can contribute significantly to [6]:

o Experiential Learning. The World Wide Web makes it possible for students to tackle a
huge amount of human experience. In such a way, they can learn by doing things themselves. They
become the creators not just the receivers of knowledge. Information is presented in a non-linear
way and users develop more flexible thinking skills and choose what to explore.

« Motivation. Computers are most popular among students as they are often associated with
fun and games. Student motivation is therefore increased, especially whenever a variety of activities
are offered.

« This in turn makes students feel more independent.

e Enhanced student achievement. Network-based instruction can help pupils strengthen
their linguistic skills by positively affecting their attitude towards learning and by helping them
build self-instruction strategies and promote their self-confidence.

« Authentic materials for study. All students can use various resources of authentic read-
ing materials either at school or from their home. Those materials can be accessed 24 hours a day at
a relatively low cost.

o Greater Interaction. Random access to Web pages breaks the linear flow of instruction.
By sending E-mail and joining newsgroups, EFL students can communicate with people they have
never met. They can also interact with their own classmates. Furthermore, some Internet activities
give students positive and negative feedback by automatically correcting their on-line exercises.

« Individualization. Shy or inhibited students can be greatly benefited by individualized,
student-centered collaborative learning. High fliers can also realize their full potential without pre-
venting their peers from working at their own pace.

o Independence from a single source of information. Although students can still use
their books, they are presented with opportunities to escape from canned knowledge and discover
thousands of information sources. As a result, their education fulfils the need for interdisciplinary
learning in a multicultural world.

o Global Understanding. A foreign language is studied in a cultural context. In a world
where the use of the Internet becomes more and more widespread, an English Language teacher's
duty is to facilitate students' access to the web and make them feel like citizens of a global class-
room, practicing communication on a global level.

The Internet is one of the most powerful tools for teachers to help students collaborate, in-
teract and participate actively in the learning process. However, the wealth of available resources
may cause confusion among students and discourage them from participating, if they are not given
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the necessary guidelines. When students are faced with thousands of Internet sources they cannot
effectively handle such large amounts of information. One of the most important tasks for teachers
is to assist their students so that they can discover what they enjoy most according to their level of
linguistic competence. Teachers are also responsible for the evaluation of all the web tools offered.
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UCIOJIb30BAHUE BBICOKUX TEXHOJIOT' UM
B IPENIOJIABAHUUM AHTJIMMCKOI'O SI3bIKA

3.A. Ilynarosal, 3.U. Ycemanosa?
L2 ipenonaparens dunonorudgeckoro GakynpTeTa,
Kagenpa MexdaxkynbTeTCKOTo MpenoaBaHusi HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
YpreHuckuit Tocy1apCTBEHHBI YHUBEPCUTET, Y 30€KUCTaH

Annomayusn. Jlannas cmamos 0aém ungopmayuro 0 npeumyuecmsax UcnoIb3068aHUs Gbl-
COKUX MEXHON02UL 8 0OYUEHUU AHSTUTICKOMY SA3bIKY, MAK KAK CIYOeHNbl MO2YM NOJYHUMb HABLIKU,
Heobxooumvle 0151 ycnewHot pabomul 8 Oyoyuem. CospemeHnoe obyuenue — 23mo compyOHUYeCmeo
¢ Opyeumu 1H00bMU, PeUeHUE CLONCHBIX NPOOIeM, KPUMUYECKOe MbIUIEHUE, PA3GUMUE PA3TUYHBIX
Ghopm KoMMYHUKAYUU U TUOEPCKUX HABLIKOS, NOBbIUIEHUE MOMUBAYUU U NPOUZBOOUMETLHOCTIL.

Knruesoie cnosa: kpumuueckoe mvluiienue, MOMUSAYUsL, KOMMYHUKAYUSL, MEXHOIO2USL.
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VIIK 81

BJAT'ONOKEJIAHUE KAK WIJIOKYTUBHBIN AKT
N EI'O KOTHUTUBHO-AUCKYPCUBHBIE PASHOBUJHOCTH

H.P. CennoBa, noktop dunocodun nmo ¢umonorumu,
3aBenyrolas kageapoit MHOCTpaHHBIX S3BIKOB,
¢bakynpTeT MeXayHapOIHBIX OTHOUICHUH U YIIPaBICHUS
Azep0Oaiikanckuil yauBepcuteT s3bIK0B (baky), A3zepOaitmkan

Annomayusn. B cmamve paccmampusaomcsi 80NPOCHL, KACAWUECS KOSHUMUBHO-
OUCKYPCUBHBIX PA3HOBUOHOCHEN WILLOKYMUBHO20 akma 6iaazonoxcenanutl u 3noxceranui. Ocnogs-
HbIM 00KA3AMeNbCMEOM 8 NOIb3Y CYUWeCmBO8aHUS ULIOKYMUBHO20 AKMA O1A2ONONCENAHUsL A6/~
emcs Haauyue cOOmeemcmsyoue2o ULIOKYmusHo20 21azond. MinoKkymusHolil akm nodiceianus co-
0epaicum BbIPANCEHHBIL IKCNAUYUMHO UTU UMAIUYUMHO nOKaszamenb @yukyuu. Eciu npudepoicu-
samuvcs knaccugpuxayuu Joc. Cepiis, mo onmamugvl-noxiceranuss Ha00 OMHOCUMb K IKCNPECCusam,
Mo ecmob NOJHCENAHUSI HAXO0SIMCSL 8 OOHOM PSOY C MAKUMU PedesbiMU AKmamu, KaKk no30pasieHus,
c0001e3H08aH U, NPUEEMCMEUS U M.O.

Knruesvie cnosa: KkoeHUmMugHO-OUCKYPCUBHbIE 0CODEHHOCMU, peuedoll akm, Olazonodicend-
HUSl, 9KCNpeccus, Onmamusa-nodxicenanue, ajghexmusHoe cocmosmue.

OCHOBHBIM JTOKa3aTEJIbCTBOM B IOJIb3Y CYHIECTBOBAHMS MIIOKYTHBHOTO aKTa OJIaromoxe-
JaHUS SBJSIETCS HAJTU4KMe COOTBETCTBYIOIIETO MJUIOKYTHBHOTO TJ1aroijla, Tak Kak MMEHHO TJaroi
MPEJCTaBISET HIUIOKYTUBHOE 3HAYCHNE BBICKA3bIBAHUS, HA3bIBACT TO CAMOE JICHCTBHE, KOTOPOE MBI
COBEpIIIaeM MOCPEACTBOM MPOU3HECEHUS BbICKa3bIBaHUs. UTO KacaeTcsi ONTaTUBOB-MIOXKETaHHUH, TO
WUIOKYTHBHBIM TJIarojIOM Ui O3TOTO THIA PEYEBBIX AaKTOB BBICTYMACT TIJIATOJI (OKEJIAr0»
(«souhaite») — B mepBOM JHIIE €IUHCTBEHHOTO YHCJIA HACTOSIIETO BPEMEHH H3bSIBUTEIHHOTO
HAKJIOHEHHS, KaK TOTO TpeOyeT TeopHs pedyeBhIX akTOB. [ maron «okenaio» («souhaitey») kak oObsic-
HEHUE WUTOKYTUBHOTO 3HAUEHUS ONTATUBA-TIOKENaHUs OTIMYAETCs OT TJaroja «xouy» («vouloiry,
«désirer»). IIpu sKCIIMKAIIMM SAEPHOIN MPOMO3ULUHU U3 TNIYOUHHOM CTPYKTYpHI JIF0OOT0 ONTaTHBA-
MOKEJIaHHsI B HEM JIOJDKEH COJIEPIKAThCs TIIAroJl (OKENIar» KaK SKCIUTUKAIHS WIUTOKYTHBHOTO 3Ha-
YEHUS TAKOTO THIA BBICKAa3bIBAaHHH, 0003HAYCHHE €T0 WINTOKYTUBHON CHIIBI.

B otnnune ot npousHecéHHOro xouy («vouloir») — cooOieHus 0 CBOEM >KeNaHUU, MPOU3HE-
céunoe xenaro Tede (Bam) («je te (vous) souhaitey») — 3To meppopmMaTuB, TO €CTh CaMO MpOU3HECE-
HHUE ITOr0 KOMIIOHEHTa U €CTh COBEpILEHHE aKTa MoskenaHus. VImoKyTHBHBIN aKT MOXeTaHus Co-
JEeP>KUT BBIPAKEHHBIN SKCIUTUIIMTHO WJIM MMIUTHIIMTHO TIOKa3aTenb GpyHKIHH — nephopMaTHB xKe-
Jat0, TO €CTh MPOMU3HOILY MOXeJlaHHe — B CEMaHTHYECKON 3alucH, ¥ TMPONO3UIMOHAIBHYIO YaCTh.
[TpuHIIMNIHaTBHOE PA3NIUUMe MO HMIUIOKYTHBHO-TIPArMaTHYECKOMY OCHOBAaHUIO MEXIY TJIaroJaMu
xouy («vouloiry) u xenato («souhaite») moaATBepKIAETCS TaKkKe TeM (PaKTOM, YTO KOHBEHIIMOHAb-
HO CYOBEKTHO-0OBEKTHYIO KOHCTPYKIIHIO kellato Te0e («je te souhaite»), Mbl HE MOKEM 3aMEHUTH
Ha KOHCTPYKIIHMIO X0uy Te0e («je te veux»).

Ecmu npunepxxuBathes knaccudukanmm k. Cepisi, TO ONTaTUBBI-TIOKETAHNS HAI0 OTHO-
CUTh K DKCIIPECCHUBAM, TO €CTh MOXKEJIAHUS HAXOAATCA B OJHOM PSAIY C TAKUMH PEYEBBIMHU aKTaMH,
KaK T03/JpaBJIeHUs, COOOJIE3HOBAHUS, IPUBETCTBUS U T.1. C 3TUM BITOJTHE MOXKHO COTJIACHTHCS, TaK
KaK Ha3BaHUE «IKCIIPECCHUB)» IMPEANoaracT Takol pedeBOi aKkT, B KOTOPOM pealn3yeTcst dKCIpec-
cuBHas (QYHKIUS SI3bIKA, a TIOXKETIAaHUE W €CTh HEe YTO MHOE, KaK CIIOBECHOE BhIpakeHUe, (hopMalib-
HO-PUTYaJIbHOE B HEKOTOPBIX CIIydasiX, CBOET0 OTHOILEHHS K aJjpecaTy peud, K cede.

[Toxenanue kak pedeBOM akT TpeOyeT OompeacI€HHOW CUTyaluud OOIIEHHS, TO €CTh IS

© Cenmora H.P. / Seyidova N.R., 2019
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KOHBEHIIMOHAJILHOTO YIMOTPEOJIEHHUs TAKOro THUIA BBICKA3blBaHHUsA TpeOyeTcs, 4TOObI CIIOKUIIACh
onpeaenéHHas curyanus odmeHus. [loaromy ans Haajmexalero onucaHus MparMaTU4ecKux Xa-
PaAKTEpUCTUK ONTATUBOB-TIOXKETAHUN SABISETCA 11€J€CO00pa3HbIM JIeaTh 3TO B KOMIUIEKCE C JTUC-
KypCUBHBIM omucanueM. [Ipu 3ToM noxa AMCKYpCOM Mbl IOJpa3yMeBaeM KOHBEHLMOHAJIBHO BO3-
MOJKHBIE€ B HEKOTOPBIX CUTyallUsX OOLIEHHS COBOKYIHOCTH PEUEBBIX aKTOB, Pa3HOBUIHOCTHU W Ia-
paMeTphl KOTOPBIX ONPEENIEHbBI COLIMOKYIbTYPHBIMU YCIOBUSIMH.

[Ton nucKkypCHMBHOM NparMaTHKOW ONTaTHBA-IIOXKEJIAHUS MOHMMAIOTCA TaKUe IpaBUiIa U
YCIJIOBUSL €70 UCIOJIb30BAaHUS B PEUH, IIPU KOTOPBIX 3TOT TUII BbICKa3bIBaHUsI YCIOBHO MCIIONIb3YETCS
IUI TOCTHDKEHUS] HEKOTOPBIX KOMMYHMKATHUBHBIX Liesied. TakuM oOpa3oM, MOKHO BBIAEIHUTH Cle-
IYIOIIME acleKThl (PYHKIMOHWPOBAHUS MOXKEIAHWH: MPECKPUITIUOHHBIA / CBOOOIHBIN XapakTep
yIoTpeOIeH!s] ONTaTUBA-TIOKEJIAHMUS, BHESI3bIKOBBIE YCIIOBHS UCIIOJIBb30BAaHUS IOKEJIAHUS, XapaK-
T€p KCIPECCUBHOCTU ONTATHBA-TIOXKEIAHUS, JIMHIBUCTUYECKUM KOHTEKCT ONTATHUBA-IIOKEIaHUs U
€ro MpoIO3UIHOHAIBHOE COAEP)KaHUE, KOTHUTUBHO-IIParMaTH4eCKUe acleKThl IPUMEHEHHs ONTa-
TUBOB-TIO’KeNaHUNW. C yyeToM BBILIEYKa3aHHBIX ACIEKTOB MOKHO BBIIEIUTH CIEIYIOIINUE TUCKYP-
CHBHO-TIParMaTHYECKUE THUIIbl ONTATUBOB-IIOKEJIAHUI: ONTaTUBBI-NIOXKETAHNUS B PA3TOBOPHOM OOBI-
JI€HHOM JMCKYpPCE, ONTATUBbI-MIOXKEIAHUS B 3aCTOJIbHO-TOPKECTBEHHOM M MPa3JHUYHOM JIUCKYpCe
Y ONITaTHUBBI-II0KEJIaHUS B PEIMTHO3HO-PUTYATILHOM JIUCKYPCE.

[Toxenanusi B pa3roBOPHOM JAUCKYPCE MOJIHO MOJPA3e/IUTh HA JIBE KaTErOpHUU: a) IOKena-
HUS1, O0YCIIOBJIEHHbIE PEJICBAHTHBIMU HES3bIKOBBIMHM COOBITUAMU; 0) MOKENaHus, 00YCIOBIEHHbIE
apPEeKTUBHBIMU COCTOSIHUSIMU ToBopsmiero. Hanbornee uyacTbie HES3BIKOBBIE COOBITHS, KOTOpBIC
(bOopMHPYIOT CUTYaIMIO OOLIEHHsI, BECbMa HEMHOI'OYHMCICHHBI U MOJAAI0TCS 3aBEpLIEHHOMY Iiepe-
qucieHuto: 1) paccTaBanue, 2) HayaJlo Tparmessbl, 3) YuxaHue, 4) oTxol Ko CHY, 6) mpuém rocreil u
T.4. Kaxxoe U3 nepeunciaeHHbIX cOObITUH, B cilydae COOIOEHUS KYJIbTYPHBIX HOPM, KOHBEHILIUO-
HaJIbHO COIIPOBOKJIAETCSI ONTATUBHBIM PEUEBBIM aKTOM CO 3Hau€HHUEM IokenaHus. Bee onTaTussl-
MO’KEJIAHUS Pa3rOBOPHOIO OOBIIEHHOIO JUCKYpca, 00YCIOBIEHHbIE PEIEBAHTHBIMU BHESA3BIKOBBIMU
COOBITHSIMH, O0JIAJAl0T €AMHOM TEPIOKYTUBHOW MparMaTHKOW 0e3 KaKuX-IH00 Creru(uuecKux
KOHHOTAIHH.

Iloxkenanus, odyciaoBiaeHHble ag(PeKTHBHBIMM COCTOSSHMAMM roBopsuero. [Ipumene-
HUE B peUM MOXKEJTaHHH, 0O KOTOPBIX TOBOPUTCS B ATOM paszeiie padoThl, BbI3BaHO a(HeKTHBHBIMU
COCTOSIHUSIMU TOBOPSILETO U HE SIBJISIETCS MHCTUTYaIU3UPOBAHHBIM /ISl KaKOW-TMOO0 Pa3sHOBUIHO-
CTH PEYEBBIX CUTyallUi, IO3TOMY MOXXHO YTBEP)KIATh, YTO OHU IPU3BaHBl BBIOJIHATH UCKIIIOUH-
TEeNBbHO JKchpeccuBHyO ¢GyHKIU0O. [loxemnanus, oOycioBieHHble adHEKTUBHBIMU COCTOSTHUSIMHU
TOBOPSIIIETO, B OTIMYUE OT MOKEJIAaHUM IPYTUX AUCKYPCUBHBIX THIIOB, HE HMEIOT 0COOEHHOIO Mpe-
CKPHUIIIMOHHOTO XapakTepa. Bce onTatuBbI-niokenaHusi, 00ycnoBiaeHHbIe ad(PEKTUBHBIMU COCTOSI-
HUSIMH TOBOPSIIEr0, MOKHO pa3/ieuTh Ha JBa THMA: 1) MoXKenaHHs C MOJOKHUTEIbHON IKCIPECcCH-
eil ¥ 2) moxenaHus ¢ OTpUIATENILHON 3Kcrpeccueld. BrionHe sicHO, YTO HEHTPaJbHBIX ONTATUBOB-
MOKEJIAHUH B 3TOM CITUCKE HE MOXKET ObITh. YTOTpeOJIeHHEe ONTATHBOB-TIOXKETAaHUN € TIOJI0KHUTENb-
HOM sKcIipeccuell 00yCIIOBIMBAETCS HaMEPEHUEM TOBOPSIIETO BBIPA3UTh CBOU IOJOXKHUTEIbHBIE
HMOLIMH IO OTHOLICHUIO K aJipecaTy pedd WM K TpeTbeMy JIuIly, Hanpumep: —/la xpanur teds bor
(«Que Dieu te garde»). B aTom mpumepe mokeaaHue BBIPAKEHO MOCPEICTBOM BBICKA3BIBAHUS C
uMIepaTuBHON (opMoi riarosna. YnorpeOsieHHe ONTaTHBOB-TIOXKETaHUH ¢ OTpUIATEIbHON HKC-
npeccrueil 00ycIOBIEHO HAMEPEHUEM TOBOPSIIETO BBIPA3UTh CBOM OTPHUIATEIbHBIE IMOLUU TIO OT-
HOIIEHMIO K cebe, K aJpecaTy peyH WM K TpeTbeMy JHUIly: —4ToO TBOM JE€TH OCTAJIHCh CUPOTAMHU
(Que tes enfants deviennent orphelins»). Takoro poja onTaTUBbI IPUHITO HA3bIBaTh MPOKISITUSIMH.

IToxkesanuss B TOP/KECTBEHHOM M Npa3JHU4YHOM JucKypce. Ilox 3acrosbHO-
TOPKECTBEHHBIM JUCKYPCOM MOHUMAIOTCS Pa3HOBUIHOCTU PEUYEBBIX aKTOB, KOTOPHIE O BO3MOYKHBI
U COLIMAJILHO OJI00psieMbl MPHU MPOBEICHUN PA3HOTO POJAA TPYNIOBBIX MEPONPUATHIH KaK PUTYyallb-
HOT0 XapakTepa (cBaJbObl, IOMUHKH), TaK U HEPUTYaJIbHOTO. [Ipa3IHUYHBIM JUCKYpCOM Ha3bIBa€T-
Csl KOHBEHI[MOHAJIbHO BO3MOXKHAsi B COOTBETCTBYIOLIMX COLMOKYJIBTYPHBIX YCJIOBHUSAX COBOKYII-
HOCTb pPEYEBBIX aKTOB, BKJIIOYAs IO3J(PABJICHUS, COJEpKallue MnoxenaHus: —bynpre cyactinusbl!
(«Soyez heureux!»).
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OnTaTuBBI-MOXKEIAHUSI B PEJIUTHO3HO-PUTYaTbHOM  JAUCKYypce.  Penurnosno-
PUTYaTbHBIM JUCKYPCOM HA3bIBACTCS COBOKYITHOCTh BCEX KOHBEHIIMHAIBLHO BO3MOYKHBIX PEUEBBIX
aKTOB, BKJIIOYAsl UX KOHBEHIIMOHAIIBHO HEOOXOMMOE U BO3MOXHOE MPOIMO3UIIMOHATIBHOE CO/IepKa-
HUE, OCYIIECTBIIIEMbIX B XOJC OTIPABJICHHUS PEIUTHO3HBIX OOpSAOB. B penurno3no-puryarsHOM
JTUCKYpCE ONTATUB-TIOXKEJIaHUE UHCTUTYIIMOHAILHO BO3MOXKEH TOJIBKO MPH yIoTpedieHuu ¢ppaszeo-
JIOTH3UPOBAHHBIX PHUTYaJIbHBIX pedeBbiXx (opmyn: —Jla cBartutcs ums TBoE («Que ton nom soit
sanctifié»). BeickaspiBanust Tuna Xpanu ero ['ocomu! («Que Dieu te garde!») Henp3st OTHECTH K
PEIUTHO3HO-PUTYAILHOMY TUCKYPCY, TaK KaKk OHU HE UMEIOT PUTYAIBHOTO Xapakrepa. HenHcruty-
AIM3UPOBAHHOE YNOTPEOJIEHUE ONTATUBOB B 3TOM THUIIE AMCKYpca MalIOBEPOSTHO, MOCKOJIBKY U
3]1eCh CYIIECTBYET CBOSI M€papXUsi OTHOIICHUN MEXKIy TOBOPSIIUMHU, TeM 0OJiee YTO B XOJIE PUTY-
QJIBHBIX OTMPABICHUN HE yNAa&TCsl HAWNTHU TaKUX BHESI3BIKOBBIX YCTAHOBJIECHUH, MPU KOTOPHIX pede-
BBIC aKThl COBEPIIAIUCH OBl KOMMYHHUKAHTaMHU C OJJMHAKOBBIM MEPAPXHUECKUM CTAaTyCOM. AHAIU3
MPAKTUYECKOr0 MaTepuaia MOKa3bIBAET, YTO ISl TOrO YTOOBI peueBOM aKT ObLI YCHEIIHBIM, HE00-
XOZMMO, YTOOBI JIMIIO, COBEPIIAIOIIEE €ro, 3aHMMAaJI0 COOTBETCTBYIOIIMHI MOCT B IIEPKOBHOM Hepap-
XUH WIK OBbUIO COIMAIBHO 0J00psAeMOil KaHIUJaTypOi Ha OTIIpaBiIeHUE 00psiia, KpOME TOro, STOT
peYeBOi aKT BO3MOXKEH, ECTECTBEHHO, TOJBKO B COOTBETCTBYIOIICH KOMMYHUKATUBHOW CUTYAIlMH U
IPU HM3BECTHOM TMOJIOXKEHHH Jed B Mupe. VHble BHES3bIKOBBIE YCTAHOBICHHUS TpeOyrOTCS s
YCICIIHOCTH PEYEBOr0 akTa mnokenaHus tuma «Jla cearurcs ums TBoé» («Que ton nom soit
sanctifié») coBepIaOmUii €ro MOXKeT He 3aHUMAaTh IMOCT B LIEPKOBHOW MEPAPXHUU WM OBITH COLU-
IBHO 0Z00PsEMON KaHIUIATypOi — TOCTATOYHO CUUTATh C€0sl XPUCTHAHMHOM.
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WISHFUL THINKING AS AN ILLOCUTIONARY ACT
AND ITS COGNITIVE-DISCURSIVE VARIETIES

N.R. Seyidova, PhD in Philology, the Head of the Department of Foreign Languages,
The faculty of International Relations and Administration
Azerbaijan University of Languages (Baku), Azerbaijan

Abstract. This article deals with cognitive-discursive varieties of illocutionary acts of wish-
ful thinking and evil thinking. An illocutionary verb can be considered as a basic matter to prove
the existence of illocutionary act of wishful thinking. The illocutionary an act of wishful thinking
includes explicitly and implicitly expressed indicator of function. According to G. Searl’s classifica-
tion optative of wishes are in the same line with such speech acts like congratulations, condolences,
greetings etc.

Keywords: cognitive-discursive features, speech act, benevolence, expressive, optative-wish,
affective state.
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V]IK 80

CUCTEMA UHOA3BIYHOI'O OBPA30BAHUA
B CBETE KOMIIETEHTHOCTHOI'O NIOAXOJA

N.B. CxBopuoB, CTyJeHT 3 Kypca
Bosarorpaackuii rocyiapcTBeHHbIA YHUBEpCUTET, Poccust

Annomayusn. Ognadenue UHOCMPAHHBIM A3bIKOM MECHO C8A3AHO C 0811A0eHUEeM HAYUOHAb-
HOU KYIbMypoul, Komopas npeonoidzaem yCceoeHue Kyibmyporocuieckux 3HaHuu, opmuposanue
CHOCOOHOCMU U 20MOBHOCMU NOHUMAMb MEHMATbHOCb HOCUMenell U3yyaemozo A3blKa, d maxice
0COOEHHOCMU KOMMYHUKAMUBHO20 NO8eOeHUsi Hapooa 3mou cmparnvl. COYyuoKy1bmypHslll KOMNO-
HeHm 8 CO0epicaHuu 00yYeHUs UHOCMPAHHOMY A3bIKY OAém G03MOINCHOCMb O3HAKOMUMBCA C
Hacneouem Kyibmypbl CMPAHbl U3YYAEMO20 A3bIKA, CPAGHUMb €20 C KYJIbMYPHbIMU YEHHOCMAMU
ceoeli cmpambvl, Ymo cnocoocmayem hopmuposanuio oouell Kyibmypul yuaue2ocs.

Kniouegvie cnoga: unocmpannwlll A3blK, HAYUOHANbHASA KYIbMYPA, MEHMATbHOCMb, KOMMY-
HUKamueHoe nogedenue, COYUOKY1bMypHbll KOMHOHEHM, KOMNEeMeHMHOCMHbIU N0OXO00.

B Hacrosiee Bpems akTyallbHOM sIBJsieTCs po0sieMa npenojaBaHus HHOCTPAHHOTO s3bIKa B
o6meo0pa3oBaTeNbHOM 1IKOIe. V3BeCTHO, YTO HEIbI0 00yUeHHs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBIISICTCS
(dbopMHpOBaHHE KOMMYHHUKATUBHOW KOMIIETEHIINH, BKIIOYArOIel B ce0sl KaK sI3bIKOBYIO, TaK M CO-
[IUOKYJIBTYPHYIO KOMIETECHINIO. V3yueHne MHOCTPAHHOTO sI3bIKa MPU3BAaHO C(hOpMUPOBATH JTNY-
HOCTb, CIIOCOOHYIO U JKEJIAI0IIYI0 Y4aCTBOBATh B MEKKYJIbTYPHONH KOMMYHHUKALIUH.

Cucrema obpazoBanusi B Poccun kapauHaibHO MeHsieTcs. Takue kadecTBa JIMYHOCTH, Kak
MOOMJIBHOCTB, L€JIeyCTPEMIEHHOCTD, PEIIUTENbHOCTh, OTBETCTBEHHOCTh, CLIOCOOHOCTh YCBAUBAaTh
U TIPUMEHSATh 3HAHUS B HE3HAKOMBIX CUTYyallUsIX, CIIOCOOHOCTh BBICTpauBaTh YCIEUIHYIO KOMMYHHU-
KalUIO0 C JPYTUMH JIIOAbMU CTAHOBSITCS BOCTPEOOBAHHBIMU. YUEHbIC U IENAroru CTpemsrcs pe-
LIUTh [IPOOJIEMBI, KOTOPHIE BO3HUKAIOT B CBA3H C HOBBIMU [IEPEMEHAMU.

Beinenstor 3 3Tana cTaHOBJIEHUS] KOMIIETEHTHOCTHOT'O TI0/IX0/1a B 00pa30BaHUU:

— nepsblit 3Tan (1960-1970 rr.) — B Hay4HbII annapaT BBEAEHA KaTETOpUs «KOMIIETEHLIUS»,
CO3/1aHbI PEATIOCHUIKH Pa3srpaHUYECHUs] TAKUX TOHATUHN, KaK KOMIIETECHIIUSI U KOMIIETEHTHOCTb.

— Bropo# atan (1970-1990 rr.) — B Teopun u NpakTUKe OOy4YE€HUS MHOCTPAHHOMY S3BIKY
UCHOJB3YIOTCS TAKUE KaTEeTOPHH, KaK KOMIIETEHIIUS U KOMIETEHTHOCTb, (popMupyercs npodeccuo-
HaJIM3M B yNpaBJeHUH, B 00yuyeHUHU 00IIeHnI0. B 3TOT nepuo y4éHble UccaeayloT KOMIETEHIINH,
BBLIENAS OT 3 10 37 UX BUIOB.

— tperuit 3tan (1990 r.) pa3BUTHE KOMIIETEHTHOCTHOT'O MOJIX0/a, 3HAYUM TE€M, YTO B JIOKY-
MmeHTax, marepuanax FOHECKO odepunBaeTcst Kpyr KOMIIETEHIINI, KOTOPBIE YK€ TOJDKHBI paccMar-
pHUBaThCs BCEMM KaK KellaeMblil pe3ynbTaT oOpa3osanus (3eep, [1aBnosa, CeiMantok 2005: 65).

KoMneTeHTHOCTHBIN 1MOX0/] — 3TO COBOKYITHOCTh OOIIMX NMPHHLMIIOB OMpeAeiIeHus 1enei
oOpa3oBanusi, oTOOpa colepkaHusi 00pa30BaHUs, OpraHU3aIlMU 00pa30BaTENLHOIO TMpolecca U
OLIEHKU 0Opa3oBaTenbHbIX pe3yibTatoB (baitnenko 2004: 176). K uncny Takux NpUHIUIIOB OTHO-
CSITCSI CIIEAYIOLUE TTOJIOKEHUS:

— cMbIc 00pa30BaHUs 3aKIIOYAETCS B Pa3BUTUU y 00y4aeMbIX CIIOCOOHOCTH CaMOCTOS-
TEJIBHO pelIaTh NpoOiIeMbl B pa3iNyuHbIX chepax U BUAAX AESITEIbHOCTH HA OCHOBE HCIIOJIb30BAHUS
COLIMAJIBHOTO OTIBITA, YJIEMEHTOM KOTOPOT'O SIBJISETCS U COOCTBEHHBIH OMBIT YUaIIUXCS.

— cojep:kaHME 00pa30BaHUA MPEACTaBIsAET cOO0M AMNAKTUYECKU aJanTHPOBAHHBINA COIM-
QJIBHBIN ONBIT PEIICHUs MO3HABATEIbHBIX, HPABCTBEHHBIX, MUPOBO33PEHUYECKHX, MOJIUTUIECKUX U
MHBIX TIPOOIIEM.

© Cxksoprros M.B. / Skvortsov 1.V, 2019
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— CMBICJI OpraHu3alMu 00pa3oBaTENbHOIO IpPOIEcca 3aKIIOYAeTCs B CO3/IaHUM YCIOBUHI
it POPMHUPOBAHUS Y YUALIUXCS OMBITA CAMOCTOATEIBHOTO PEIICHHSI TO3HABATEIbHBIX, OpraHnu3a-
LIUOHHBIX, KOMMYHHKATUBHbIX, HDABCTBEHHBIX U MHBIX IIPOOJIEM, COCTABIAIOLINX COAEpKaHUE 00-
pa3oBaHusl.

— oOlleHKa 00pa30BaTeNIbHBIX PE3yJbTATOB OCHOBHIBAETCS HAa aHAIM3€ YpOBHEH 0Opa3zoBaH-
HOCTH, TOCTUTHYTHIX yJallUMHCS Ha onpeaenéHHom srane ooOyuenus (baitnenko 2004: 126).

C no3uuuii KOMIIETEHTHOCTHOI'O HOAXoJda (POPMUPOBAHUE KIIIOUEBBIX KOMIETEHTHOCTEH Yy
YUaIIUXCsl CTAHOBUTCS OCHOBHBIM PE3yJIbTaTOM O0pa30BaTENbHOMN NESATEIbHOCTH. TEpMUH «KOMIIE-
TEHUUs» (B NEPEBOJE C JATUHCKOIO — COOTBETCTBHE, COPA3MEPHOCTh) UMEET JBa 3HAYEHMS: KPYT
IIOJIHOMOYMI KaKOro-a100 yUpekIeHHs UM JIMLA; KPYT BOIIPOCOB, B KOTOPBIX JAHHOE JULO 00naga-
eT no3HaHusAMH, onbiToM (OxkeroB 1936: 93). B oxHO#M U3 nmegarornyeckux TUCKYCCHI TI0 BOIIPOCaM
KOMITETEHTHOCTHOTO MOIX0/Aa ObLIO MPEIOKEHO CIICAYIOIIEe ONpeeTIeHne: KOMIIETEHTHOCTb — 3TO
CIOCOOHOCTH JIeHCTBOBATh B cuTyaruu HeonpenenéHuoctu (bonoros, Cepukos 2003: 43).

OO6meobpa3oBarebHas IIKOJIA HE B COCTOSHUU C(HOPMHUPOBATH YPOBEHb KOMIETEHTHOCTH
YUaIIUXCsl, JOCTATOYHbIM [l YCIIEHIHOTO pelleHus npolieM Bo Beex cdepax aesrenbHocTH. Lle-
JIBIO IIKOJIBI SIBISIETCSl (POPMHUPOBAHUE KIIIOUEBBIX KoMIEeTeHTHOCTeH. Ilon kiroueBbIMU KoMIle-
TEHTHOCTSIMU ITOHMMAIOTCS] CIIOCOOHOCTH YYallIMXCsl CAMOCTOATENBHO AEHCTBOBATh B CUTYallUU He-
OIpeAEeNEHHOCTU IPU PEILIEHUH aKTyaJbHBIX A HUX 3a1a4 (["ansmuna 2005: 42).

VYpOoKu MHOCTPAHHOIO si3blka — OJjarojaTHasi mousa i (POPMHUPOBAHMS BCEX KIIFOUEBBIX
KOMIIETEHIIH, a HE TOJIBKO MPEIMETHO-KOMMYHUKATUBHBIX. 1711 ()OPMHUPOBAHUS CAMOCTOSTEITLHON
JMYHOCTH, YMEIOIIEH ONepupoBaTh MOJy4YeHHON HHpOopMaLuel, B X01€ KaKA0ro ypoka He00Xo1u-
MO oOecreurBaTh BO3MOXKHOCTh CaMOOOpa30BaHMs, CaMOPa3BUTHS M CAaMOBBIPDAKEHHUS B XOJI€
OBJIa/ICHUS TEMU WJIM UHBIMU 3HaHUAMMU. [Ipu 3TOM y4eOHBIN MaTepran HEOOX0IMMO OPraHU30BaTh
TaKUM 00pa3zoM, 4TOObI KaXKJblil yUEHUK UMEJ BO3MOYKHOCTh BbIOOpA IPU BBINOJIHEHUN 33JaHUI.

OO01me 1eny MWKOJIbHOro 00pa3oBaHMs TOJDKHBI ObITh COTJIaCOBaHbI B yueOHOI IporpaMMe.
VYyurtens JOHKEH B COOTBETCTBUU € MIPOrPaMMOM IIJIaHUPOBATh yUEOHBIN MPOLIECC, ONPENEIATh Te-
MBI YPOKOB, ONMpPasiCh Ha U3JIOKCHHbIE B HEW TpeOoBaHMs U 3a1ayu. J{Is JOCTHIKEHUSI HOBOTO Ka-
gyecTBa 00pa3oBaHMs HEOOXOIMMBI M3MEHEHHUS B YU€OHBIX Mporpammax. B cBsi3u ¢ 3TUM BBIIENs-
IOTCSI HEKOTOPbIE TOJXO0/Ibl K COCTABICHUIO YUEOHBIX MPOrpaMM — TPAJAULIMOHHBIN (IIPOTpaMMbl IO
IpeaMeTaM pa3padaTbIBalOTCSl HE3aBUCUMO JIPYT OT APYra, CBSA3M MEXKIY HUMH NpEACTaBIEHbl Ha
YPOBHE BBIJICJIEHUS OOLIMX MOHATHI) M KOMIETEHTHOCTHBIM (IIPOrpaMMBbl MO OTJAENIBHBIM IpeaMe-
TaM paccMaTpUBAIOTCS KaK JIEMEHThI 00pa30BaTEIbHON IPOrpPaMMBbI LIKOJIbI).

BHyTpH KOMIIETEHTHOCTHOTO MOJAXOAA MOKHO BBIJCIIUTD J1BA OCHOBHBIX IOHATHUS: «KOMIIE-
TEHLUS» U «KOMIIETEHTHOCThY». B xo1e aHanu3a padoTt no npobiemMaM KOMIETEHTHOCTHOTO MOAXO0-
Jla MOXKHO CZEJIaTh BBIBOJ O TOM, YTO B HACTOSLIEE BPEMs OTCYTCTBYET OJHO3HAYHOE IIOHMMAaHHE
MOHATUH «KOMIETEHLMSD) U «KOMIETEHTHOCTb», YaCTO MCIOJb3YEMBIX B OJMHAKOBOM KOHTEKCTE.
ITo muenuto A.I'. bepmyca: «KoMneTeHTHOCTh MpeAcTaBiIseT co00i CHCTEMHOE €IMHCTBO, MHTE-
rpupyrolee JUYHOCTHBIE, NPEIMETHbIE M HHCTPYMEHTAJbHbIE OCOOEHHOCTHM U KOMIIOHEHTBI.
M.A. YomaHoB nojiaraeT, 4To KOMIIETEHTHOCTh — 3TO «HE MPOCTO 00JIaZjaHne 3HAHUSAMH, a TOCTO-
STHHOE CTpPEMJIEHUE K MX OOHOBJIEHUIO U MCIOJIb30BAHUIO B KOHKPETHBIX YCIOBUAX». A.M. ApoHOB
OIIpEAEIAET KOMIETEHTHOCTh, KaK «TOTOBHOCTB CIIELUAIMCTA BKJIFOUYHUTHCS B ONPENEIEHHYIO Jesl-
tenbHOCThY, [L.I'. l{eapoBuiikuii — kak «aTpuOyT MOJATOTOBKH K OyayIieil mpodeccruoHanbHOu aes-
tenbHOCTUY. O.E. Jlebenen onpenensier KOMIETEHTHOCTh KaK «CIOCOOHOCTh JIeMCTBOBATh B CUTYya-
nuu HeomnpenenéHHocTw». M.A. 3uMHAS TpakTyeT KOMIETEHTHOCTh «KAaK OCHOBBIBAIOIIMICS Ha
3HAHUSAX, UHTEJUIEKTYAIbHO U JIMYHOCTHO OOYCIIOBJIEHHBIH OIBIT COLUAIBLHO-TIPO(ECCHOHATIBHON
KU3HENIEATEIIbHOCTH YesoBeKkay. A.B. XyTopckol paznuyaeT MOHATHS «KOMITETEHIHS U «KOMIIe-
TEHTHOCTBY, IIpE/JIaras ux CIEAYIOLUE ONPENEICHMS:

— KOMIIETEHLIMS BKJIOYAeT COBOKYIHOCTb B3aMMOCBSI3aHHBIX KAaYE€CTB JIMYHOCTH (3HAHUM,
YMEHUH, HaBBIKOB, CIIOCOOOB JEATEIHHOCTH), 3a/1aBAEMbIX [0 OTHOILEHUIO K ONPEIEIEHHOMY KPYTy
MIPEeIMETOB U MPOLIECCOB, U HEOOXOAUMBIX JJIsi KAUECTBEHHOW MPOJTYKTUBHOM €ATEILHOCTH IO OT-
HOILIEHUIO K HUM.
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— KOMIIETEHTHOCTb — BJIaJIeHUE, 00Ja/laHue YEJIOBEKOM COOTBETCTBYIOIIECH KOMIETEHIINEH,
BKJIIOYAIOLIEHN €ro JIMYHOCTHOE OTHOIIEHHE K HEH U NIPEAMETY JIeATEIbHOCTH.

OpnHoM U3 OCHOBHBIX 3a/1a4 COBPEMEHHOT0 00pa30BaHUsl SBJSETCS JOCTHKEHHE HOBOTO, CO-
BPEMEHHOT0 KadecTBa 00pa30BaHUs, MO/l KOTOPbIM IMOHUMAETCS OpPUEHTAlLMsl Ha pa3BUTHE JTMYHO-
CTH y4allerocsi, €ro no3HaBaTeJIbHbIX U CO3HMIATENbHBIX CIOCOOHOCTEH. B cocTaB Ki0UeBbIX KOM-
NETeHUUH JOKHBI BOWTH YHHBEPCAJIbHBIC KOMIIETEHIIMH, OBJIAJCHHE KOTOPBIMH HEOOXOIMMO
yuaiemycs JUls AalibHeHero o0y4yeHusi, COOCTBEHHOTO Pa3BUTHS, )KU3HEHHOH camopealin3alui,
HE3aBUCHMO OT YPOBHA €ro oOy4yeHHs, Pa3BUTHA U Ipodeccuu, KOTOpyr OH BbiOepeT. Crmcok
KOMITETEHIIMI BOCIIPOM3BOJAUT HEKUI MEpeYeHb OCHOBHBIX BHUJIOB JIEATEIBHOCTH 4esnoBeka. OnHoi
U3 ICHTPAIBHBIX MPOOJIEM st OOHOBIICHUS COJIEPIKaHUs 00pa30BaHuUs SBIsIeTCs mpobiaema ordopa
YHHUBEpPCAJIbHBIX KOMIIETEHTHOCTEH.

Ha ocnoBe rnaBHbIX 1eneil obmero oopazoBanus A.B. XyTopckoil ompenensier nepedyeHb
YHHUBEpPCaJIbHBIX 00pa30BaTEIbHbIX KOMIIETEHIIU:

— IEHHOCTHO-CMBICJIOBbIE KOMIETEHIIMH. DTO KOMIETEHIIUH B chepe MUPOBO33PEHUS, KO-
TOpBIEC CBSA3AaHBI C IIGHHOCTHBIMU OPUEHTUPAMHU YYAIllerocs, €ro ClIOCOOHOCThIO MOHUMATh OKpYKa-
FOLIMN MHP.

—  OOUIEKYJIBTYpPHbIE KOMIIETEHIMU. YYallluiics T0HKEeH OBITh XOPOIIO OCBEIOMIIEH, 00JIa1aTh
TIO3HAHUSIMU U OTIBITOM JISITEIFHOCTH B BOIIPOCAX HAIIMOHAIBHOM U 00IIIEUeII0OBEYECKOM KYIBTYPHI.

— yu4eOHO-II03HABaTEIbHbIE KOMIIETEHIIUU. JTO COBOKYITHOCTh KOMIIETEHIIMHI yYallerocs B
cdepe caMOCTOSTETHLHON MO3HABATENBHON JEATEIBHOCTH, KOTOpPAsi BKJIFOYACT AJIEMEHTHI JIOTHYe-
CKO#, METO/I0JIOTMUYECKOi, 001IeyueOHON AeSITeTbHOCTH, COOTHECEHHOM € pealbHBIMH I103HABae-
MBIMH OObEKTAMHU.

— uH(popmanroHHbIe KoMmIeTeHIIuU. [Ipu moMomum peanbHbIX 00BEKTOB U MH(DOPMALIMOH-
HBIX TEXHOJIOTUH (DOPMHUPYIOTCS YMEHUSI CAMOCTOATENBHO MCKATh, aHAIM3UPOBATh U OTOUPATH HE-
00xoauMyt0 HH(OpMaIIHIO, OPraHU30BbIBATh, IPEOOPA30BHIBATh, COXPAHATH U MepeaaBaTh ee.

— KOMMYHHUKATHBHBIE KOMIIETEHIINH. BKIIOUaoT 3HaHNE HEOOXOAUMBIX SI3BIKOB, CIOCOOOB
B3aMMO/ICHCTBUS C OKPY>KAIOLIUMU U YAaIEHHBIMU JTIOAbMH.

— COLMAIBHO-TPY/IOBBIC KOMIIETCHIINU. BiasieHne 3HaHUSMH U OTIBITOM B cepe rpaxaaH-
CKO-00IIeCTBEHHOH JIeSITeIbHOCTH, B COLUAILHO-TPYI0BOH cepe, B chepe ceMeHbIX OTHOIIEHUH
1 00s13aHHOCTEH.

— KOMIIETEHIIMU JIMYHOCTHOTO CaMOCOBEPUICHCTBOBAaHUA. HampaBieHsl Ha OCBOEHHUE CIIO-
co00B (pr3MUECKOro, JYXOBHOTO U MHTEIUIEKTYaIbHOTO caMmopa3Butus (Xyrtopckoit 2002: 149).

OOydeHue MHOCTPAHHOMY SI3bIKY B ILIKOJIE IpecielyeT OCHOBHYIO IIeNib: pa3BUTHE HMHO-
S3bIYHOM KOMMYHHUKATHMBHOW KOMIETEHIIMM y4allMXCs Ha YpOKaX MHOCTPAHHOTO SI3blKa, TO €CTh
OBJIa/ICHUE MHOCTPAaHHBIM S3BIKOM KakK cpeAcTBOM oOmieHus. KoMMyHUKaTHBHAs KOMIIETECHIIHUS B
COBPEMEHHOM METOMKE ONPEeAeTCsl KaK «CIIOCOOHOCTh COOTHOCUTD S3BIKOBBIE CPEJCTBA C 3a/1a-
YaMU U YCIOBUSIMH OOIIEHHUS ¢ YUETOM COLMAIBHBIX HOPM MOBEIEHUS U KOMMYHUKAaTUBHOM Lieje-
coo0pa3zHoCThIO BbicKazbiBaHUs» (I'e3 1985: 37). OHa oTHOCHUTCS K MpPEIMETHBIM KOMIIETEHLUSM,
T.€. KOMIETEHIUAM, (POPMHUPYIOIIUMCS B paMKax y4eOHBIX MPEIMETOB.

[IpeameTHBIE KOMIIETEHIIMN BTOPUYHOMN SI3IKOBOM JimuHOCTH (XaneeBa 1989: 57) mpencras-
JSI0T c000i 4ETKO pa3pabOTaHHYIO CUCTEMY, OCKOJIBKY B TEUEHUE HECKOJbKUX JECATUIIETUH TO0-
CJIEIOBATEIIbHO HUCCIEyeTCsl OTEUECTBEHHBIMU U 3apyOE€KHBIMH JIMHIBOAUAAKTaMH. B KoHuenumn
Cosera EBpomnbl «CoBpeMeHHBIE S3BIKU: M3y4YeHHE, O0y4yeHME, OIIEHKa» BBIIENAIOTCS JIBa BHJA
KOMITETEHIIMH 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY:

e 00Imas KOMIETEHIUs aBepOabHIO YPOBHS, IMpEJICTaBIE€HHAs COBOKYITHOCTHIO 3HAHUH,
YMEHHUH M HABBIKOB, KOTOPBIE MO3BOJISAIOT YEJIOBEKY OCYILECTBIATh PEUEBYIO ACSITEIBHOCTh. DTOT
BUJI KOMIIETEHIIMH Y Pa3HBIX aBTOPOB HA3bIBAETCSI SHLUKIIONEINYECKOMN, COITMOKYIbTYPHOM, KOTHU-
TUBHOU U 1p. (Actadypoa 1997: 45; T'e3 1984: 76; Munbspya 2000: 87; Ok 1992: 112).

® KOMMYHMKaTHBHasi KOMIIETEHIMsI BepOaJbHOTO YPOBHS, MPEICTABIEHHAs COBOKYITHO-
CTBIO YMEHUI M HaBBIKOB, HEOOXOAMMBIX IS BHITOJHEHNST KOMMYHUKATUBHBIX 3a71ad U BKJIIOYAO-
11ast SI3bIKOBYIO, COLIMOJIMHIBUCTUYECKYIO, IPAarMaTHUECKYIO COCTaBIISAIOLIHE.
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TepMUH «KOMIETEHLHUs», UCTIONIb3yEMbIH B JIMHIBUCTUKE U METOJIMKE MPENOJaBaHUS HHO-
CTpaHHBIX 53bIKOB, ObUT BBeACH H. Xomckum B 1965 1. (Chomsky 1967: 139) npu paszrpanndeHun
MOHATHM KOMIEeTeHIHs (MOTeHIMAIbHOE 3HAHHE S3bIKAa €ro HocuTelleM) U nepdomanus (peaibHoe
YMEHHE NOPOKIAEHUS peun). TepMUH «KOMMYHUKAaTUBHAs KOMIIETEHIUS» ObUI BIIEPBBIE MCIIOJIb30-
BaH coruoJiMHrBuCcTOM JI. XaiiMcoM B Oosee mmpokoM, ueM y H. Xomckoro, morumanuu. Ilo ero
MHEHHIO, OHA SIBJISIETCS «OJHUM W3 aCIEKTOB YEJIOBEYECKOH KOMITETCHIIMH, 00eCIeunBaroen mo-
nydeHue u nepepadotky uHbopmarmm» (Hymes 1972: 89). JI. XaiiMc yTBep)kaal, 4To «eCTh Ipa-
BUJIA MCIIOJB30BaHMA SI3bIKA, 0€3 KOTOPHIX IpaMMaTHUYECKHE MpaBHiia OECIOJIE3HBD», MOCKOJIBKY
HY>KHO HE TOJBKO 3HaTh I'PaMMaTHKY f3bIKa, HO U TIOHUMAaTh, YTO CKa3aTb, KOMY M MPH Kakux 00-
CTOSATENbCTBAX.

B 80-e ronp! Boripocamu GOpMUPOBAHUS U Pa3BUTHS KOMMYHHUKATUBHOM KOMITETEHIIMH 3a-
HUMaNUCh cheayromue uccnenosarenu: . bpayn, JI. baxman, M. Kanane u M. Cgeiin, C. CaBuHb-
OH U Jpyrue. AMepukaHckas uccienoBatenpbuuna C. CaBUHBOH ONpENeNseT KOMIETEHIIMIO Kak
MPENOI0KHUTEIbHYIO OCHOBHYIO JIESITEILHOCTD, a ep(HOMALIUI0 — KaK MPAKTUYECKOE TPUMEHEHHE
3TOM criocoOHocTH. KoMmneTeHIus — 3T0 To, YTO MBI 3HaeM; nepdomaius — To, 4To Mbl aenaem. [lo
mHeruto b. Jlyriaca, komrnereHIus — 3To «pyHaaMeHTaIbHbIe 3HAHUS CHCTEMBI SI3bIKa — €r0 TpaM-
MaTHUKH, JIEKCUKHU, BCEX YacTel s3bIKa U KaK 3TH 4acTu coOpaTh BMECTe», a mepomalus — 3To «ca-
MO JIeHiCTBHE — TOBOpPEHHUE, MHCbMO, WM MOHUMAHHUE — CIIYIIAHUE, YTEHUE SA3BIKOBBIX €IMHUID)
(Douglas 2000: 190). C. Ctpaiikep paccMaTpuBaeT KOMMYHUKATUBHYIO KOMIIETEHIIMIO B HHOCTPaH-
HOM $I3BIKE KaK «CHOCOOHOCTh OOIIATHCSI ¢ HOCUTEISIMH SI3bIKa B PEATbHBIX JKU3HEHHBIX CHUTYallH-
ax» (Striker 1997: 17).

M. Kanane u M. CBeiiH B CTpyKTYpHOM OTHOIIEHUH BBIACINUIN 4 KOMIIOHEHTa KOMMYHHKa-
TUBHON KOMITETEHIIMH: TPaMMaTHYECKYIO, COLMOIMHTBUCTHUECKYIO, CYKIEHUECKYIO U CTpaTeruyie-
CKYy10, IPUpPaBHUBAsl IPAMMATUYECKYIO U CYXIEHUECKYI0 KOMIIETEHIIMN K HCIIOJIb30BAHUIO SI3bIKA.
['pammaTHUeckasi KOMIIETEHIMSI BKIIFOUAET 3HAHUS O CTPYKType sizbika. CykJeHueckas KOMIIETEeH-
LU 3aKIII0YAETCSI B CIOCOOHOCTH YIauHO CBSI3bIBATh MPEAJIOKEHUS 111 KOMMYHUKATUBHBIX U pU-
TOPUYECKUX IIeNiel, 00pa3ys CBsI3aHHBIM paccKkas, TOTJa Kak MOCIeIHUEe JBa KOMIOHEHTa KOMMY-
HUKATUBHON KOMIIETEHIIMN ONMCHIBAIOT yroTpedseHue si3pika. COLMOIMHIBUCTHYECKAs KOMIIETEH-
LU 3aKJII0YAETCs B CIIOCOOHOCTH UCIIOJIb30BaTh A3bIK COOTBETCTBEHHO JTAHHOM CHUTYallUH, a CTpa-
TEruyeckas KOMIETEHIIUs OTHOCUTCS K CIOCOOHOCTH MCIOJIBb30BaTh MPeNIokKeHus, nepedpazupos-
KU U TOJACTAaHOBKH, YTOOBI MPEOA0JIETh HEAOCTATOK 3HAaHUS s3blka M nmoHuManus (Canale, Swain
1980: 113).

Sn Ban Ok paspa0otan oJHy W3 HOCIETHUX TEOPETUYECKUX MoJiesell KOMMYHUKATUBHON
KOMITIETEHIIH Y€JI0BEKa, BBICINUB CIEAYIOIUE €€ KOMIOHEHTHI: JIMHIBUCTHUECKYIO, COLIMOIMHIBU-
CTHYECKYIO, IUCKYPCUBHYIO, COLMANIbHYIO, COLMOKYIbTYpHYI0 KomneTrenuuu (Van Ek 1992: §87).

CornacHo aHayn3y 3apyOeKHbIX JIMHIBOJIUJAKTUYECKUX HCCIEA0BAHNN, KOMMYHHUKAaTUBHAs
KOMIIETEHIHS SBISIETCS CIIOKHBIM, MOJIM(YHKIIMOHAJIBHBIM CBOMCTBOM YelIOBEKa, UMEIOIIUM B OC-
HOBE CIOCOOHOCThH OOIIATHCSI YCTHO M MHUChMEHHO C HOCHUTEJIEM KOHKPETHOIO s3blKa B pealibHOMN
KU3HEHHOW CHUTYyallUH W INPEAINOIAracT HAJIMYME LEJI0r0 KOMIUIEKCA KOMIIOHEHTOB: JIMHTBUCTHYE-
CKOTO (ITpaBWJIbHOE YNOTpEeOJIeHNE JIMHIBUCTUYECKUX (OPM Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE), COL[MOJIUHT-
BUCTHUYECKOTO (YMEHHE B3aMMOJIEHCTBOBATh C COOECETHUKOM), COLIMOKYJIBTYPHOIO (YMEHHE opra-
HU30BaTh OOUIEHHE C Y4eTOM IpaBWJI, HOPM U TPaJUIUil peyeBOro W HEPEUYEeBOTO MOBEJACHUS B
CTpaHe M3Yy4aeMoro s3bIKa, TUCKYPCHUBHOTO (CIIOCOOHOCTH CBS3BIBATh OJHO BBICKA3bIBAaHUE C JIPY-
MM B CUTyallUl YCTHOTO / MUCHbMEHHOI'O OOIIEHHUS, JOTMUYECKH M3JIaraTb CBOM MBICIIH), CTpaTeru-
YeCKOro (CrocoOHOCTh MPeoJ0JeBaTh JUHIBUCTHUYECKHE TPYJHOCTH OOILEHHs, MCIONB3Ys NpHU
9TOM KOMIIEHCHPYIOIIHE cpeacTBa (mepudpasy, KeCTbl, MUMHKY), COIMAIBLHOTO (CIIOCOOHOCTh H
TOTOBHOCTh K oOmeHuto ¢ apyrumu) (Bachmanet Palmer 1987: 87; Germen 1982: 187; Lussier
1992: 38; Konecnukosa, onruna 2001: 76).

BaxubiM BompocoM (OpMUpOBaHHMS KOMIIETCHIMH SBISETCS €€ 3HAHMEBOE COJep)KaHue.
KomnereHiuu He MOTyT ObITh CBEJIEHBI JUIIb K (PAKTUYECKUM 3HAHUSMHU WIN K J€STEIbHOCTHBIM
yMeHUsIM. Bo3HukaeTr Bompoc, KakuM JOJKEH ObIThb MUHHUMYM, KOTOPBIH ClI€yeT 3HaThb BCEM
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MOJIOJBIM JIIOAAM K OKOHYAHHUIO INKOJIBI, KAKHE DJIEMEHTBl MCTOPUH, UCKYCCTBA, JUTEPATYpHI,
HAYK{d U TEXHOJOTHH HAJ0 BKIIOYHUTH B 00pa30BaHHE, YTOObI 00ECIEYNTh TOHUMAHHUE CETOJIHSIII-
Hell cuTyaluu, peaauil )KU3HU U CIIOCOOHOCTb aJJIeKBaTHOM JE€SIT€IbHOCTH, KOTOPbIE BOCTPEOOBAHbI
CEro/iHsl. 3HaHUsl HE MOT'YT OCTaBaThCsl aKaJ€MHUYECKMMM, 3TOT BOIPOC CIEIYET peuiarb ¢ OMO-
LIbI0 OCBOEHUS KIIIOYEBBIX KOMIICTCHIIH.

CoBpeMeHHbIH ATal pa3BUTHS JUHIBUCTUKH XapaKTEPU3yETCsl YCUIICHUEM BHUMAaHUS K HHO-
CTPaHHOMY SI3bIKY KaK 0COOOMY 3HaHMIO O MHpE, YTO IPUBEIO K 00BEIMHEHNIO HCCIEeI0OBaHUN Ta-
KHUX HayYHBIX JTUCIUIUIMH KaK METOJIMKA, KyJbTYPOJIOT U, IUHIBUCTUKA U 3THOIICUX OJIOTHS, 00BEK-
TOM H3Y4E€HHs KOTOPBIX CTAHOBUTCS MEKKYJIbTYpHAasi KOMMYHHMKALUS, YCIOBUS U 3aKOHOMEPHOCTH
(bopMHpOBaHUS «BTOPUYHOM SA3BIKOBON JIMYHOCTHY (XaneeBa 1989: 45).

B pamkax naHHoi# npoGieMaTHKHU OCYLIECTBISETCS MOMCK IMyTeH JUlsl OpraHu3aluy B3auMo-
CBSI3aHHOT'O 0OY4YEHUS S3BIKY M KyJIbType. [Ipy moMoIu HHOCTPaHHOTO SI3bIKA, KOTOPBIN CrIocoOeH
OIMCcaTh BCE, MBI y3HAEM O CTPYKType co3HaHHA. [103TOMy MMEHHO B A3BIKE BCErJa IPOCTYNAIOT
npoOesbl B 3HAHUU YY)KOH CTpaHbl U ee KyJabTypbl. Kak npaBuiio, n3-3a orpaHU4eHHOCTH BPEMEHH,
y4aliuecs: 1IKOJI JIMIIEHbl BO3MOXXHOCTH MOIPY3UThCs B aTMoc(epy KyJIbTypbl, 0OblYaeB, Tpaau-
LU, COUMAIBbHBIX HOPM CTPAaHbI U3y4aeMoro A3blKa. Y4Jaluecs ¢ TPyJIOM MOTYT IOHSITh HOCUTENEH
A3bIKa, @ B UX PEUU MPOCIEKHUBAIOTCA KaK IpaMMaTUYECKHe, TaK U [TOBEJICHUECKUE OIINOKY.

N30exarh 3TOro MOMOXKET U3yUYE€HUE MHOCTPAHHOTO SI3bIKA C OJIHOBPEMEHHBIM H3Y4YE€HHEM
KYJIBTYpBl 3TOTO f3bIKa, T.€. (OPMHUPOBAHUE COLUOKYIbTYpHOU KoMneTeHUuu. COLMOKYIbTypHas
KOMIIETEHIIUS — SIBJIEHUE KOMIUIEKCHOE U COCTOUT U3 JIMHI'BOCTPAHOBEYECKOIO, COL[UOIUHIBUCTHU-
4ECKOTr0, COLMAIBHO-TICUXOJOTUYECKOT0 U KYJIbTYpPOJOTHYECKOr0 KOMIIOHEHTOB. DopMupoBaHue
COLIMOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHIIMM HEOOXOJUMO HauYMHATh C MEPBbIX ke 3aHATUuM. Crofa MOTyT BXO-
JUTh TEKCThl, COCPEIOTOUEHHBIE Ha Pa3rOBOPHOM pedn BO BCEX €€ OCHOBHBIX cepax, AeTanu3u-
pYIOLIHNE camMble pacIpOCTpaHEHHBIE OBITOBBIC CUTYAIMH; TIIATEIBHO OTOOpPAHHBIE MPHUMEPHI, pac-
KPBIBAaIOIINE OCHOBHBIC LIECHHOCTH U MOHATHUS KYJIBTYPhl U3y4aeMOT0 S3bIKa, a TAK)KE BKIIIOYAOLIME
00pa3ubl MPaBUIBHOTO W HEMPABHJIBHOTO HCIIOIB30BAHMS JIEKCUKH, (pa3eoIOTHH U TPAMMATHKH
JAHHOTO si3blka. OJHUM M3 UCTOUYHUKOB MOTYT CIYXKUTh TEKCThI IMyOIMLIUCTHUYECKOTO XapakTepa,
T.K. IMEHHO B HUX OTOOpaXaeTcsi HE TOJILKO COOBITHUS, IPOUCXOAIINE B CTPAHE U MUPE, HO U JIEK-
CHKa, KOTOpast UCIOJIb3YETCs] HOCUTEISIMU S3bIKa JUIst 0003HAUEHUS 9TUX SBJICHUH.

ConunokyabTypHasi KOMIIETEHLIUS TPEAIOoJIaraer:

— OCO3HaHHE TOTO, YTO SA3BIK SBJSETCS HE TOJBKO CPEJICTBOM MO3HAHUS M OOLIEHMS, HO U
¢dbopMoil conmanbHON MaMsITH, «KYJIbTYPHBIM KOJOM HallMW», Pa3BUTBIM YMEHHEM COIOCTaBISATh
(baxTh! A3bIKa U (HAKThI AEUCTBUTEIBLHOCTH;

— yMEHHE BHUJIETh KYJIbTYPHBIN (POH, CTOSAIINH 3a KaX/101 SI3bIKOBOW €UHUIIEH;

— 3HaHWe KyJIbTYphl, ICTOPUH, TPATULIHA, 0OBIYaEB CBOETO HAPOJIa;

— yMeHHe OOHapYXHUTh PETMOHAIBHO 3HAYMMbIE JIEKCEMbI U MMOHUMAaTh UX POJIb B TEKCTE
(ApxkatoBa 2012: 49).

Ucxons u3 criennuky BO3pacTHBIX 0COOCHHOCTEH ydamuxcsi, ApusH M.A. BbIIEISIET cre-
AYIOLIME 337a4M, CBSI3aHHBIE C PA3BUTHEM COLIMOKYJIBTYPHOH KOMIIETEHLIMU B 00I1e00pa3oBaTeb-
HOM 1IKose. 3a/1auM, HalpaBJIeHHbIE HA COBEPIICHCTBOBAHUE KAYECTB CaMOT0 00y4aeMoro:

1. Oco3nanue ce0st B MUpE, B CBOEH KYyJIbTYpe, OCO3HAHUE TOT0, YTO 00y4aeMblil sBIseTCS
4acTbIO CBOEH KYJIbTYpHI;

2. JloOpoxenaTeabHOCTh KO BCEM JIFOJSM, HE3aBUCUMO OT pachl, HALIMOHAJIBHOCTH, BEPOUC-
MOBE/IaHHUS, TIOJIOKEHHUS B OOIIECTBE, IMUHOCTHBIX CBOMCTB;

3. IloHnMaHne HEMPUKOCHOBEHHOCTH Y€JI0BEYECKOH JKU3HH, 100pOTa, MIUJIOCEPINE;

4. IllupoTta mo3HaBaTEIbHBIX HHTEPECOB, CTPEMIIEHHE U CIIOCOOHOCTh K CaMO0Opa30BaHUIO;

5. Oco3HaHMe IEHHOCTHU OOILEHHs JUIl YCTAaHOBJICGHUS B3aUMOIOHMMAaHMSA, B TOM YHCIIE
MEXy JIF0JIbMHU (HapOJAaM1) — HOCUTEIISIMU PA3JINYHBIX SI3IKOB U KYJBTYD.

3anauu, CBA3aHHbIE C ONTUMH3ALMEN B3aUMOJICHCTBUS 00Yy4aeMOro ¢ OKpY>KaloIUM MHUPOM:

1. YMmenue npuHUMAaTh MPUEMIIEMBIH B COMOKYIBTYPHOM ILJIaHE CIIOCOO PeuyeBOro U Hepe-
4EeBOTO MTOBEACHHUS B YCIIOBUSAX MEKKYIbTYPHONH KOMMYHUKAIINH;
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2. ConuoKyabTypHasi HaOII0aTEIbHOCTh, CIOCOOHOCTh CTPOUTH OOIIIEHHE B COOTBETCTBUH
C 0COOCHHOCTSIMH CUTYAIlMH U COOECETHUKA,

3. Oco3HaHue MPUYACTHOCTH K MPOUCXOALIEMY B CEMbe, Kilacce, IIKOJe, ropoJie, CTpaHe,
MUDPE;

4. Oco3HaHuE B3aUMOCBSI3aHHOCTHU, IIEIOCTHOCTH BCEro MHUpa M HEOOXOJAUMOCTH O00Beau-
HEHMsI YCUJIMH HApOJIOB JUIsl pelieH s r100anbHbIX pobieM yenoBedectBa (Apusa 2008: 67).

Jls penieHust mepeyrcaeHHBIX 3a1a4 U (POPMHUPOBAHUS COLIMOKYIBTYPHOU KOMIETCHIIMU Y
CTapILEKIACCHUKOB MOTpeOyeTcsl Takas OpraHU3alys IeJarorndeckoro mpoiecca, mpu KOTOpOi
KOKIbIA U3 y4YalIUXCs OCO3HAET ce0si aKTUBHBIM CYOBEKTOM JIEATEIbHOCTH, Y€ TBOPUECKHM MO-
TEHI[MAT BOCTPEOOBAH OKPYKAIOMUMHU. ITO MOXKET OBITh JOCTUTHYTO, €CJIM HCIIOJb3yeMbIe MpHUE-
MbI 00Y4YEeHHSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM:

— CHOCOOHBI «IOTPY3UTH» 00y4aeMOro B COLHAIBHYIO Cpely, UCKYCCTBEHHYIO WJIHM €cTe-
CTBEHHYIO, 00€CIeYUTh BO3MOKHOCTh BbIX0/1a 33 TPAHUIIbl YUeOHOMU S3bIKOBOM CpPE/IbI;

— MOTYT OCHOBBIBAThCS Ha aKTyaJIbHOM COJICPKAHHH, UMEIOIIEM COIlUAThbHOE 3BYYaHHCE;

— HMEIOT OTKPBITHII» XapaKTep, MOOLIPs pa3InyHbIe MOIXObl K PEIICHUIO TPOOIIeM;

— 00€ecIeYnBaIOT OIBIT OOIICHHSI, B3AUMOACUCTBHS 1 IIMPOKOTO IMOUCKA HHPOPMAITUH;

— CTUMYJUPYIOT KOMMYHHUKATHBHO-TIO3HABATEIbHYIO ESITENbHOCTh, AKTUBHOE MEXJIMY-
HOCTHOE OOIIIEHUE KaK YCIIOBUE PEIICHHS 3a/1a4 COLMAIBHOTO XapaKTepa;

— TMPEnsSTCTBYIOT «MCTOIIECHUIO» MOTHUBAIUU K MU3YyYEHUIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, 0COOCHHO
Ha CTapIIeM dTare, 3a CYET «BCTPOCHHOCTH» B COIMOKYJIBTYPHBIH KOHTEKCT CTPaH HU3y4aeMOTO
s3bika (Apusa 2008: 82).

Pa3BuTHE WHOSI3BIYHONM CONMOKYIBTYPHON KOMITETECHITUM UTPAET OCOOYIO POJIh B COBPEMEH-
HOM MHpE, IJIe HEpeAKO O00OCTPSIOTCS MEXHAI[MOHATIbHbIE OTHOLICHHs. VHOSA3BIYHAS COLIUOKYIIb-
TypHasi KOMITETEHITUS MIPEJIIToJIaracT TOTOBHOCTh U YMEHHE JKUTh U B3aUMOJICHCTBOBATH B COBpE-
MEHHOM IOJIUKYJIbTYPHOM MUDE.

OOy4eHre WHOCTPAHHOMY SI3BIKY TA€T OOJBIIYI0 BO3MOXHOCTh HAYYHTh YYalTUXCS OBITH
TOJICPAHTHBIMU, YBaXKaTh APYTUX IIOJEH, ®KUTh B MUPE U JIpyx’0e co BceMu Hapoaamu. Dopmupo-
BaHWE WHOSI3BIYHOM COIMOKYJIBTYPHON KOMIICTCHIIMH Y CTAPIICKIACCHUKOB UTPACT OTPOMHYIO POJIh
B BOCIUTAHHH MATPHOTOB CBoel cTpaHbl. Korga ywammiics 3HaeT, HEHUT U YBaXaeT KYyIbTypy,
oObIuau, TPAIUIINH, S3BIK JIPYTHUX CTPAaH W HAPOJOB, KOTJIA OH C TOPIOCTHIO MOXET MPEICTaBUTh
KyIbTYpPY M TPaJWIIMU CBOErO HApOJa WJIM PETHOHA, TIe OH YXKUBET, HU O KaKOH BpPaKAeOHOCTH,
KOHKYPEHIIUY WJIH TPEBOCXOJICTBE HE MOXET OBITh U PEUH.

W3ydyeHne aHTIMICKOTO si3bIka (OpMHpYET B CO3HAHHMH 4YeJOBEKa KYIbTypy MHpa 4depes
CpPaBHEHHE W COIOCTABJICHUE S3BIKOBBIX SBIICHUH, 00BIYAaeB, TPAIUIINN, UCKYyCCTBA, 00pa3a KH3HU
HapooB. M3ydast aHrMiicKie MOCIOBUIIbI, HATPUMEP, MBI CPaBHHUBAaEM, KaK OJIHA M Ta e MBICIIb
nepenaéTcs pasHbIMH CPEJACTBAMH B Pa3HBIX JIMHTBOKYJIbTypax. OOydeHne WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
croco0cTByeT (HOPMHUPOBAHUIO MOJTUKYIBTYPHOU SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, BIAACIONIEH KaK POIHBIM,
TaK ¥ MHOCTPAHHBIMH sI3bIKaMH. E€ XapakTepuCTHKU BKIFOUYAIOT TPHU aCleKTa — IEHHOCTHBIN, IM0-
3HaBaTeIbHBIN, TOBeIeHYeCKil. [[eHHOCTHBIN aceKT BKIIOYAeT STHYECKHE U YTUIUTAPHbBIE HOPMBI
MTOBEJICHHUS, OTPAKAIONTNEC UCTOPUIO U MHUPOBOCIIPUATHE JTFOICH, 00beTUHEHHBIX KYJIBTYPOU U SI3bI-
KOM; K MO3HABaTEIbHOMY UM KOTHUTUBHOMY aCTEKTy OTHOCST CBOMCTBEHHYIO JAHHOW JIMYHOCTH
KapTUHY MHpPa, K TTOBEJICHUECKOMY — CIIEeIU(DUISCKUH HAOOP PEUCBBIX XapaKTCPUCTHK U MaPaJTUHT-
BrucTudeckux cpeacts obmenus (Kapacuk 2004: 97). ConeprxaHne HHOS3BIYHON COIIMOKYIBTYPHOMN
KOMITETCHITMH OTHOCHTCS HE TOJBKO K MPOIECCY OBJIAJCHUS MPAKTHUYSCKUM HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM
KaK CpEeJCTBOM OOIICHHS, HO U peajn3yeTcs B OCBOCHUHU CIEIHAIBHBIX TEOPETUYECKUX 3HAHHIA,
OTHOCSIIINXCS K TCOPHH SA3bIKA, M K TEOPETHICCKUM JIUCITUTUIMHAM, & UIMEHHO JIMHTBOKYJIBTYPOJIO-
THH, JIMHTBOCTPAHOBEICHUIO, TICUXOJIOTHH MEXKYIbTYPHOTO OOIICHMS, T.€. B IPOIECCE TOTYICHUS
SI3BIKOBOTO 00pa3oBaHUsl. MOXKHO BJIQJETh S3BIKOM KaK CPEJCTBOM OOIICHHS, HO HE OPUEHTHPO-
BaThCsl B OOIIEM MEXKYJIbTYPHOM KOHTEKCTE HHOS3BIYHOTO OOIIECHHUsS, HE UMETh c(hOpMUPOBAH-
HBIX 3HAHUH 00 UCTOPHUH, TPAJAMIIMAX CTPAHBI U3y9aeMOro SA3bIKa, ITHOKYJIbTYPHBIX O0BIYAsX, PH-
Tyajiax, CHMBOJaxX. BianeHne MHOCTpPaHHBIM SI3BIKOM TIPEIOaraeT HaJdu4Hhe JTaHHBIX 3HAHUH,
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CJIeIOBATEIBHO, S3IKOBOE 00pa3oBaHHWE B IIEJIOM, obecreunBaroliee (HOpMUpPOBAHUE TOHKYIIb-
TYPHOH S3BIKOBOM JIMYHOCTH, JOJKHO OXBAaThIBATh BCE CTOPOHBI TAKOM IMOArOTOBKHM CTApLIEKIIACC-
HUKa 00111€00pa30BaTeNbHOM IKOJbI.

Heo06xoauMocTh COIMOKYIBTYPHOTO OOpa30BaHMs CPEACTBAMH HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA IO-
CTETIEHHO CTaHOBUTCSI aKCUOMOM, TaK Kak o0y4eHHe OOLICHUIO0 Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE IMperoia-
raeT OBJAJICHUE COIMOKYJIbTYPHBIMH 3HAHUAMU M YMEHHSIMH, 0€3 KOTOPBIX HET MPAKTUYECKOTO
OBJIAJICHUS SI3bIKOM. POPMUPOBAHUE MHOS3BIYHOW COLMOKYJIBTYPHOM KOMIETEHUMH Ha 3aHSTHIX
MHOCTPAHHOTO S3bIKA MO/Ipa3yMeBaeT 0OOTallleHNUEe JIMHIBUCTUYECKUX, ICTETUYECKUX U ITHYECKUX
3HAHUU CTapIIEKIACCHUKOB O CTpaHEe M3ydaeMoro si3bika. HeoOxonmMo oOpaTuTh BHMMaHHE Ha
KyJIbTypHOE HeBepOalbHOE MOBEJACHHE, YTOOBI HAYUYUTh YUYaIIMXCs M30eraTh HEaleKBaTHOTO HIIU
OCKOpPOMTENBHOrO JJIsl APYroro HapoAa HeBepOalbHOIO MoBeAeHUs. Tak B AHIIIUU KeCT U3 ABYX
NaJbILIEB, YKA3aTEJIbHOTO U CPEIHErO, MOAHITHIX BBEPX MMEET JBA IIPOTHUBOIOJIOKHBIX 3HAUYEHUS.
Ecnu ThUIbHASL CTOPOHA JIAJIOHU MOBEPHYTA K COOECETHHUKY, 3TO Y)KACHOE OCKOPOJICHHE, a €CIIU Ke
OHa MOBEPHYTa K cebe, To 3TO mepBasi OykBa clioBa «victory» (mobena). Ecnu B Hammx yd4eOHBIX
3aBEJCHUAX F'OTOBBIA OTBEYATh YUYEHUK WM CTYACHT TSIHET PYKY, TO B €BPOIEHCKHUX IIKOJIAX MOJ-
HHUMAIOT YKa3aTeJIbHBIN Najel IpaBor PyKH.

[IpenMeT «MHOCTPAHHBIH S3BIK» HE TOJIBKO 3HAKOMHUT C KYJIBTYpPOil, TpaAULIUSIMH, 0ObIYasiMU
CTpaH H3Y4aeMOro $53bIKa, HO IyTEM CpaBHEHHs OTTEHSET OCOOCHHOCTHM CBOEH HAIMOHAJIBHOM
KYJIbTYpPbI, 3HAKOMHT C 00II[€4eTI0OBEUeCKUMHU LIEHHOCTSIMH.

B Hacrosiiiee Bpemsi BO3SHUKAET BOIPOC O MPUOOIIEHUH JTUYHOCTH K MUPOBOM KYJIBTYpE, O
npUOIIKEHUH 00pa30BaTeILHOTO YPOBHS K €BPOMEHCKOMY CTaHIAPTY, O BIAJICHUU HE MEHEE YeM
JBYMSI HHOCTPAHHBIMU si3bIKaMu. C yCHIICHHMEM B3aMMOACUCTBUS UBIIM3AINI 4€TKO 0003HAYAET-
Csl TPOIIECC MAacCOBOTO BHEJPEHHs] OOYYEHHs] MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, B X0Jieé KOTOPOTO JOJIKHBI
OBITH 3aJI0’KEHBI IIPOYHBIE OCHOBBI, HEOOXOIMMBIC YEIOBEKY IS YUACTHS B JHAJIOTe KYJIBTYP.

[To muenuto H.J[. 'anbCckoBOiA, B conep:kaHne 00y4yeHUs HHOCTPAHHOMY SI3bIKY HEOOXOIH-
MO BKJIFOYATh:

— cheppl KOMMYHUKATUBHOM JESTELHOCTH, TEMbI U CUTYallUH, PeUeBbIe ICUCTBUS U peye-
BOI MaTepuall, yYUTHIBAIOIINE MPO(EeCCHOHANBHYIO HAlIPAaBICHHOCTD CTY/ICHTOB;

— sA3bIKOBOM Marepuan ((OHETHUECKUH, JIEKCHMUYECKUi, rpamMmaTtudeckuid, opdorpaduue-
CKHU1), MpaBuia ero 0(pOpMIICHUS U HABBIKU ONIEPUPOBAHUS UM;

— KOMIUIEKC CIEeUAIbHBIX (PEeUYeBbIX) YMEHUH, XapaKTePU3YIOIIUX YPOBEHb MPAKTHYECKO-
IO OBJIQJICHUSI MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KaK CPEJCTBOM OOUIEHMs, B TOM YMCJIE WHTEPKYJIbTYPHBIX
CUTYaLMSIX;

— CHCTEMY 3HaHUM HAIlMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEH U peanuil CTpaHbl U3ydaeMo-
ro si3bika (I"ansckoBa 2000: 91).

OBnazneHre MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM W €ro HCIOJIb30BaHME Mpeamnojaraer (GopMUPOBAHUE
3HaHUI COIMOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEN HOCUTENEH n3yyaeMoro si3bika. COLMOKYIbTYPHBIA KOM-
MIOHEHT B COJIEp’)KaHUU O0y4YEHUs MHOCTPAHHOMY S3BIKY UTPAeT OTPOMHYIO pOJIb B Pa3BUTUU JINY-
HOCTH Y4YaIllerocsl, Tak Kak JAaéT BO3MOXKHOCTb HE TOJBKO O3HAKOMHUTBCS C HACIEJUEM KYJIBTYpbI
CTpaHbl U3y4aeMoOro si3bIKa, HO U CPABHUTH €r0 C KYJIbTYPHBIMU LIEHHOCTSAMU CBOEH CTpPaHbI, UYTO
CIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHUIO OOIIEH KyIbTYphl ydamierocs. ['TaBHbIM SIBJISI€TCSI HE BOCIIUTAHUE C
MO3UIMM HOPM U LIEHHOCTEH CTpaHbl M3Y4aeMOTro Si3bIKa U HE 3a3yOpuBaHHE (DAKTOB, a yMEHUE
CpaBHUBATh COLIMOKYJIBTYPHBIM OMBIT HapOJa, TOBOPSIIETO HAa MU3Yy4aeMOM f3bIKE, C COOCTBEHHBIM
onbITOM. Vcronb3oBaHue KyJabTypHOW M CTpaHOBeAUYeCKOM MH(pOpMaluu B mpolecce oOyueHus
obecrieyrBaeT MOBBIIICHUE MM03HABATEIbHON aKTUBHOCTH YYalllUXCs, CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO UX
KOMMYHHMKATHUBHBIX BO3MOKHOCTEH.

Psan uccnenoBanuii mo gaHHON npoOieMe MOCTy>KUJI CTUMYJIOM ONPEJENICHUS] U BHEPEHUS
COLIMOKYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTa B cojiepaHue 00ydeHusi HHocTpaHHOMY si3bIKy. M.JI. bum roso-
PUT 0 HEOOXOJMMOCTH BKJIIOYATh B COJEPKaHHE OOYyUEHUS 3JIEMEHTHI S3bIKOBOM KYJIBTYpHI Hapo-
JI0B, TOBOPSIIIIUX HA U3y4aE€MOM S3bIKE U CTPAHOBETUECKHE CBEICHUS TPUMEHUTEIbHO K CUTYalUsIM
obmienus. B paMkax naHHOrO Mmojaxoja peub UAET O HEOOXOJMMOCTH HACHIIIEHUS MPEAMETHOTO
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COJICp)KaHMS PEYH CTPAHOBEAUYECKUX MATEPHAIIOB C OpHUEHTanue Ha nuasnor KyiasTyp (bum 1989:
103). JocTaToyHO MOJHO COIMOKYJIbTYPHBIA KOMIIOHEHT peanu3oBaH B noaxojae 3.H. Hukurenko,
re 0003Ha4YeHbl BCE COCTABISIONINE JAHHOTO KOMIIOHEHTA:

—  S3BIKOBBIE 3HAHMS, BKIIIOYAIOIINE O€39KBUBAJICHTHYIO M (JOHOBYIO JIEKCHKY, a TAK)KE 3Ha-
HUS HAIlMOHAJIBHOW KYJIbTYphI (HallMOHAJIbHBIE PEAJIU U 3TUKET);

— HaBBIKU U YMEHUs peueBoro u HepeueBoro noseneHus (Hukutenko 1994: 19).

YcBoeHHe cojiep)KaHus HAIlMOHAIbHO-KYJIBTYPHOI'O KOMIIOHEHTa B O0y4YE€HUU MHOCTPAHHO-
My S3BIKY — OCHOBHOE YCJIOBHE NMPUOOIICHUS YYAIIUXCS K KYJIbType CTpaHbl, S3bIK KOTOPOH OHHU
M3Y4al0T, @ UMEHHO 03HAKOMJIEHHE UX C HApOAOM, TPAAULMSIMU U 00bIYasiMU JAHHON CTPaHBI.

3akiroveHue

OBnaseHrne MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM TECHO CBS3aHO C OBJIAJICHUEM HALIMOHAIBHOW KYJbTY-
pOH, KOTOpasi IpeAIoiIaraeT yCBOCHHE KyJIbTypOJIOTHYECKUX 3HAHUH, (OPMUPOBAHUE CIIOCOOHOCTH
U TOTOBHOCTH MOHUMAaTh MEHTAJbHOCTb HOCHUTEIEH H3y4aeMoro S3blka, a TaKKe OCOOCHHOCTH
KOMMYHHUKAaTHBHOTO TIOBEJCHUSI Hapojaa 3TOH cTpaHbl. OHOM M3 OCHOBHBIX 33Ja4 COBPEMEHHOIO
o0pa3oBaHMs ABIISETCS JTOCTH)KEHHUE HOBOTO, COBPEMEHHOT0 KauecTBa 00pa30BaHHUsl, O]l KOTOPHIM
MOHUMAETCS OPUEHTAlUs HA PAa3BUTHE WHOS3BIYHON COIMOKYJIBTYPHOH KOMIIETEHIIMH JTMYHOCTH
y4amierocsi, ero Mo3HaBaTENbHBIX U CO3UAATEIBHBIX CIOCOOHOCTEN. COIMOKYIBTYPHBIA KOMIIOHEHT
B COACP)KaHWUU OOYYEHUS MHOCTPAHHOMY SI3BIKY NAET BO3MOXKHOCTh O3HAKOMHTHCS C HacleIneM
KYJIbTYPbl CTPAHBI U3y4aeMOr0O S13bIKa, CPABHUTH €r0 C KYJIbTYPHBIMH LIEHHOCTSIMH CBOEH CTpaHBI,
YTO CIIOCOOCTBYET POPMUPOBAHUIO OOIIEH KYIbTYphl yUallerocs.

[Tpu moMOIIM HHOCTPAHHOTO S3bIKA, KOTOPHIN CIIOCOOEH OMHCATh BCE, Mbl Y3HAEM O CTPYK-
Type co3HaHus. [103ToMy UMEHHO B SI3bIKE BCETAa MPOCTYIMAIOT MPOOEIbl B 3HAHUHU UY)KOH CTpaHBI
u ee KynbTypbl. Kak npaBuio, u3-3a OrpaHH4eHHOCTH BPEMEHH, yJaluecs KO JUIIEHbI BO3MOX-
HOCTH TIOTPY3HUTHCS B aTMoc(hepy KyJIbTypbl, Tpaauluii, 0ObIYaeB M COIHUAIBHBIX HOPM CTpPaHBI
M3Y4aeMOTo s3bIKa. M HeyIMBUTEIBHO, YTO YYalllMecs MO OKOHYAHUIO IIKOJBI €1Ba MOTYT MOHSTh
HOCHUTEIICH f3bIKa, a UX peYb M300MIYeT KaK rPaMMaTHUYECKUMH, TaK U TOBEACHYECKHUMHU OIIMOKa-
MHU.

N36exaTh 3TOr0 MOMOXKET M3y4eHHE WHOCTPAHHOTO S3bIKAa C OJHOBPEMEHHBIM H3y4YCHHEM
KYJIBTYpBI 3TOTrO si3bIKa. COIMOKYJIBTYpHasi KOMIIETCHIIUS — SIBIEHME KOMILJIEKCHOE U COCTOUT U3
JMHTBOCTPAHOBEIYECKOTO, COMMOINHTBUCTHYECKOTO, COIHATLHO-TICUXOJIOTHYECKOTO U KYIBTYPO-
JIOTHYECKOT0 KOMIOHEHTOB. COLMOKYIbTYpHAs KOMIIETEHIIUS MOApPa3yMeBaeT 3HAKOMCTBO ydalle-
rocsi ¢ HaIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU CIEIU(UKONW PEueBOro TOBEACHUS M CIIOCOOHOCTHIO TIOJB30-
BaThCsl TEMU 3JIEMEHTaMH COLIMOKYJIbTYPHOTO KOHTEKCTa, KOTOPBIE PEIeBaHTHBI IS IIOPOXKICHUS U
BOCTIPHSITHS PEYU C TOYKH 3PSHUSI HOCUTENIEH WHOCTPAHHOTO s13bIKa: 00bIYau, HOPMBI, TIPaBHJIA, CO-
[UaJIbHbIE YCIIOBHOCTH, CTPAHOBEIUECKUE 3HAHUS U JIp.

Pa3BuTHEe MHOS3BIYHON COIMOKYIBTYPHONH KOMIETEHIIUN UTPAET 0COOYIO POJIb B COBPEMEH-
HOM MHpE, TJle HepeaAKO OOOCTPSIOTCS MEXHAllMOHAJIbHBbIE OTHOLICHMS, IJie OONbIIOe 3HAYEeHUe
MUMEIOT TAaTPHOTHYECKOE W MHTEPHAIIMOHAILHOE BOCTIMTaHUE. VIHOSI3BIYHAS COIIMOKYIBTYPHAS KOM-
NEeTeHLUs MpearoaraeT roTOBHOCTh U YMEHHE )KUTh M B3aUMOJICHCTBOBAaTh B COBPEMEHHOM MHO-
TOKYJIETYPHOM MHPE.
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THE SYSTEM OF FOREIGN LANGUAGE EDUCATION
IN THE LIGHT OF THE COMPETENCE APPROACH

1.V. Skvortsov, the 3" year Student
Volgograd State University, Russia

Abstract. Mastering a foreign language is closely related to mastering the national culture,
which involves the assimilation of cultural knowledge, the formation of the ability and willingness
to understand the mentality of the speakers of the target language, as well as the peculiarities of the
communicative behavior of the people of this country. The socio-cultural component in the content
of teaching a foreign language provides an opportunity to get acquainted with the heritage of the
culture of the country of the studied language, to compare it with the cultural values of the country,
which contributes to the formation of the general culture of the student.

Keywords: foreign language, national culture, mentality, communicative behavior, socio-
cultural component, competence approach.
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YK 811.161.1.36

O ®YHKIIUU COIO3A «4A» B CTPYKTYPAX
C ABTOCEMAHTHYECKHUM COEAUHEHUEM «4 HHAYE)

X3 CpIl0aHb, aClIUPaHT
JanpHeBoCcTOUHBIN henepanbHblii yHHBepcuTeT (BmanuBoctok), Poccus

Annomayun. B Oannoii cmamve paccmampusaemcsi 3aumMoOeicmeue con3d «a» u e2o
KOHKpemusamopa «unayey. B yenmpe eHumanus Haxoo0amcs munsvl KOHCMPYKYU, CMPOAWUXCA HA
ocHose couemanusi «a unadey. Obpawaemes HUMAHUE HA BO3MONCHOCb COYEMAHUsL 8bINOIHAMb
MeKCmosylo QYHKYUuo U 6600UmMb pumopuyeckutl eonpoc. Paccmampusaromces cemanmuueckue
@dyHKyuu cor3a «a» u KOHKpemuszamopa «uuaue». B pesyrbmame ananuza cemanmuueckoul
CMPYKMYpbl KOHCMPYKYUU YCMAHABIUBAEMCS, YMO COI3 «A» U €20 KOHKpemu3amop «uHauey,
npedcmasias cobotl eOunoe yenoe, 8 mo Hce 8pemMs UMem Kanicoblll c80H0 (YYHKYUIO 8 KOHCHPYK-
yuu.

Knwuesvie cnosa: cunmaxcuc, KOHCMpyKyus, COYUHUMENbHBIL COI03, KOHKPEeMU3amop, ce-
MAaHmuKa.

Cor03 a perymsipHO Oka3biBaeTcs B (okyce BHUMaHMs uccienopareneii (A.D. [Ipustkuna,
W.H. Kpyuununa, I'.E. Kpeiignun u E.B. Ilangyuesa, B.3. Cannukos, E.B. Ypbicon u nap.). Otaens-
HBI MHTEPEC MPEICTABISICT €ro (YHKIIMOHUPOBAHUE B COYCTAHUH C PA3HOTO POJia KOHKPETH3ATO-
pamu. B yactHOCTH, OIMH U3 BOMPOCOB — CYIIECTBYET JIM pacipeieleHre (OPMaIbHBIX U CEMaHTH-
JecKuX (PYHKIHN y COI03a a U KOHKPETH3aTOpa B KaXJI0OM OTJEIIPHOM COYCTAHUH HITU 3TH STUHUITBI
BBICTYMAIOT KaK €IUHOE LIeJI0e.

OOBbeKT Halllero BHUMaHUS — COUYETAaHUE a uHaye, ONPEAEIsieMbl KaK aBTOCEMaHTUYECKOE
coenunenue [2, C. 99]. Mnaue kBamudUIMPyETCsS UCCICAOBATEIAME KaK COI03. MbI cYMTaeM €ro
aHAJIOTOM COI03a B TOM cllydae, Korja oHO (DYHKIIMOHHPYET CaMOCTOSITEIIbHO, U KOHKPETU3aTOPOM
MIPH COIO3€ B COUETAHUSIX C d.

OnHOM M3 COBPEMEHHBIX 3aJ1a4, CTOSIINX Tepe] UCCIICOBATEIISIMH, SIBIISICTCS 3a7a9a BBISB-
JIEHUSI BCEX KOHCTPYKTUBHBIX BO3MOXKHOCTEW Kaxkaoro coroza (A.®D. Ilpuarkuna), B 4aCTHOCTH,
YCTAaHOBJICHHE BO3MOXXHOCTEH COI03a BBICTYNATh B Ka4eCTBE CBA3YIOIIUX CPEJICTB B Tekcte. s
COI030B, 00Jaa0MUX OONBIINM KOJIMYECTBOM COUYETAHHH C Pa3HOTO pojia KOHKPETHU3aTOPaAMU,
B2XHO MTPOAHATM3UPOBATH CBS3YIONIUE BO3MOKHOCTH KOHKPETHBIX COUCTAHU.

Co103 a, ¢ 0JIHOI CTOPOHBI, MOKET CTPOUTH Pa3HbIe TUIBI KOHCTPYKIIMA U OBITH CPEACTBOM
CBSI3M B TEKCTE;, C JIPYrod CTOPOHBI, YCTAHOBJIEHO, YTO OH MMEET OTPAHMYCHHUS HA aBTOHOMHOE
(GYHKITMOHUPOBAHKE: ISl IOCTPOCHHSI KOHCTPYKIIUU €My, KaK MPaBHIIO, TPEOYIOTCS pa3HOTO poja
oropHbIe clioBa [4]. Bo3HHKaeT BOmpoc, Kakue KOHCTPYKITUU MOXET CTPOUTh COUETaHUE a UHAYe.

[To HamuM HaOIIOACHUSIM, Ha 0a3e a unaye cTpoarcs cioxuele npemioxenus (CII) u, 3Ha-
YUTENBHO pexke, MoHOCYOBekTHbIe KoHCTpyKInu (MCK). Hanpumep:

CII: Pasymeemcs, Hu 0OHA YeloOMYOPEHHAs, COYPeanu3sMOM OBEIHHASI KUHOCIYOUsl, npeicoe
6ce2o nepugheputinas, maxkou moet 0ep30cmu He 8OCHPUHAIA, @ UHAYe 5 He 8UOel U He XOmell Hayu-
Hamv 8010 HOBAMOPCKYIO 3amer0, U 0elo MOE, KUH0O0ebiom Mo 80 MHe 3amepiu u ckonyanucy [12].

MCK: Munyc makou: Kynauxkosas kopobka mpebyem nepe2azosKu npu nepexooe Ha NoHu-
JHCEHHYI0 nepedauy, a uHaue Hcugém Hedo2o [TaM xe|.

Cynst mo naHHsIM HalimoHaIsHOTO KOPITyca PyCcCKOTo sI3bIKa, @ UHA4e aKTHBHO (DYHKIIMOHU-
pyerT u kak TekctoBas ckpemna. [lo onpenenenuto A.®D. [IpuaTKHOMN, «TEKCTOBasK CKpemna — 3TO CJIOo-
BO WK (Ppa3eosiorn3M, HaXOSIIUICS, KaK MPaBUJIO, B HaYalle BHICKA3BIBAHUS, CO3/IAMOIINN CBS3h
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BBICKA3bIBAaHUN W 0003HAYAONINI ompenenéHubiii T otHomeHus» [7, C. 135]. Ynorpebnenue a
uHaye TIOCIIE TOYKH, B aOCONIOTHOM Hauaje CIEeIYIOIIEro MPEUIOKEHUS COCTAaBIISAET MPUMEPHO
28 % oT Bcero KOJIMYeCcTBa MPECTaBICHHBIX (DAaKTOB, HAIIPUMED:

TexcroBasi ckpena: O geonsem cebsi 8 cumyayuio, 20e Ha4uHaem nepexcusams, cmpa-
oamsw... M oymams, kak usz neé svlopamocs. A unauve emy cxyuno, weco-mo ne xeamaem [13]; Xozs-
un dondicen mpebosamo. A unHaue u dena He Oyoem [TaM Ke].

CuHTaKcHYeCKHe OTHOIIECHUS B MPEAJIOKEHUSAX C a UHaye KBATM(DUUIUPYIOTCS KaK OTHOIIe-
HUS aJIbTEpHATUBHON MoTuBauuH [1], kak aprymentupytouue [5], Ilo muenuto B.U. [Tonnecckoi,
UHaye MOXKHO OINPEAENUTh KaK «PE3yMITHBHBIN COI03», COBMEIIAIONIUNN 3HAYECHUE YCIIOBHS, MpHU-
YuHBI U oTpunanus [3]. Muaue oka3bpIBacTCS CEMaHTHUCCKU OUCHb «HATPYKCHHBIMY» CIIYKEOHBIM
CIIOBOM [TaMm ke].

B cnyyae TekctoBoi (pyHKIMH JIeBBIN (parMeHT TEKCTa OOBIUYHO SIBIISICTCS TOCTATOYHO pas-
BEPHYTHIM, OH MOXKET COCTOATH U3 HECKOJIbKUX MPEITI0KEHUH.

Bo3HukaeT Bonpoc: B COUETaHUU d UHAYe COI03 d CTAHOBUTCS OIYCTOIIEHHBIM 3JIEMEHTOM,
JUIIb POPMANIBHBIM MOKa3aTeJIeM COUMHUTEIBHON CBSA3H WM COXPAHIET CEMaHTUYECKYI0 CAMOCTO-
ATeabHOCTh? ECu co03 a COXpaHsSeT CEMaHTUKY COMOCTaBJIEHMSI, TO YTO UMEHHO COIOCTaBIISIETCS
B TAKUX CHHTAKCHUYECKUX CTPYKTypax?

HccnenoBarenu nokasajiy, 4To CEMaHTHYECKasl CTPYKTYpa MOJOOHBIX IMPEIIOKEHUHN BKIIIO-
YaeT He BBIPAKEHHBINA OTAEIbHOW CHHTAKCUYECKOW €TUHUIICH CMBICI. DTO XapaKTEepPHO U JJIs Mpe-
JIOKEHHH ¢ coro3amMu a mo, a e mo [9]. Ilokaxxem 310 Ha ciexyromeM npumepe: Ho eepuémcs k
npeciogymoil 4épHou Kowke. Haoo ommemums, umo smomy 6e300uoHOMy doMauiHeMy 36epbK) 6
COOpanUU HAUWUX CYEeBEPHBIX NPUMEN OMBEOEeHO 0OHO U3 CAMbBIX 3aMemHbIX Mecm. Bo epems 2po3wi,
Hanpumep, peKOMeHO08A0Ch GLIKUHYMb YEPHO20 Koma u3 uzbwl. A unauwe ox npueieuém K cebe
moanuio [12]. HeBbIpaXeHHBIH CMBICT MOKHO BepOaM30BaTh CICAYIOMIMM oOpa3om: Bo gpems
2PO3bl HYJHCHO BbIKUHYMb YEPHO20 Koma u3 u3zowl, a [eciu koma He 8bIKUHYMb], OH Npusieuém GHu-
Mmanue monHuu. BoccTaHOBIEHHBIN B CKOOKaX CMBICI B CBEPHYTOM BH/IE NiepeaaéTcs CI0BOM UHaye:
ecnu Koma He 8bIKUHYMb = uHaye. MHaye BMemaeT B ce0s eyl CUTYAIHUIO, IPOTUBONOIOKHYIO
Ha3BaHHOM B JJOCOIO3HOM YacCTH.

OaHUM 13 OCHOBHBIX 3HAQUEHHI COI03a a SIBISETCA CONMOCTaBUTEIbHOE 3HaueHue. Kak cuun-
taer E.B. YpbicoH, Takoe 3HaueHue GopmMupyercs Ha CO3HATEIHHOM MPOTHBOIIOCTABICHUH TOBO-
pAmMM cpaBHHBaeMbIX cutyanuil [8, c¢. 18-20]. [To muenuro B.3. CaHHuKOBA, a-COMOCTABUTEIBHOE
BBIpa)XaeT HECXOJICTBO, HEeCOBIaeHue [6, ¢. 271]. B Hammx npuMepax Mbl BUJIUM, YTO COIO3 d BBI-
SBIISET, SKCIUTMIUPYET CEMAHTHKY MPOTUBOIOCTABIECHUS, HO HaKJIaJbIBaeT Ha He€ HayIlee OT ca-
MOT0 COI03a COIIOCTAaBUTENbHOE OTHOIIEHHE. CIIe10BaTeNIbHO, COI03 d YKa3bIBA€T Ha COMOCTABJICHHE
JIBYX TPOTHBOIIOJIOXKHBIX CUTYAIMH U, 3HAYHT, HE SBJSIETCS MycTON (HOpMOii.

Kpome toro, mist a unaue xapakrtepHa (yHKIMS BBeJEeHUS puUTOprueckoro Bompoca (PB),
HaTnpumMep:

PB: 3nan 6edwv, umo koc0a-nubyob npuoemcs 6cmpemumspcs, — a WHA4e 3a4em nepenichl-
samuvcs? [12]; H30anexa kasxcemcest, umo 3mo 6006uje 00un CHAOWHOU KAPHABAL, U HADO €20 cebe
10001 YeHoll obecneuums, a unaue Kaxoi >mo eiamyp? [tam xe); Eciu mol pewun cnopums co
MHOLL, cnops, Oyman Haxoouueuvlil, a unave umo 3mo noaydaemcs [TaM xe].

Tenepb 0OpaTUMCs K CEMaHTUYECKOW CTOPOHE KOHCTPYKLIUH.

ITo muenuto B.U. [Toanecckoid, B 3HaYEHUU UHAYe COBMEIIEHBI KOMIIOHEHTHI «TUMOTETHY-
HOCTb» M «oTpuuanue» [3, c. 47]. DTH KOMIOHEHTHI MPOSBIAIOTCS B OCOOEHHOCTSAX CTPYKTYpHI
KOHCTPYKIIHH.

1. KoHCTpyKITMHU, SKCIUTUITUPYIONIAE COBMEMIAONINE KOMIIOHEHTBI «THUMOTETHYHOCTHY H
«OTpuUllaHuey». B Takux KOHCTPYKIHUAX ecTh (hopMabHOI moka3atenb cioBo HE u ero nBa ocHOB-
HbiX (popmax — mpuctaBku HE / HU u wactunia HET. B sTom cimydae KOHCTpyKIMs paBHA KOH-
CTpyKIUeH eciu Hem...mo... Hanpumep: Hao niamgopmoii conyboe mabno, 20e Hado uumamso, Ky-
0a uo0ém OamHvlll noe3od, a unave cideuib_ne 6 mom, Komopulil mebe nyxcen [12]; Kemamu,
0YeHb Kcmamu mbl ¢ AeHuell He ycneau Hagpams UM HU 4epma, a uHaue Hauie conudxcerue 0vi10
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Ob1 He8o3M0OXCHO [TaM xke]; Pas dsadyams, eciu He OoabULe, OHA NOBMOPULA, YMOObL NPO WOCCe 5
u oymamo 3a0vl1a, @ UHAYE — HUKAKO20 8eflocuneda! [TaM xe].

2. KoHCTpyKIIMH, SKCIUTUIUPYIOIINE COBMEUICHINE KOMIIOHEHTOB «TUIIOTETHYHOCTB» U «CO-
CIIaraTeJIbHOCTh». B Takux KOHCTPYKLUSX ecTh (popManbHO# mokaszarens cioBo Bbbl. Hampumep:
bvina Mapuon ne 6 moem 6xyce, a unaue s 6bi HeCOMHEHHO NPULTACUTL C CODOU — Heyemblul CMa-
puuii [12]; B kopHu, 6 nucmsy. Hukyoa ne denaco, ne ucuesna. Hageproe, u ¢ uenogekom max dsxnce. A
uHaue 100U 0bl JKHcuIu no-opyeomy [Tam xel.

3. KoHcTpyKkinu ¢ MOJATBHBIMU CIIOBAMH, KOTOPBIE SKCIUTUIUPYIOT TUIIOTETUYHOCTh: Jmo
80M OCHOBHOE, A UHAYE MOJNCHO «VMOHYMb 8 OOJI0Mme MeIK020 Kpumukancmeay Bumanuii nrodoun
maxkue gvipadcenusi [12]; Omo 0sa pasnuunvix npuzeanus, Komopbvie, KaK 6ce 8 HCU3HU, NOO PYKO-
800CcmeoM Oazooamu mo2ym Ovimsv 61A200aAMHLIMU,; @ UHAYE MO2YM ObIMb UHLLMU [TaM XKe].

4. KOHCTpYKIIMH, B KOTOPHIX €CTh CJIIOBO C HETaTUBHBIMH KOHHOTAIMSIMH, B OTIIMYUE OT
HeUTpanbHOU KoHCTpYKIMH Tuma (1). Hanmpumep: Mui 1i00u manenvkue, Ham Haoo 8ce2o onacamo-
cs, a unaue 6eda, nukmo e zawumum [12]; Iockopee scyu u sncyi, A unaue mol — Oypocyu [Tam
xe]; Umenno max omnocumes I 'amnem K 1100aM: OHU OONHCHBL COOMBEMCMBOBAMb €20 UOedly, €20
3AMbICIAM U OHCUOAHUSAM, A UHAYE YEPM C HUMU, NYCMb UX He Oydem 8o6ce... [TaM xe].

Wrak, Halie uccieoBaHie oKa3ano, YTO COI03 d B COYETAHMSIX C KOHKPETU3ATOPOM UHAUE
YKa3bIBaeT Ha COINOCTABIICHUE JBYX MPOTHUBOIOJOKHBIX CHTYAIMi, KOHKPETU3ATOP UHAYe COBME-
1a€T KOMIIOHEHTHI «TUIIOTETHYHOCTD» U «OTPULIAHUE.

MOo’KHO clienath BBIBOJ, YTO, C OAHOW CTOPOHBI, a uHaye MPEACTABISET COOOM SMHOE TEI0e
U CTPOUT OTPAHUYCHHBIN Pl CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIMM OMpeenEHHOr0 CEMaHTHUECKOTO TH-
ma, a, ¢ JIPyro CTOPOHBI, B aBTOCEMAaHTUYECKOM COYCTAHHH d UHA4Ye Y KaKIOro IJIEMEHTa €CTh
CBOSI (YHKIIHSL.
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ON THE FUNCTION OF THE CONJUNCTION “4”
IN STRUCTURES WITH AUTOSEMANTIC CONNECTION “4 HHAYE”

He Siyuan, Postgraduate
Far Eastern Federal University (Vladivostok), Russia

Abstract. This article discusses the interaction of the conjunction “a” and its specifier
“unaue”. The focus is on the types of structures that are built on the basis of a combination of “a
unaue”. Attention is drawn to the ability to perform a combination of text function and enter a rhe-
torical question. The semantic function of the conjunction “a’” and its specifier “unaue” are con-
sidered. As a result of the analysis of the semantic structure of the construction, it is established
that the conjunction “a” and its specifier “unaue”, representing a unified whole, have each its own
function in the construction at the same time.

Keywords: syntax, construction, co-ordinative conjunction, specifier, semantics.
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Germanic Languages
FepMaHCKI/Ie A3bIKN

VIIK 81

JUHTBUCTUYECKHIA AHAJIU3
NKOHOHUMA «HEYIIMBAEMAS YAIIIA»

B.51. Boakogsal, U.A. Xpanuenkosa?

CTapIIuii TIPeroiaBaTeb, 2 KaHAUAAT (GUI0TIOTMYECKHUX HAYK, TOLEHT
[NckoBckmit rocynapcrBennblii yausepceuret (IIckoBl'Y), Poccus

1

Annomauus. Ilepesoo cnog-peanuti Ha UHOCMPAHHBILL A3bIK OOJIHCEH MAKCUMATILHO NPUOIU-
3UMb 36YKOBYI0 KAPMUHKY MPAHCIAMA K OPUSUHATY, d MAaKdce obecneuums cpamMmamuieckoe u
JleKcuyeckoe coomeemcmeiue 8 pamkax NOHAMULH020 noJs. JIlunegucmuyeckull aHaiu3 UKOHOHUMA
«HeynusaeMasn yauay 0emMOoHCmpupyem UCmo4HUKU 603HUKHOBEHUS 8apUAMUEHOCTU NePeBoodq.

Knwuesvie cnosa: npasociashvlie cro6a-peanuu, yepkogHoe npuyacmue, UKOHOHUM, 8apu-
amugHblll nepesoo.

HkoHomuch — HEOThEMJIEMas COCTABIIAIOIIAs PYCCKOW KyJIbTYpbl. B MKOHE BOIUIOTHIIHCH
0CcOOEHHOCTH MPaBOCIABHOIO BEPOYUEHUS, B HEW 3are4aTii€H ONbIT IPOILIOTro, OCOOEHHOCTU KYJlb-
TypHO-UcTOpUUecKoro pa3sutus Hapoaa. C.C. ABepunues nuiet «He B TpakraTax, a B UKOHaXx, HE
B CHUIIOTM3Max M JIeUHULIUAX, @ B 3pUMBIX SBJICHUAX KPACOThl — JJOCTATOYHO CTPOroil, TBEPIOM U
HE3aMYTHEHHOM, YTOOBI MPOITYCKATh YHCTHIN CBET TYXOBHOT'O CMBICIA, — TPUXOAUTCS UCKATh 1EH-
TpaJibHbIE UJEH JPEBHEPYCCKON KyJIbTYypbl. TBOPUECTBO KpacoThl MPUHSIIO Ha ceOsl JONOJHUTENb-
HbIe (YHKIIUHU, KOTOPBIE B IPYTUX KYJIbTypax MPUHUMAIIO Ha ce0st abcTpakTHOE MbIuieHHe» [ 1].

B mkoHe BOIUIOTHUIMCH OCOOEHHOCTH MPABOCIABHOIO BEPOYUYEHHMS, UTO MPOSBISAETCA B HEH
HeBepOATBHBIMH M BepOaTbHBIMH cpeacTBaMu. «OCOOEHHOCTHIO HOMHUHAIIMM WKOHBI SIBIISIETCS
CTPEMJIEHHE K TOYHOCTH BOCIPOM3BEJIEHUS CAKPAIBHOIO TEKCTA, IMPEACTABICHHOTO HOMUHALUSAMUI
CBATBIX MEPCOHAXKEH, YTO OTMEYaJIoch B pabOTax paHHUX XPUCTUAHCKHUX OOTrOCIOBOB U BIOCIEN-
CTBHMHM B paboTax pycckux ¢uinocopon» [3].

B 31011 cBA3M 0c000r0 BHUMaHMsI 3aCiyKUBalOT HAMMEHOBAHUSI UKOH — UKOHOHOMBI. Dop-
MHUpPOBaHHE HKOHOHMMOB Ha PYyCCKOM s3bIKe Oasupyercss Ha Oubieiickoi, o01epycckoi apXxanyHoi
JIEKCUKE U JIEKCHKE MPaBOCIABHOIO 00MX0/1a PYCCKUX LIEpKBeH. 3aBUCUMOCTh OT TaKOTO TPEXCTO-
POHHEro BIUSHUS (HOPMHUPYET UKOHOHUMBI, TPYIHO NEPEBOIMMbIE HA MHOCTPAHHbIE A3BIKH, B TOM
yuciie U Hemelukui s3blk. Paccmorpum mkoHoHuM «Cnac HepykoTBopHbIii». B HOMHMHATHBHOMN
CTpyKType cioBo «Crac» HecéT B cebe OMONIeiicKyto U IIepKOBHYIO KOHKpeTuKy. OHaKo coyera-
HUE TOHATUIHOTO SApa U JEKCUYECKOro OQOpPMIIEHHS HOCUT B HEMELIKOM SI3bIKE ropaszio Oosee
CBOOOJHBIN XapaKTep, UeM B PYCCKOM. JTO pa3MbIBAeT JKECTKUE paMKH HOMUHAIIMM, MEIIAeT MOsB-
JeHuo ycrosBiieiicss hopMbl TpaHcisTa. OCHOBHYIO POJIb B 3TOM MPOIECCE UTPAET JIOMYCK JIEKCEM
cuHoHMMHYHOTrO psja. Crnac — Spas, Erloser, Christi, Christus, Jesus. «HepykoTBopHBIi» — nepeaa-
€TCcsl Ha HEMEIKOM s3blKe B He3akpemiéHHo ¢opme: nicht von der Menschenhand geschaffen
(gemacht, gemalt), Nicht von Menschenhand.

BrionHe BO3MOXHO, YTO CYHIECTBYIOT €€ BapHaHThI, IepeJarolIe CMbICI Ha3BaHUS MKO-
HBL.

CrnenyeT OTMETUTD, UTO PYCCKUN S3bIK UETKO 00ECIEYNBAET YCIOBUS HOMUHAIIMM U JIEJIaeT

© Bomnkosa B.41., Xpanuenkosa U.U. / Volkova V.Ya., Khrapchenkova L.I., 2019
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MKOHOHUM OJJHO3HAYHBbIM, HEM3MEHHBIM 1O (hopMe, U MMEET TOT K€ HA0Op CHHOHHMMOB, KakK U
HEMELKUH S3bIK, HO HE BBOJUT UX B TKAHb HKOHOHHMMA.

OnHa U3 4yJOTBOPHBIX MKOH PYCCKOM mpaBociaBHOU 1iepkBu — Mkona boxbeit Marepu
«HeynuBaemas Yaiay, siBieHHast Bo Biaasianem MmoHacTsipe B ropojae Cepmyxose B 1878 T.

Hcropus siBIeHUs 3TOM MKOHBI CBSI3aHa C JKM3HBIO OTCTABHOIO cojiara TyiabCkol ryoep-
HUH, KOTOPBII OecripoOyaHO MU U HE MOT OpPOCUTh, HECMOTPSI Ha MOCTHUTIIYIO €r0 HUILETY u 00-
ne3Hd. OT NBSHCTBA y HETO Jake OTHSUIMCHh HOTHM, HO OH IPOAOJDKal NUTh. OIHAaXABI ITOT OIy-
CTHUBIIMICS YEJIOBEK YBUJEI COH, B KOTOPOM €MY SIBUJICSI CTapel], OBEJEBUINI OTCIY)KUTb MOJIE-
0eH nepen nkoHol boxbeit Matepu B CepniyxoBe — BO BiiaagpraHem MoHacThIpe.

He cpa3y nomén B MOHacThIpb 3TOT YEJIOBEK: U JICHET HET, U HOTU He XoAiaT. Ho coH noBTo-
puiIcA elle ABa pas3a, TOrla yKe IOIO0JI3 CTapUK B MOHACTBIPb. B MOHACTBIpE HUKTO HE 3HAJI UKOHBI
boxbelr Marepu «HeynuBaemas Yama» 1 He MOT IIOACKa3aTh, lepel, KAKOM UKOHOU CIIY’KUTb MO-
nebeH. Torga KTo-TO MPENONI0XKUI, YTO peub UAET 00 MKOHE ¢ n300pakeHueM Yaiu, KoTopas BU-
CHT B NPOXO0Jie M3 COOOpPHOro xpama B pu3HHIy. Ha oOpaTHOW CTOpOHE WMKOHBI JEHCTBHTEIHHO
yBuzenu Haanuce: «HeynuBaemas Yama». HoBooOpeTéHHbI 00pa3 ObLI epeHecéH B XpaM U Iie-
pen HEUM ObuT coBepmiéH MonebeH. M3 CepmyxoBa OBIBIIMI IbSHHIIA BO3BPAIIAJICS COBEPIICHHO
310poBbIM. OH MOJIyYMJI HE TOJBKO UCILeJIeHHe OOJIbHBIX HOT, HO U caMoO€ IVIaBHOE — OH IepecTall
UCIBITHIBATh HEMPEOI0JIMMYIO TATY K TYOUTEIbHON Yallle BUHA.

ITepen 3TOi MKOHOI MpaBOCIaBHbIE XPUCTHAHE MOJIATCA 00 MCLEICHUU OT alKOroJu3Ma U
HAapKOMAaHUU — B LIEPKBU 3aCBUAETEIHCTBOBAHO MHOXECTBO YYJECHBIX HCLEICHUHM MO MOJIUTBAM
rnepea UKOHOM.

Ho cymectByer npobiema TOJIKOBaHUS 3HAUEHUS MKOHBI, ee cMbicna. «HeynuBaemas Ya-
ma» — 3To cuMBoil Xpucrta, Kposs Ero n3 Yamm nerot Ha kaxaoM npuyamieHuu. CoOCTBEHHO, Ha
WKOHEe M n300pakéH mianeHen B Yame. «HeynuBaemblit» — 3HAUUT HEJB3s BBIIUTH /0 KOHIA —
KpOBb XPHUCTa BEYHO JIbETCA 3a Hac. VIKOHY Ha3Balu «HEYNUBAaEMOW» B 3HAYCHHM «MOYKHO IIUTh
O6eckoHeuHO». HapomHasi STUMOJIOTHS TOJIKYEeT apXau3M «HEYMUBACMBIi» KaK «HE MBIOMINN, Tpe3-
BBII.

Hxonorpaduueckuit 06pa3 Bocxoaut k tuny boropoauisl — Opantsl: Miagenen Xpucroc
1300pak€H CTOSIMM B yalle, Koropas cumBoausupyet Yamry [puyamenus. boroponuna Ha ukone
C MOAHATHIMU PYKaMHU MOJIMTCS 3a FPEUIHUKOB U IMPU3BIBAET K HEUCTOIIMMOMY UCTOYHHUKY TyXOB-
HOW PaJiOCTH W YTELIeHMsI, BO3BEILAET, YTO HEYyNMBaeMas Jaiia HeOeCHOM MOMOIM U MHJIOCEpAUs
YTOTOBaHa IIPOCSIIAM C BEPOM.

JlaHHast MKOHAa HE OTHOCHUTCSA K OCHOBHOM 3MOXE MKOHOMMCH — CcpeaHUM BekaM. CIokeT ee
(aKTUYECKH HEM3BECTEH HEMELKOMY COLIMYMY, U JaHHAas CTaThsl HE MOXET ObITh YKa3aH MpeAarno-
YTUTEIBHBIA BapHaHT MEpeBOAa. BO3MOXKHO, B 3TOM Cillydyae caM HEMELKUN SI3bIK C TEYEHUEM Bpe-
MEHHM HaWJIET yCTOMYMBBIA BapUaHT, NMOCKOJbKY MKOHOHMM «HeynuBaemas wyama» g0CTaTOYHO
YIOTpEOUTENIEH B HEMEIIKOSI3bIYHBIX HCTOYHUKAX.

TpyanocTtu BkitoueHus ukoHoHnMa «HeynuBaemas yaiia» B HEMELKUH A3bIK 00YCIIOBIEHO
CYXKEHHEM apeajia UCIOJIb30BAHUS B PYCCKOM SI3bIKE TPUYACTHUS «HEYIUBAEMBII» 10 TOUEUHOM OT-
METKU. DTO COMPSKEHO C TE€M, YTO MPUYACTUE HACTOSIIETO BPEMEHHU «HEYIHBAEMBII» SBISETCS
apxanyHoi (opMoil M MpakTUYECKH HE YHOTpeOssieTcss B COBPEMEHHOM pyccKoM si3bike. K 3Toif
0COOEHHOCTH BEpPHEMCSI HECKOJIBKO IO3XKeE.

W KOHOHMM MOA0OHOM CTPYKTYpHI Mepeaaércss Ha HEMEUKUN SA3bIK MO croco0y TpaHCIHUTe-
pauu ¢ 00s13aTeNbHON pacIM(ppPOBKON, T.K. TPAHCIAT MPEICTaBIsET KCEHOHUM JUIsi HEMELKOIo
A3BIKA.

I'paduka cioBa «HeynmuBaeMas» B Iepefaue Ha JIATUHUILY BbI3bIBAET B HEMELKOM SI3bIKE
npobiemy nosiBiieHust nudToHra — eu- ,,Neupiwajemaja tschascha®, uto He MO3BOJSET PEIUITUEHTY
MIPOM3HECTU PYCCKOE MpHUYacTUe MpaBHiIbHO. TpeboBaHuEe OJHO3HAYHOCTH M Y3HABAEMOCTHU SBIIS-
eTcs NMPEBAIMPYIOIIUM B TPAaHCIUTEpPAIlMM KaK YCTHOM CIIOcOOe mepeiayd PYCCKUX peanuil Ha
HEMENKUI SI3BIK.

Mo>HO B 3TOM Cilydae MONTH Ha HapylleHHe pycckoil opdorpaduu, yToOBl 0OECeunTh
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Y3HaBaeMOCTh (POHETHUECKOM KapTHHKH JIEKCeMBI: ,,Ne upiwajemaja tschascha®.

Camo omopHOE CIIOBO «4alla» MOXET TOXKE UMETh JayibHeilliee ToikoBaHue. B nkonomnuc-
HOM 00pa3e yaia UIMeeT CTPOro KOHKPETHYIO0 (popMy. DTO He TIIyOOKHiA KPYTIIBIA COCY/I, a BBITSHY-
THIA BBEpX OOKaj, TOYHEE cKa3aTb, CleluaibHas (opMma cocyzaa JUlsl MpUYacTUs MOJ Ha3BaHHEM
«moTUp». PyCcCKHii SI3bIK HE HCIIONB3YET 3TOT IIEPKOBHO-CIIABIHCKUNA TepMHUH. HeMmenkuil s3bIk
UMeeT TepeBojl cioBa «4amia» — die Schale u cnosa «otup» — der Kelch, der Becher. B Hemenko-
SI3BIYHBIX MCTOYHHUKAX MBI BCTPEYaeM JOCTATOYHO MHOTO BapUAHTOB HAUMCHOBaHHS MKOHBI «He-
ynuBaemas damay: «Unerschopflicher Kelch», «Der Unerschopfliche Cup», «Unerschopflicher
Pokal», «Eine unerschdpfliche Schiissel/Tasse», «Unbekannte Chashay.

Bocnonb30BaThCs SKBUBAJICHTHBIM MIEPEBOIOM B KOHKPETHOM CIIydae JIOCTaTOYHO MpoOIie-
MaTUYHO — C OJTHOM CTOPOHBI Npu ynotpedsnennu cymectButenbHbIX Kelch, Cup, Pokal, ncuesaer
KCEHOHUM ,.tschascha®, on 3amensiercs 3xBuBaneHTOM — uauoHuMom Kelch, Pokal, coorBercTByt0-
MM UKOHOIMHUCHOMY 00pa3y, ¢ APYroi CTOPOHBI, BO3HHKAECT HECOOTBETCTBHE I'PAMMAaTHYECKOTO
CTpos IBYX s13bIKOB. CJIOBO «damiay *eHCKOro poaa, a cioBo Kelch — myxckoro. Torna necoo6-
pasHo OyJIeT 3By4yaTh TpaHCIAT ,,Ne upiwajemaja Kelch®. Ilpu ncrnons3oBanuu B rnepeBoje Cylie-
crButenbHBIX Schiissel mm Tasse, COOTBETCTBYIOIINX TPAMMATHYECKOMY POAY CYIIECTBUTEIBHOTO
B PYCCKOM SI3bIKE, HE MepenaéTcss MKOHOMMCHBIH 00pa3.

Ha ocHoOBe NHMHrBHCTHYECKMX HAONIOACHWI TpeiiaracTcs HMKOHOHMM ,,Ne upiwajemaja
Schale®, kpomMe 3TOro Mbl peKOMEHAYEM JaTh OOBSICHEHHUE STOr0 TEPMHHA HA HEMEIIKOM SI3bIKE.
MpI mpeuraraeM COIPOBOXKIATh ATOT MKOHOHHM TaK K€ ONMUCATEIHHBIM MEPEBOJIOM, Pa3bICHSIO-
UM €T0 3HaueHue. B naHHOM cityuae He00X0AMMO pa3o0paTh TOJIKOBAHUE CIIOBA «HEYITUBaEMasy.

[ToxOupast BapraHThl OJJHOKOPEHHBIX U CXOJHBIX MO CMBICITY CJIIOB, MOXKHO HAalTH B TOJKO-
BOM CJIOBAape 3HAUCHHUE YCTAPEBIIETO CIIOBA «YIHBATh». DTOT TJIarojl 03HayaeT «OTIUBAaTh, yOaB-
JISTh TATBEMY, TAK)KE UMEETCS IPUMEp YIMOTPEOJICHUS JAHHOTO apXan3Ma B MPEIJIOKESHUU: «ITUBa
MHOT'O YITHJIH, TOJIBKO MaJIOCTh OCTAJIOChY.

W3 TonkoBaHMSA JAHHOTO TJIaroja MOXKHO CJeNaTh BBIBOJ, YTO HEYNHMBAaeMas dalla TOXKE
CBsI3aHa C YNOTPEOJICHUEM aJKOTOJIs, T.€. 3TO 4Yallla, KOTOPYIO Helb3sl BBIMHUTH J0 KoHIa. «Heymnu-
Baemast Yara» — ne upiwaemaja Schale — die Schale, die niemals leer wird.

B utore cienyer oTMeTUTh, YTO IOMYCK CHHOHUMHUYHBIX €IUHUI] B TIEPEBOJIC HA HEMEIKUN
SI3BIK PA3pPBIXJISIET )KECTKUE paMKH HOMHHAIIMU. B MpOTHBOBEC 3TOMY IpOIECCY B PYCCKOM SI3BIKE
Ha3BaHMs UKOH 00pa3yr0T HEU3MEHHbIE HKOHOHUMBI.

[Tpu ycTHOM BOCHIPOHM3BEICHNN KCEHOHUMA MPEBAIMPYIOIIee 3HaYCHNE UMeeT o0ecrieueHme
3BYKOBOM KapTUHKH WKOHOHHMMA. JTUM OOBSCHAETCS JOMYCK HEKOTOPBIX HapyIIeHUW rpauku
TpaHCIATA.

[Ipennaraercs cnenyromuii nepeBoa nkoHoHnMma «HeynuBaemas uarma»: ,,Ne upiwajemaja
Schale® nimm ,,Die Schale, die niemals leer wird*.

,»INe upiwajemaja Schale* — 370 HKOHOHUM.

,Die Schale, die niemals leer wird* — 3T0 onrcaTeNbHBIN WU TOIIEPKUBAIOIIUAN TIEPEBOI.

«HeynuBaemas Yamia» — ukoHorpadus coBpeMeHHas, a TOJIKOBaHHE o0pa3a MeTadopuyHO.
Yama ¢ Onarocnosistonium boromnaaennem — 3to Yama Cesaroro puyamenus. A Mareps boxust
C BO3JIETHIMH PyKaMH BBICTYNAaeT MOJUTBEHHBIM XOJaTaeM 3a PoJ uenoBeuecKuid. MKoHOU 3TOM
CBUJIETEIBCTBYETCS, YTO HET APYroro, 60jee BEPHOTO CPEJCTBA MPUOOPECTH HaM JTF000Bb U OJ1aro-
BosieHne Matepu boxueit, kak yepe3 [Ipuuamenne Csateix XpucroBsix Taun [2]. Mansuuk Uucyc
n300pakaeTcs MOTPYKEHHBIM 110 Tosic B Totup. ComepkuMoe MmoTHpa — 3TO OJ1aro1aTh, K KOTOPOU
OECKOHEYHO MPUKIIA/IBIBAIOTCS, U OHA HE YOBIBAET.

Takum 00pa3oM, BKIIOYCHHE WKOHOHUMOB B MHOSI3BIYHYIO KYJIBTYPY MPEICTABISCTCS JI0-
CTaTOYHO CJIOXHBIM IpolieccoM. B Ha3BaHUSAX MPaBOCIABHBIX MKOH 3aKperUieHa Ienas cucreMa
XPHUCTHAHCKOTO MHUPOBHUIACHHS, KYIbTYPBl U UCTOPHH PYCCKOT0 Hapoja. KceHoOHMMHUYeckass HOMH-
HaIMsl PEAINOIIaraeT, ¢ OJHON CTOPOHBI, COOMIOIEHHE COOTBETCTBUN U (POpMaIbHOI TOYHOCTH, a C
APYroi — CEMAaHTUYECKOH OTHOCUTEITHHOCTH KCEHOHUMOB.
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